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EMIR TIMUR

Timur (Çağatayca: Temur) batıda bilinen ismiyle Tamerlan, Büyük Timur
Imparatorluğu' nun kurucusudur.
Babası Muhammed Tarağay Bahadı4 bir Türk aşireti olan Barlasların lide-
riydi. Annesi Buharah asil bir aileden Tekine hammdrr. 9 Nisan1336 sene-

sinde Maveraünnehi/de Keş (Şimdiki Özbekistan'rn Şehrisebz) şehrine
bağlı Hoca Ilgar Köyünde doğdu. Erken yaşta siyasete girdi. Thhta talip
Emir Hüseyin ile birlikte Moğolistan Hükümdarr Tiığluk Timu1a karşı
mücadele verdiler. Türk dilini ve kimliğini benimsemiştir. Saltanatr sıra-
srnda Türk edebiyatı büyüme ve gelişme göstermiştir. Çağatay Türkçesini
Farsça ile birlikte resmi dil haline getirmiştir.
Timuı 1360'ta Maveraünnehi/de önemli bir üne sahip oldu. 1'369'da, Emir
Hüseyin ile arası açılan Timur, onun ölümünden sonra ülkeye tek başına
hAkim oldu; yedi senede İran'r hAkimiyeti altına a|dı. Azerbaycan, Irak-ı
Acem ve Irak-r Arab'r ele geçirdi.7371' ve 1'379 yıllarında yaptığı seferler-
le Harezm'i kendine bağladı. 1399'daKuzey Hindistan'ı zabt etti. Emir Ti-
mur/ 1400'de Ermenistan ve Gürcistan'ı,L40'l'-1402'de Suriye'yi aldı. Sonra
Memluklularr bozgına uğrattı ve 1401 Haziran'rnda Bağdat'r ele geçirdi.
Yrldrrım Bayezid ile yaptığı 7402 Ankara Savaşı sonunda bazr Osmanlr
topraklarını hAkimiyeti altına aldı. Böylece Çin'e ve Delhi'ye kadar bütün
Asya'yı,Irak, Suriye ve İzmi1e kadar Anadolu'yu aldı. 200.000 kişilik bir
ordunun başında Çin'e sefere giderken, 18 Şubat 1405'te Sir Derya yakın-
larındaki otra/da vefat etti.

Timur, MAverAünneh1i şehirleştirmeye çok önem verdi. obaları işkAn et-

ti. Su kanallarr inşasıyla toplumu tarrma geçirdi. Büyük şehirleri ticaret
yollarrna bağladı. Fetihleriyle Alimleri, sanatkArları Orta Asya'ya topladı.
Timur, TeftazAni gibi Alimleri meclisinde bulundurur, nasihatlerini dinler-
di. Pek çok medrese Ve kütüphane yaptırdı. Bilhassa başkent Semerkant

şehrini-imar etti. Burada pek çok sanat eserleri yaptrrarak, onu örnek ve
zengin bir şehir hAline getirdi. TüzükAt-ı Timur adıyla yasalar çrkardı ve
kendi tarihini kendi yazdı. Çağatay dilinde yazdığıbu kitaplar Farsça'ya
ve Avrupa dillerine de tercüme edildi. Avrupa edebiyatında kendisine ge-

niş yer verilmiş, 1'6. yizyıldan itibaren hakkında pek çok eser neşredil-
miştir.
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SoZBAŞı

u kitap Timu1un kendi ağzından saltanat mücAdelesini, ordu_
yu Ve devleti yönetme ilkelerini, toplum görüşünü, din anlayı_

şrnr, felsefesini ve kişisel ideallerini anlatrr. Bu eserin "Me|fizdt"
denen krsmrnda Timur, Tiığluk Temir Han ile olan ilk saltanat kav-
gasrndan başlayarak son Ankara Savaşr'na kadar vuku bulan olay-
ları kendi perspektifinden otuz bir fasıl (kengeş) içinde hikAye
eder. Eserin ikinci bölümü olan "TüzükAt" kısmında ise, devlet
kurma ve yönetme ilkeleri ve onun uygulamalarrnr ortaya koyar.

Tüzükfrt'|a ilgili çalışmalarıyla da tanrnan Özbek tarihçi Böribay
Ahmedov'un tesbitine göre, bizzat Timur tarafindan Çağatayca ya-
zılmış Veya yazdırılmış olan eserin elyazma bir nüshası, XV[. yiz-
yıla kadar Yemen hAkimi (valisi) Ca'fer Paşa'nrn kütüphanesinde
muhAfaza edilmişti. Tüzükfrf'ı Farsça'ya çeviren Mir Ebü Talib el-Hü-
seyni et-Türbeti yazdığı önsözde, hacdan geri dönerken kendisinin
Yemen'e uğradığını; adr geçen Paşarun kütüphanesinde, Timu1un
tercüme-i hAlini anlatan Türkçe bir esere rastladığını söylemektedir.
Mir Ebfı Talib, hac dönüşünde Agra'da Baburi Şah Cihan'rn
(7628_1657) hizmetine girmiş Ve onun isteğiyle Tüzükfrt'ı Farsça'ya
çevirmiş, 1'637_38 yılında padişaha takdim etmiştir. Şah Cihan ise,
büyük Alim Ve aynr zamanda Dekkan başkadısı olan Muhammed
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Eşref BuhAri'ye (v. 1652), Ebü TAlib'in yaptığı tercümeyi Şerefeddin
Ali Yezdi'nin Zafername'si ve diğer bazr eserlerle karşılaştırarak/ ter-
cümedeki yanhşlık ve eksiklikleri gidermesini önermiştir. Bu talep
yerine getirilmiş ve sonuçta Mir Ebü TAlib ve Muhammed Eşref Bu-
hAri'nin emeğiyle Tüzükkt, Fars diline çevrilmiş ve bu çeviri günü-
müze ulaşmıştır.l Diğer taraftan, Tüzükfrt'ınfarkh dillere yapılan ter-
cümelerinin bütününün eldeki Farsça nüshaya dayanmasr, bahsedi-
len Çağaiayca nüshanın günümüze ulaşmadığını göstermektedir.

Tüzükkt'ın Farsça metni ilk defa ingilizce'ye 7773 ylında Ben-
gal Kuvvetleri Komutanı'nın Farsça Sekreteri Major Davy tarafin-
dan tercüme edilmiş ve daha sonra Joseph White tarafrndan önsöz,
giriş, indeks ve eserin anlaşrlmasrna hizmet edecek birçok not ekle-
nerek, 1783 yılında oxford'da Farsça metniyle birlikte yayınlan-
mrştrr. Bu neşir 1785 ve 1891 yıllarında Hindistan'da, daha sonra
1963 yllında iran'da basrlmrştrr. Tüzükdt'ınbirçok dile tercüme edil-
diği bilinmektedir. Eserin Tüzükit krsmr ise Louis-Mathieu Langlös
tarafindan Fransrzca'ya tercüme edilmiştir.2 Eser Subhan Bahşi ta-
rafindan 1B85 yıIında ve daha sonra 190B Muhammed Fazlü'l-Hak
tarafindan Urduca'ya tercüme edilmiştir. Tüzükdt 7856_57 yılında
Harezm'de Mulrammed Yüsuf er-RAci ve 1858 yılında ise Pehlivan
Niyaz Divan tarafindan eski Özbekçe'ye çevrilmiştir. Bu eser
Sankt-Petersburg'da Mihail Yevgrafoviç Saltıkov-Şçedrin Kütüp-
hanesi'nde muhAfaza edilmektedir. Fakat bugün Özbekistan'da
meşhur olan, bizim de bu eseri neşirde eSaS aldığımız Alihan Töre
Sağuni'nin Özbekçe3 tercümesidir. Sağuni'nin tercümesi önce bir
dergide tefrika edilmiş Ve Sonra Habibullah Karamatov tarafindan
genişletilerek kitap hAline getirilmiştir.

1. Temur Tuzüklari, ter. Alihan Töre Sağuni ve Habibullah Karamatov, giriş
ve tahkik Böribay Ahmedov, Taşkent: Ğafur Ğulam Edebiyat ve Sanat
Neşriyatı 7996, s.3-9. Tarihi şahsiyetler, olayların yer ve tarihinin tesbiti
yapllırken Ahmedov'un çalışmasrndan istifade edilmiştir.
Mustafa Rahmi, LanglĞs'in bu Fransrzca tercümesini Timur ae Tüzükht-ı is-
miyle (istanbul: Matbaayı Amire, 1339) osmanhca'ya çevirmiştir.
Temur Tuzüklari. Alihan Töre Sağuni tarcimasi. "Gülistan", Taşkent: No 8,
7967 . Bu neşri yapabilmek için o devirde büyük Cesaret gösteren ibrahim
Rahim ve merlrum Rüstem Rahman'r bu vesileyle minnetle a^tyoruz.

SoZBAŞI.11

Tüzükfrt'ınTimu1a ait olup olmadığı meselesi tarihçiler arasrn-

da tartışılan ciddi bir problemdir. Ingiliz oryantalist Edward Cran-
ville Browne ve Rus oryantalist Vasilij Viladimiroviç Barthold baş-
ta olmak üzere birkaç tarihçi, Tüzük6t'ın Timur tarafindan yazılrr.a-
dığrnı ve hatta kitabın orijinal bile olmadığını iddia etmişlerdir. Biz
taiiırçi değiliz ve bu tartrşmayr burada bir neticeye ulaştırma gibi
bir niyetimiz de yoktur. Fakat bu konuda oluşan kanAatimizi de
ifade etmeden geçemeyeceğiz.

Eserin orijinal olmadlğını iddia eden ünlü Rus tarihçisi Barthold
buna delil olarak, Kastilya elçisi Clavijo ve Arap tarihçisi Ibn Arab-

şah'ın verdikleri malCımAtı ileri sürmekte ve Timu1un alt tabakadan,
yol kesici, çete başı olduğua ve okuryazar olmadığını iddia etmekte-

dir. Barthold, Timu1un babası Tarağay Bahadrr'ın mütevazi ve din-
dar bir zAt olduğunu kaydetse de, onun siyasi işlerle ilgilenmediği-
ni, annesi hakkında "kaynaklarda hiç bilgi olmadığınr"s söylemekte-
dir. Buradan hareketle o, Timu1un aşağı tabakadan biri olması ve
dolaylsıyla okuryazar olmamaslnrn doğal olacağı neticesine ulaş-
mak istemektedir. Fakat biz Devletşah Semerkandİ'nin 7487 yılında
yazmş olduğu sanrlan Tezkiretil'ş-Şuard isim|i eserinde, Tarağay Ba-

hadrr'rn, Barlasların büyük emirlerinden ve Barlas kabilesinin de bü-
tün Çağatay ulusunda en asil ve Ali mertebeli boy olduğu ifadesini
görmekteyiz. Timu1un annesi Tegine Beğim (Tekine Hatun)'in ise,

Sadru'ş-Şeri'a Ubeydullah ibn TAcu'ş-Şeri'a Mahmüd ibn Ahmed el-

Mahbübi el-BuhAri'nin kızı olduğu bilinen bir şeydir.6 Barthold'un
bu noktada hatah olduğu bugün kabul edilmektedir. Çalşmaları
dünya çapında takdir görmüş, konunun hakkıyla uzmanr saygıde-

ğer tarihçilerimizin bu hatayı tesbit ettiklerini görüyorıız.7 Yapılan

Rouis Gonzalez de Clavijo'nun Semerkand'daki Emir Timur saraylna se-

yahat günlüğü (1403-1406). Sanat No: 6, 1999, Thşkent s. 21.

Vasiliy Viladimiroviç Barthold, Soçineniya, Tom II, Çast2, "Nauka", Mosk_
va, 1.964, s. 40.

Payan Ravşan, Cuma Kurban, Amir Temur Tuğilgan cky yahut Zancirsaray
kıssası "Yazıvçi", Taşkent ,7992, s.3343.
ismail Aka, Timur ue Dealeti, Ankara: TTK 1'997, s. 3-4; Yücel Yaşar, Ti-

mur'un orta Doğu-Anadolu Set'erleri ae Sonuçları (L393_1402), Ankara: TTK,
7989, s.7.
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son araştrrmalar rşığında özellikle TüzükAt konusunda Barthold,un
futarsızlıklarrnr yeniden mütalaa ederek onlarrn bu konuda ilim
dünyasına yeni veriler kazandıracaklarından eminiz.

Barthold'un, Timu1un okuryazar olmadığı iddiası yanlıştır.8
Muteber kaynakların ifadesine göre, Timur daha yedi yaşinda oku-
ma Ve yazrr.ay' dokuz yaşında beş vakit namazl/ hüsnü hat-ı öğ-
renmiş; on iki yaşında Ku1An'r hıfz etmiş ve on altr yaşma kadar ta-
rih, felsefe, coğrafya, hesap ve diğer ilimleri tahsil etmiştir.9 Diğer
taraftan Timu1un Türk, Arap, Fars tarihlerini iyi bildiğini; felsefe-
den anladığrnr, trP ve astronomi bilimlerine vAkrf oldğunu kabul
eden Barthold, sanki Tüzükfrt'ı ona nisbet etmemek için okuryazar
olmadığı noktasrnda rsrar etmektedir.l0 Tüzükkt'ın Timu1a ,it oı-
duğuna dair diğer önemli delilleri de şöyle sıralayabiliriz:

a) Eserin muhtevAsr: Eserde sadece Timu/un bilebileceği; Ali-
bek Canr KurbAni tarafindan pire dolu bir hapishaneye atıl-
maSl/ kayınbiraderi Emir Hüseyin,e karşı hissiyAtı,
Ku1An'dan fal açmasr, bazr önemli kararlar aşamasrnda
başvurduğu iç muhAsebe ve insanlara karşr duyduğu sevgi
ve nefret gibi şahsi hAdiselerin zikredilmesi. Timu1dan ba|-
ka kimse bu olayları bilemeyeceği için, onlarrn başkaları ta-
rafindan uydurulmasr imkAnsızdrr.

b) NizAmeddin ŞAmi ve Şerefeddin Ali Yezdi'nin o devirle ilgi-
li eserlerinde zikredilen olaylar ve geçtiği yerlerle,' Tüzü-
kfrt'ta zlkredilen olay ve geçtiği yerlerin tam bir mutAbakat
içinde olmasr. Ayrıca Tüzükfit'ta hiçbir tarih kitabında bu-
lunmayan bazı olay|arın zikredilmesi.
Tüzükfit'ta ortaya atrlan devlet yönetme prensipleriyle Ti-
mu1un tarihi devlet yönetiminin uyum içinde olmasr.
Tüzükfrt'ı Çağatayca aslrndan Farsça,ya tercüme eden Ebü
TAlib el-Hüseyni'nin, eserin sıhhati noktasrnda hiçbir şey

8. Barthold, a.g.e., s.59.
9. Şadi Kerimov, Pustambek Şamsutdinov, Sahibkıran Emir Timur ae onun SaI-

tanatı, Andican: Andican Neşriyatı, 7995, s.76.
10. Barthold, a.g.e., s.46.

c)

d)

S0ZBAŞI.13

söylememesi. Bu, EbılTAlib'in ya eserin muhtevAsrnı sıhha-
ti için yeterli delil kabul ettiğini ya da eserin srhhatinin o de-
virde herkes tarafindan bilindiğini gösterir.ll

e) Tüzükht'rn bütününde birinci tekil şahsın kullanılmasr.l2

0 Tüzükfit'ta geçen siyasi, askeri ve dini ilkeleri ancak devlet
başkanlığında engin tecrübesi ve yüksek birikimi olan biri
tarafindan ifade edilebilmesi.l3

g) Çoğu askeri terimler olan "baranğar", "caranlğa{', "yasa-
vlıl" , "şakavul", "kengeş" Ve "ğoI" g7biTürkçe kavramlarrn
Farsça karşılığı bulunamadığı için Farsça metinde muhAfa-
za edilmesi.

Diğer taraftan Şemseddin Sdmİ, Kamf,ısu' l-A'lkm' da, Timu1un
tercüme-i hAlini anlatan Tüzükfrt unvanlr Çağatay dilinde bir mec-
mua kaleme aldığını ve bunun Farsça'dan, diğerbazıAvrupa dille-
rine tercüme edildiğini ifade etmektedil Bunlara rağmen Tüzü-
kkt'ın o devir tarihçileri ve diğer Alimleri tarafından zikredilmeme-
si ve Ebfi TAlib el-Hüseyni'nin Farsça tercümesine kadar da bilin-
memesi, tarihçileri şüpheye sevk etmiştir. W. Davy bunun sebebi
olarak, eserin orijinalinin muhtemelen bir nüsha olduğunu ve Şah-
ruh'un ölümünden sonra da bu nüshanın bilinmeyen birinin eline
geçmiş olabileceğini ileri sürmektedir.la Aynca Joseph White, ingi-
lizce neşre yazdığı önsözde şöyle demiştir: "Timur bu eseri kendi
evlatlarr için, devlet meselelerini izah etmek; iktidar mücAdelesini,
askeri faaliyetine ait srrlarr, idare sanatlnl ve bununla birlikte ci-
hangirlik ve liderliğini anlatmak maksadıyla yazmış veya yazdır-
mış olabilir. Dolayrsıyla bu eser özel bir vasiyetnAme niteliğinde
olup, bu bakımdan yaygın olarak bilinemeyebilir."15iJ:,,. , ' -:-. : . .,'

11. William Daıry, "Mr Davy's Letter an the Authenticity of the Institutes"
in lnstitutes, Political and Military, Oxford: Clarendon Press, 1783, s. xx.

12. William Davy, a.g.m. s. xxi.
13. Mr. Henderson. "Mr. Henderson's View of the Work" inlnstitutes, Politi-

cal and Military, s. xxix-xxx.
14. W. Davy, a.g.m., s. xx.
15. Joseph White, "Preİace" to, Institutes, Political and Military, s. vi1i.
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ingilizce, Fransızca, Özbekçe ve lJrduca,ya çevrilmiş bu eser
Türkçe'ye tam tercüme edilmemiştir. Tüzilkkf,rn günümüz Türkçe-
sinde yapılmış neşirleri16 Mustafa Rahmi tarafindan 7923 yılında
Langös'in Fransrzca tercümesinden aktarılan osmanlrca tercümesi-
ne dayanmaktadır. Günümüz Türkçesiyle basrlan bu iki neşirde
Langlös'in, dolayısıyla da Mustafa Rahmi'nin osmanlrca neşrinde
olmadığı için, Timu1un kendi saltanatrnr anlattığı "MelfüzAt" krs-
mı eksiktir. Buna ilaveten "TüzükAt" krsmrnda da çok ciddi hatalar
vardrr.* Bütün bu sebepler bizi, Tüzükkf'rn yeni bir neşrine mecbur
etmiştir. Daha önce de işaret ettiğimiz gibi bu neşirde, Alihan Töre
Sağuni (7885_7976) tarafindan 7967 yil,ında Gülistan dergisinde tef-
rika edilen Özbekçe tercümesini esas aldık17 Bu kitabı h"azırlarken,

Mustafa Rahmi, Timur ae Tüzükdtı, istanbul: Matbaayı Amire, 7339, s.
107; Alemdar Yalçın, Benim DezıIetim; Tüzükit-ı Timurin oe Cengiz Yasası,
Istanbul: Fatih Yayınevi7974, s.136; Şerafeddin A|i,Timur ae Tüzükntı: Ti-

MeselA, yer isimlerinden Deşt-i Cete, Deşt-i Kıpçak tercümede, ,,Cidde,

Dulday "Toğancı", "Toldı'' (s. 96), olarak yanhş verilmiştir. En önemlisi
de, eserin ruhuna aykırı mesela, "Fethedilecek iller ve bölgelerin yöneti-
cilerine, maliye bakanlarrna... iyi davranmahdır. Gerekirse rüşvei veril-
melidir" (s. 69-70) veya "Oğullardan birisi ya da hepsi tahta göz koysa-
la1, esas olan ceza ya katli, ya da sakat bırakılmasıdır,, (s.79),.üIke fet-
hi
10
di
ye
Büyük bir cesaretle bu işi yapan alim ve Kutlukhan Şakirov,un pederi
Alihan Töre Sağuni, derginin önde gelenleri ibrahim Rahim, Rustem
Rahmanlar sonradan komünist iktidar tarafindan töhmet kampanyasrna
tabi tutulmuşlardır.
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özellikle Farsça metinle birlikte neşredilen J. White'ın ingilizce neş-
ri v e 79 89, 7992 v e 799 6 y l'l,|ar da yapılan ozbekçe baskılardan, RuS-

ça (7999) ve Türkçe çevirilerden azami derecede istifade ettik. Izah-
lara yenilerini ekledik. Günümüz Türkçesinde pek kullanılmasa
da, anlaşrlabileceğini düşündüğümüz Çağatayca kelimeLeri, Tüzü-
kı?f'ın orijinal lisanrna uygun olduğu mülAhazasıyla muhAfaza et-
tik. Ikinci baskıya verilirken eserin bir önceki neşrinde fark edilen
eksiklikler giderildi; fazla teferruat içeren açrklamalar elendi; akıcı
üslübun korunmasrna dikkat edildi.

Tüzükil bizce sadece bir tarih eseri değildir; aynı zamanda Ti-
mu1un başarılı bir asker, bir devlet adamr ve bir lider olarak temel
ilkelerini içeren bir rehber kitaptır. Onun, iyi tetkik edildiğinde ha_

yatta öncü olmak isteyen müteşebbis, işadamr, yönetici, siyasetçi
ve aile reisi gibi herkesin prensip edinebileceği ilkeleri içerdiği gö-
rülür. Bu kitapta, meşveret, sabır, adalet ve cesaret tarzında özetle-
yeceğimiz başarı prensiplerinin, orta Asyalı bir komutanr nasıl ci-
han padişahı haline getirdiğinin hikAyesini okuyoruz. Sorumluluk
sahibi her insan, kendi çapında bir liderdir. ilerlemek isteyen her li-
derin Tüzükfrf'tan alacağr dersler vardrr. Timur bu kitapta başarrsr-
nrn srrlarrnr vermekte ve sağlam bir devlet kurabilmenin esaslarrnr
ortaya koymaktadır. Bu bakımdan, Tüzükfrf adalet esaslı bir devlet
nosyonunun oluşumunda esaslr rol oynayacak düşünceye kaynak-
lık edecektir.

Tüzükfrt' ın bu neşrinde yardrmrnı esirgemeyen Ozbekistan'dan
Prof. Dr. Ahmedyar Şakirov'a ve Handane Rozmuhammedova'ya,
özellikle çok faydalı tavsiyelerde bulunan Doç. Dr. Salim Aydiz'e,
eserin günümüz Türkçesine aktarrmrnda anlaşılabilir Çağatayca
kelimelerin muhAfazasr için çaba gösteren değerli dostumuz Ab-
dullah Kılıç'a ve emeği geçen herkese teşekkür ederiz.

Istanbul
Kutlukhan ŞAKIROV

Adnan ASLAN1.7
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edeniyet alemine hizmetleri herkesin malumu olan, insan
nesline faydalı ilmi eserler brrakan FArAbi, Birüni, ibn Sına

gibi ulu alimler ile birlikte, tüm dünyaya ünü yayılmış tarihte des-
tan olan Timur gibi cihangirler de Orta Asya,dan çrkmrştrr.

ozbekistan'da yaşamrş büyük alimler, üstadlar, yeni yeni su
yüzüne çıkıp ta rkarrlmamış tarihi
şahsiyetlerimiz tarih kitaplarlml-
zın çoğununAr öz dilimiz özbek-
çe'de yazılanlarln ise az olmasrdrr. iş böyleyken, Timur konusu-
nu Ve diğer tarihi meselelerimizi öğrenmek arzusunda olanlar
şimdilik Avrupa dillerinde yazılmış tarih kitaplarrnr okumaya
mecbur kalmrşlardır. Bu kitaplardaki bilgiler elden ele, dilden di-
le nakil edilegeldiğinden, insan gönlünü tatmin edici ilmi kanA-
atlerden uzaktrr.

a, Farsça, Türkçe kitaplarda Timur
ha onhrdan bazılarıonu baştacı yapıP
öv lardrr.
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Elinizdeki kitapta yirmi yedi Payıtahth ülkeyi kendine boyun
eğdiren leşkerbaşı, bütün yaptığı işleri krsaca anlattıktan Sorıra, öz
saltanatrnrn korunmasrnda çocuklarrna düstür olabilecek askeri ve
siyasi nizamları yaZ|P, onu 'Timur Tüzükleri"1 diye isimlendirmiş-
tir. Bu kitap aslında Timuı'un kalemiyle Özbekçe2 yazılmış olsa da,

buna onun varisleri sahip çrkamamrşlardrr.

Thşkent'teki Diyanet Başkanlığı Kütüphanesi'nde bundan bir
nüsha olduğunu duyup, onu görmeyi çok arzu ettim. Incelediğim-
de gördüm ki o altın kitap öz aslrndan, Özbek dilinden Farsi'ye ak-
tarrlrrken kendi manaslnl değiştirmemişse de ozbeklik heybetini
kaybetmiştir. Bunu okuyunca NevAyi'nin Muhfrkemetü'l_Ltigateyn

ad]ı kitabrnda dediklerini hatırlayrP ona teşekkürler ettim. NevAyi
bu kjtabınd a, Özbek alimlerinin öz dillerini bırakıp Farsi edebiyat-
larrna. düşkünlüklerine şiddetle itiraz ediyor; Özbek dilinin her yö-
nüyle Fars dilinden üstünlüğünü isbat ederek, Özbekçe yiz adet
kelimeyi delil getiriyordu. Bunlara Farsi şairleri kendi dillerinde
karşılık bulamıyorlar diyor.3

Ben bu sözün doğru olduğunu çok önceden biliyor olsam da

özellikle bu kitabın tercümesini yaptıktan sonra şüphem kalmadı.

Çünkü bu kitabın asrl nüshasındaki birçok ozbekçe sözün Farsça
karşıIığı olmadığı için, tercüman bu sözleri olduğu gibi bırakmaya
mecbur kalmlştır. işte bu sözlerden bazr örnekler;

1. Çalpılçar: Savaşa toplanma, savaş

2. Savrr (savrrn): hediye

1. Tüzük: Kural, yönetmelik, düzen, kaide, kanun - kaideler toplamı, nizam.
2. Tercüman sözbaşısı ilk olarak 7967'de yayınlandığı için Sovyet sansürü

engelini atlamak amacryla müellifin el yazısrndaki "Türk" vb. kelimelerin
"ozbek" olarak basılması icab etmiştir.

3. Konuyla ilgili teferruatlı bilgi için bkz. Reşat Genç, Muhdkemetü'I-
Lugateyn'in Türk KüItürü Bakımından Önemi, Uluğ Bey ae çearesi uluslararası
Seınpozyumu bildirileri, (Ankara, 30 Mayıs-1 Haziran 1994), Ankara,
Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, 7996, s. 737-1'47. Ali Şir NevAyi,
Muhakemetü'I-Lugateyn. Iki Dilin Muhakemesi. haz., F. Sema Barutçu
Ozönder, Ankara: TDK, 1'996, s.244.
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3. Suyurğal: maaş/ yer-mülk
4. Kabu: firsat

5. Caldu: in'am

6. Çapul:hücum
7. Çapkulaş: kılıçla dövüşmek, kılıçla vuruşmak

Bunlarrn dışında askeri nizamlarda kullanılan bir kısım sözler
tercüme edilemeyince asrllarrnı yerinde brrakmrşIardır. Mesela ğol
(savaş vaktinde asker saflarrnrn tam ortasr), baranğar (asker safla-,
rının sağ kolu), caranğar (asker saflarrnrn sol kolu), hiravul (asker
saflarrnrn önündeki bahadırlar bölüğü), şakavul (muharebe mey-
danındaki ihtiyat bölüğü), çindavul (savaş Saflarrnrn arkadan koru- ,

yucu bölüğü). Bunlar gibi tercüme edilemeyen kelimeler çoktur.
Velhasıl, ben bu kitabı inceleyince onun aslrnrn özbekçe olup,

Timu1un özsözi olduğuna emin oldum. Küçük olsa da, halk için
benden halis bir hizmet, ömrüm nihayete erince benden Sonla ge-
lenlere bir hAtıra oltır ümidiyle herkesin anlayacağı şekilde Far-
si'den yine Özbek diline tercüme ettim. Yabancl yere ganimet olup
giden eserimizi öz yurduna geri getirdim.

Timuı/un otuz altr yıllık saltanatrnda yaşadığı olayları krsaca
öğrenmek için bu kitap yeterlidir. Şimdi okuyucu kendi kalemin-
den Timu1u okuyunca onun hakkında kararrnı kendisi verecektir.

Alihan Töre Sağuni,
19 67, Taşkent, Özbekistan
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TEDBiRLER VE KENGEŞLER1

"I 
ke fethetmek, cihangirlik yapmak, düşman ordularrnr kırmak,

ty' düş-u.,, tuzağa düşürmek yahut onlarrn gönüllerini avlaylp
dostluğa çevirmek, dostun düşmanın, iyinin Ve kötünün içinde do-
laşarak sularrnr öğrenmek hakkında gerekli istişAri kararlardrl.

ITrim Ebü Bekir TaybAdİ2 bana yazmştrr ki; "Ey muzaffer Ti-
mur! Devlet işlerinde şu üç şeyi ihmal etme: Birincisi istişAre, ikin-
cisi sabr, üçüncüsü sağlam ve uyanıkhkla iş yapma. Çünkü istişi-
resiz giden saltanat yolu yanlrş, sonu pişmanhk olur. Saltanat işle-
rini yürütürken hiçbir şeyi istişAresiz yapma ki, pişmanl* duyma-
yasrn. Şunu da bilmen gerekj.r ki, saltanat işlerinin tamr tamrna ya-
rısı bu yolda karşılaşacağın her türlü zorluğa sebat göstererek sab-
retmektir. ikinci yarısı ise, bazı şeyleri bilip bilmezlikten, görüp
görmezlikten gelmektir. Krsacası, heI işte sebat Ve sabır göstererek

Kengeş: IstişAre, istişAıe sonucu karaı, iş, fikir alışverişi, muhakeme, tasal-
lama, konsey.
Zeynüddin Ebü Bekir Taybidi: Horasanlı ünlü şeyhülishm, barlş yanl$ı
ve raiyetsever insan.

I

2
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uyanık olup, bahadırlık yaparsan, bütün işleri başarabilirsin. Ves-
selam."

Burada yazılmış olan sözler, saltanat işlerinde benim için en
doğru kılavuz oldu. Buna uyarak siyaset işlerinin dokuz krsmrnr is-
tişAreyle yürütüp sadece bir krsmrnr kılıca bıraktım. Geçmişteki bil-
ginler demişlerdir ki: "Yerli yerinde yapılan bir iş ile yenilmez or-
du yenili1, almmaz şehir alrnrr." Benim tecrübemle sabittir ki, iş3
gören, uyanrk, sezgileri kuvvetli bahadır bir kişi böyle olmayan bin
kişiden elbette daha iyidir.

Ben srnayarak ve görerek bildim ki, düşman askerini yenmek
yahut onlara yenilmek çokluk veya azl*la alAkah değildir. Belki bu
işler Thnrı'nrn yardrmr ve kulun tedbiri ile olur.

Buna misal: Ben bir gün iki yüz kırk üç kişi ile Karşıa Kalesi,nin
üzerine yürüdüm. Kale bekçileri Emir MCısA, Melik Bahadrr5 on iki
bin atlı askerleri ile kaleyi muhAfaza etmekteydi. Tanrr'nrn yardrmr
ile ve aldığım doğru tedbirler sayesinde kaleyi ele geçirdim. Bun-
lar ise beni kalede birkaç gün kuşattılar. Ben Tanrr'nın yardrmrna
dayanarak uyanıklık ile tedbir alıp kale drşrna, düşman karşrsrna
ç*tım. Yol ve yordamınr bulup bir kez VuruP/ bir kez sürerek so-
nunda bu iki yüz kırk üç yiğidim ile on iki bin atlı düşman askeri-
ni kırdım. Bunlar kaçrnca arkalarrndan birkaç taşlık6 yere kadar ko-
valadrm. I

Yine benim tecrübelerimle sabittir ki, istişAre edilecek kişilerin,
ileriyi gören, tam akrllr, derin fikirli ve sezgileri kuwetli kişilerden
olmasr lAzımdır. Her büyük işte böyle kişilere akıl danışıp, onlarla
istişAre etmek zarüridir. işin nasıl olacağı kader perdesi altında giz-
li olsa da, peygamberimiz Muhammed AleyhisselAm,rn söylediği
gibi, her işi istişAre ile yaptım. MüşAvirler toplanıp da meclisler
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açıldığında, her zaman iyiden ve kötüden, fayda ve ziyandan, önü-
müzdeki işleri yapmak veya yapmamaktan söz açrp onlara Sorar-
drm. Bunlarrn sözlerini işitince, etraflrca muhAkeme edip, faydah
ve ziyanlı yanlarrnr gönlümde hesaplardım. Özeilikle işin tehlikeli
taraflarrna daha çok dikkat ederdim. Eğer iki tehlikesi olan ve bir
tehlikesi bulunan iki iş önüme gelmişse ve ikisinden beraberce kur-
tuluş çaresi yoksa, bir tehlikesi olanr seçerdim.

Buna misal: Deşt-i Ceta7 emirleri Cengiz Han'rn neslinden Tuğ-
luk Timur Han'a karşı ayaklandılar. Bu konuda Tuğluk Timur Han
benden akrl sordu. Eğer kendisi giderse bir tehlikenin, asker gön-
derirse iki tehlikenin bulunduğunu bildirip ona akıl verdim. Benim
tavsiyemle isyancrların üstüne kendisi gitmişti ki, bütün işleri be-
nim söylediğim şekilde sonuçlandl'

işlerimin hepsini istişAre yoluyla yürütüp, o işi bitirmede doğ-
ru tedbir kullanırdım. Bir işe atrlmadan önce, ondan kurtulup çık-
ma yollarrnı düşünürdüm. Hangi işe giriştiysem, rrağrnr görüp ar-
dınl düşünürdüm. Her işte sebat ve sabır gösterip, o işi uyanıklık
ile yerine getirirdim.

Yine tecrübemle sabittir ki, istişAre edilecek kişilerin birlik ve
ittifak ile sözlerinde duran, işlerinde sabırlı insanlar olmalarr elbet-
te şarttrr. "Yapalrm" dedikleri işleri yapmaktan asla vazgeçmesin-
lcr. Eğer yaPmamaya söz vermişlerse, onun yanrna bile yaklaşma-
sınlar.

Tecrübeyle sabittir ki, istişAre iki türlü olur: Birincisi yürekten
çıkanr, ikincisi dil ucuyla söylenenidir. Bu ikincisini işittiğimde sa-
ı_lece kulak verirdim; birincisini işittiğimde, gönlüme yerleştirir-
tlim. Eğer düşman üstüne askerle gidecek olsam, savaştan-barrştan
siiz açrp, emirlerimin gönüllerinin hangi tarafta olduğunu arardrm.
Iığer barıştan söz açarlarsa, bunun faydasrnr Savaşrn ziyanıyla kı-
yaslaylp bir bakardım. Eğer Savaşa meyilli iseler, bunun yararmr
lıirrrşrn ziyanıy]a karşılaştırırdım. Hangisi daha faydahysa onu ya-
})ardrm. Sipahilerin gönlünü ikiye bölecek istişArelerden pek sakı_

Deşti Ceta veya Moğulistan, XIV. yüzyılda ikiye aynlan Çağatay ulusunun
kuzeydoğu kısmı, Yedisu, Çu vadileri ve Doğu Türkistan'ı kapsıyordu.

3

4
Burada "cenk'', "çarpışma" anlamrnda kullanılmaktadır.
Karşı, Türkistan'rn kadim şehirlerinden olup eski adı Nahşab,dır. Şimdi
ozbekistan'da Kaşkaderya iI merkezidir.
Bahadır, burada askeri pAye anlamındadrr.
Taş, o devirde kullanılan mesafe öIçütüdür. Takriben 8 kilometreye tekabül
cder. Yunanca'da "parasang" , Arapça "İersah,,, Farsça ,,parseng,, denir.

5

6
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nrrdım. istikrarsrz Ve iki türlü konuşan kişilere kulak asmazdrm.
Kim akla uygun bir işi erkekçe, keskinlikle söylerse, onu sevip din-
lerdim. Herkesin sözüne başvurup, akrl sorardım. LAkin sözün er-

kekçe olup olmayanrnr teşhis edip, iyisini kötüsünden ayırrr idim.
Hangisi daha iyi ve daha faydalıysa onu seçerdim.

Şöyle ki, bir gün Cengiz Han'ın torunu Tuğluk Timur Han, MA-
veraünnehr8 memleketini almak kastıyla ordu sevk edip, Hocend
suyunu9 geçtiğinde, Emir Hacr Barlas, Emir BAyezid CelAyir10 ile
beni, adlarımrza ferman yazarak çağırtmıştı. Bunlar görüşmek için
bana geldiklerinde, onlara Han ile görüşmemizde iki fayda ve bir
ziyanın bulunduğunu söyledim. "Onunla görüşmeyerek Hora-
San'a11 doğru gitmenin ise iki ziyanı ve bir faydası var." dedim.
Bunlar ise, benim tavsiyeme uymadan kendi halklarıyla birlikte
göçüP, Amuderya'dan geçerek Horasan tarafina gittiler. Bunları
görünce ben bile iki gönüllü kaldım. Sonra pirimden akıl almak
için bir hat yazdım. Şu muhtevdyıyazmlş idiler: Bir kişi dördüncü
halife Hz. All'ye sormuştu ki "Gökler yay olsa, yer yay teli olsa,
afetler ok olsa, insanlar nişan olsa, atan da Allah (c.c.) olsa, şimdi
insanlar nereye kaçarlar?" o zaman Halife "HudA'ya kaçsrnlar" de-

miştir. Bunun gibi sen de Tuğluk Timur'un kendisine kaç. Elindeki
ok ve yayı çekip alırsın.

Bu cevabm gelmesiyle gönlüm ferahlayıp, yüreğim bundan
kuvvet aldl. LAkin bir işi yaPmaya niyet etsem, istişAre bir netice-
ye ulaşrnca yine KurAn'dan tefe'üll2 ederek, ona göre davranrr-
dım. Tuğluk Timur Han'a gitmeden önce de tefe'ül etmiştim ki,
Yüsuf Süresi çıktı. oysaki Yüsuf aleyhisselAm kul olarak sahlmış,

8.

9.

10.

1.1 .

72.

Amuderya'nın kuzeyindeki Orta Asya topraklarrnın Arapça adı olup,
Yunanca Transoksiana'nın karşrlığrdır. Ash Türkistan veya Turan'drr.
Sirderya.
Hacr Barlas, nüfuzlu Barlas emirlerinden, Timu1un amcasr. Keş ve ona
tAbi yerlerin hAkimidir; Bdyezid CelAyir, CelAyir emirlerinden, Hocend
hAkimidir; CelAyir, Türkmen kabilelerinden birinin adr.
i.a.,'rn kuzeydoğusundaki bölgedir. Türkmenistan ve Afganistan'la
komşu olup, merkezi Meşhed şehridir.
Ku1An'dan sayfa açıp hayra yorma.

MELFTZAT .27

.ıırcak daha sonra Mısır padişahı olmuştu. Han ile görüştükten
s()nra' demek ben de bir devlete sahip olacağım diyerek, bunu iyi-
liğe yordum.

TUĞLUK TıMUR HAN'LA GöRÜŞTÜKTEN SoNRA

GöNLÜME GELEN ilr ıtrıııerş

TuğIuk Timur Han ile görüşmemizin öncesinde, bana haber ge-

tirdiler ki, Han Bekçik, Hacıbek Erkint13, Ülug ıoktimur Kiraytla ve
başka Ceta emirleri kumandasrnda Tirran memleketini talan edip,
boyun eğdirmek için üç bölük asker göndermiştir. Bunlarrn öncü-

leri HuzArls denilen yere kadar ulaştr. Bunu işittiğimde, Han'a var-
ınadan önce Turan ülkesini bu belAdan kurtarrp, ölüm ve yitimden,
talan ve yağmadan korumam lAzım geldiğine karar verdim. Bu aç

gözlü kişileri dünya malı ile aldatıp, tızağa düşürmek istedim.
Gözleri kamaştrran nadide Turan hediyelerini alarak, yanlarrna
vardrm. Beni gördüklerinde heybetim onlarr etkilemiş olacak ki,

çok hürmet gösterip, beni fazlasryla saydılar. Bunlarrn gözleri gibi
gönülleri de dar olduğundan, armağan olarak onlara verdiğim tür-

lü nadide mal gözlerine çok göründü. Böylece halkı yağma etmek-

ten vazgeçtiler.

Bu işi hallettikten Sonra/ doğruca gidip Han ile görüştüm. Han
benim bu gelişimi iyiliğe yoruP, saltanat işlerinde benden akrl sor-

du. ona verdiğim öğütleri doğru bulup, beni tebrik etti. Bu arada,

Han'a haber getirdiler ki, yukarıda zikredilen üç emir yerli halktan
hediye ve armağanlar alrp, onlar ile anlaşmışlar. Han bunu işitir
işitmez gazaba gelip onları işlerinden az|etti. Yerlerine Hacı Mah-
müd Şah Yesuri'yi16 koydu. Emirlerin aldıkları bütün malları geri
almaya adam tayin edip, kendilerinin de dönmelerine ferman çr-
kardı. Onlar bunu anlayınca gönülleri bozulup Han'a karşı oldular.

13. Türk-Moğol kabile adıdır.
14. Türk-Moğol kabile adıdır.
15. Keş ve Karşı aralığındaki (şimdiki Özbekistan'da) Ğrızar ilçe merkezidir.
16. Yasavuri olarak da geçiyor.
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Bu işten Han'ın huzuru kaçıp benim tavsiyemle ordu hazrrla-
yarak, Ceta bozkırına yöneldi. Karaçar Noyan'rnl8 tümeni19 ile bü-
tün MAverAünnehr memleketini bana teslim etti. Bu hususta söz
verip, benim adrma ferman çlkardı. Ceyhun nehri boyundan başla-
yarak, bütün Turan toprağına ben hükümrAn oldum. Saltanatım
başlangıcında yaptığım ilk kengeş buydu.

Benim tecrübelerimle sabittir ki; yiz bin süvarinin yapamadığı
bir iş yolu bulunarak, bir tedbir ile yapılabilirmiş.

DEVLETıN KURULUŞU öıııcrsİııor YAPTıĞıM ixiıııci rıruerş

Tuğluk Timur Han iç işlerinden rahatlayınca, Hicri 762'de20 Tu-

çuvlı Bahadır21 ile o
nAmeyi gösterdi. B
mandanlık Kaçuvlı
ne yazılmış idi.

77. Şimdiki Kazakistan; Volga nehrinin bitişinden Dnepr Nehri,ne kadar
olan yerleri kapsamaktadır.

18. Baş emir, önde gelen Çağatay devlet adamı, Emir Timu1un beşinci ced_
didir.

79. Burada on bin asker çıkarabilecek idari bölgeye denir.
20. M.1360-1361.
27. Barlasların ilk reisi, Emir Timu1un sekizinci ceddidir.
22. Cengiz Han'ln üçüncü ceddidir.

ıvınrrüzAr .29

Bunu okuyup gördükten sonra ulularrn kararr bozulmasın di-
yt, kumandanhğı kabul ettim. LAkin MAverAünneh1de bunlarrn ce-
|ıir ve zulümleri günden güne artmaya başlamışh. Şöyle ki, pey-
1',ilmber evlAdı seyyidzAdelerden yetmiş kişiyi esir tutmuş idiler.
( )ğlu Ilyas Hoca ise siyaset işlerinden anlamadrğından, hanlık hey-
lıeti de olmayrnca, kendi emirlerini kötü işlerden vazgeçiremiyor-
tltı. LAkin ben, bunlara karşı koyarak, her zaman üstün gelerek zd-
I i ıırlerin elinden mazlumlarr kurtarryordum.

Bunlarrn her türlü bozuk işlerine devamlr engel olduğumdan,
Mtığollar ile aramrz bozulmuştu. Bu sebeple, başta Ilyas Hoca ol-
ıııi'ık üzere, bütün emirleri ve Özbekler23, "Timı{un niyeti bozuk,
size boyun eğmek istemiyor, açıktan açığa size karşı geliyor.,, diye-
rt'k Han'a bir hat ulaştırmışlar. Han da bu yalan sözü gerçek bilip,
lıcni öldürüP yok etmek üzere bir ferman göndermiş. Han,rn gön-
tlcrdiği ferman doğrudan elime düşmüş idi.

olümüme hükmedildiğini öğrenince, bunun icabrnr yerine
gctirmeye başladım. Şöyle ki, Barlas IJlusu'nun2a bahadır yiğitle-
riırden kendime srrdaş ve yandaş topladım. En evvel benimle el
sıkışıp söz veren ve bu işe samimiyetle girişen kişilerin birincisi
ligav Timur25, ikincisi Caku Barlas idi. Bunların drşrndaki başka
ıılus bahadrrlarından birkaçı daha bana katılıp, srkr srkrya söz
vcrdiler.

MAverAünnehr halkı benim bu işimi haber aldıktan sonra tez
t'lden Moğollara karşı ayaklanmamr istediler. Çünkü Moğolların
t'ebir ve zulümleri halkl tamamıyla bezdirmişti. Büyük küçük tüm
'I'uran halkı benimle birlik oldu. Memleketin ulemA ve meşAyihleri
['ıu taifeyi iktidardan defetmek yönünde fetvA verdiler. Bu işe ulus
t'mirlerinden ve asker başçılarından da katılanlar oldu. Bu hususta
yazı|an ahidnAme ve fetvAlarrn hülAsası şuydu: 

,,Doğru yolu tut-
ılruş halifelerin (Allah hepsinden razr olsun) inandıkları ve yaptık-

Deşt-i Kıpçakhlar, Farsça metinde, birkaç yerde özbek ffiesi ,,düş-

man, rakip" manasında kullanılmıştır. I

Halk.ve bu halkın yaşamakta olduğu bölge anl mrndadrr.
Igü (Ikü) Timur Bey olarak da geçiyor.

24
25
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larına dayanarak, MAverAünneh1deki bütün ehli islAm, ulemA, me-
şAyih, sipahi26 ve raiye27 olsun, Emir Timu1u saltanat tahtına layık
görüp, ona Kutb-r Saltanat lakabınr koydular ki, Müslümanlarrn
can Ve mallarrna zulüm ellerini ızatan üstümüzdeki Moğollardan
bizleri kurtarsrn. Biz onunla müttefik olup, her hususta yardrm et-
meye ahid edip ona biat ettik. Eğer verdiğimiz bu ahd-ü Peyman-
dan dönecek olursak, HudA yardrmrndan çrkrp, şeytanın yardrmr-
na girmiş olalım."

Bu fetvAyı getirip bana gösterdiklerinde, derhal bu zAlimlerin
üstüne hücum etmek istedim. LAkin birkaç alçak ve kötü kişiler bu
srrrr drşarrya srzdrrdr. Sonra kendi kendime muhAkeme ettim ki:
"Eğer Semerkand şehri içinde bu taifeye karşr savaş açarsam ve bu-
ranrn halkr üstesinden gelemez iseler, iş büyüyecektir. onun yeri-
ne, şehirden çrkrp, Semerkand dağlarına yerleşeyim; kim benimle
birlik olursa, benimle birlikte çrkacaktrr. Orada durup, yeterli gücü
topladıktan sonra geri dönüp, bunlara karşr savaş açar|Z.,,deyip,
Semerkand'dan atlanrp çıktım. Baktım ki, altmış atlıdan başka bir
kişi bile beni izleyip çıkmadı. O zaman anladım ki, bu hususta etti-
ğim muhAkeme hatalr değilmiş.

Daha sonra, burada bir hafta kadar bekledim. Bize bir kişi da-
hi olsa gelip katılmadı. Artık Srrrrm AşikAr olmuştu. Zaferden veya
ölümden başka yol yoktu. Bunun için, Badahşan memleketine ge-
çip oranrn şahları28 ile ittifak kurmayı düşündüm.

Yine bu hususta akrl sormak için tarikat pirlerinden Emir Kü-
lAl'ın29 huzurlarrna vardrm. Yanlarrna girdiğimde, kendileri benim
Harezm'e3o gitmemi tavsiye ettiler.

26. Atlr veya yaya asker ve bu askeri zümrelere mensub olanlar, askeri hiz-
met verenler demektir.
Bir hükümdarrn idaresi altında bulunan ve vergi veren halktrr.
Badahşan, Amuderya'nln yukarr klsmrndaki dağlık bölgedir; Badahşan
şahları, kendilerinin Makedonyalı iskender soyundan olduklarınr iddia
eden küçük hükümdarlardır.
Veya Seyyid Emir KülAl (Şemseddİn KülaD, Nakşibendiyye tarikatı bü-
yüklerindendir.
Türkistan'ın batrsrnda, şimdi ozbekistan'da bulunan bir ildir.

MELFÜZAT.31

Eğer düşmanlarrma karşr zafer kazanrrsam, Semerkand'rn bir
vıllık mahsülünü nezir edip bu zAta adadım. Kendileri "Fetih" du-
,lsıırr okuyarak bana ruhsat verdiler.

Buradan çıkarak altmış ath kişi olarak Harezm'e doğru yönel-
,lik. Ilyas Hoca bu işi haber alıp Hive hAkimi Tekil Bahadrr'a31 be-
ııi iildürmesi için hat yazmış da bin atlr asker alıp benim üstüme
geldi. o gün büyük kayınbiraderim Emir Hüseyin de yolda bana
kıtılmıştı. Altmış atlı yiğidim ile bin atlı kişiye karşr durarak sava-
şı giriştim.

Bu savaşta öyle bahadırhk yaprp sebat gösterdim ki, Tekil Ba-
lıııdrr'rn bin kişisinden elli kişi kaldl. Benim altmış atlı yiğidimden
tııl kişi kaldı. Böyle dahi olsa zafer benden taraf oldu ve onlarr ka-
çırdım. Bu savaşrn haberi Ilyas Hoca'ya ve Ceta emirlerine ulaşrn-
('a onlar hayran kalıp, aralarrnda: "Timur acep er kişi iken, onun ik-
bAli gelmiş ve bahtı açrlmrştrr." diye konuşmuşlar.

Ben bu savaştaki zaİeri iyiliğe yordum. Bundan sonra benim
Iıeybetim ağır basıp, düşmanın gözü korkar oldu.

SALTANAT Y0LUNDA YAPTıĞıM ÜçÜrucÜ KENGEŞ

Vakit oldu ki bana inarup arkamdan gelen yoldaşlarrm on kişi-
d,en faz|a değildi. onlardan da yedisi atlı, üçü ise piyade idiler. On-
lardan başka benim yanrmda kimse kalmamıştı. Muhtereme eşim
olan Emir Hüseyin'in kız kardeşini32 kendi atrma bindirmiştim.
Böylece Harezm çöllerinde avare dolaştım. Günün birinde akşam
Zarna|ly bir kuyunun başrna gelip kondum. O günün gecesi piyade
olan üç Horasanh vefasrzlrk edip, atlarrmrzı alarak kaçtılar. Yedi ki-
şi, dört atla kaldık. Durumum çok zorlaştı. Ama gönlüm rahat idi.
Bu işi yanlş yapmışım diye hiç pişman olmadım. Sonra, bu kuyu
başından göçtüm. O anda, Alibek KurbAni33 aniden tepeme dikildi.

31. Tevekkül (Tökül) Bahadır olarak da geçiyor
32. olcay Türkan Ağa.
33. Alibek CAni KurbAni olarak da geçiyor.

27.

28.

29.

30.
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Beni kendi iline götürüP Pire dolu, karanlık bir hücreye hapsetti.
Birkaç kişiyi başıma nöbetçi olarak dikmişti. Altmış iki gün beni
esaret altında tuttu. ondan kurtuluş çaresini aray|P kendi kendim-
le danıştım ve Tanrr'nrn inAyetiyle bahadırlığım uyandı. Güçlü ve
hızlı bileklerimi kullanarak nöbetçilerden birinin elinden krlrcrnr
çekip aldım ve onlara hamle kılmıştım ki, hepsi arkalarına bakma-
dan kaçtılar.

Krlrcrm havada doğru Alibek'in üzerine gittim. Beni görünce,
aklı başından uçtu. Yaptıklarından pişmanlık duyup, benJen özür
diledi. Atlarrmr, silah ve mühimmAtrmı getirip verdive bir yaşlı de-
ve ile bir zayfi atıbana hediye etmiş gibi oldu.

onun ağabeyi Muhammed Bey'le aramrzda dostluk vardr. Kar-
deşi Alibek'e, benim hakkımda yaptığını ayıplayarak bir mektup
yazmlş, üstelik bana birkaç hediye göndermişti. Alibek açgözlülük
yaparak, onlara kendi sahiplenmişti. Daha sonra bizim giimemize
ruhsat verdi.

ondan kurtulunca, Harezm çölüne doğru yol aldım. Yolda ba-
na on iki atlı kişi yoldaş oldular. Iki gün dolaşhktan Sonra/ menzi-
le ulaşıp bir eve konduk. Bu anda yerli bir grup Türkmen ortaya çr-
kıp, beni görünce "hlrsıZ, hırsız"34 diye bağırarak hücuma geçer-
ken, eşim Emir Hüseyin'in kız kardeşini bir eve saklayıp ka.şıla.ı-
na çrktrm. Bu Türkmenler içinde Hacı MahmCıd adında ti. ı.işl b"-
ni tanıyıp "Hey, durun! Bu Emir Timur ya!" diye onları Vuruştan
vazgeçirdi. Kendisi diz vurarak yaruma geldi. Ben de onun gönlü-
nü almak için, başrna yağlığımı koydum.35 Sonra bu adam arkadaş-
larıyla gelip bana katıldı.

SALTANATıMlN iLK DEVRıNDE YAPTıĞı[4 DöRDüNCü KENGEŞ

Harezm çöllerinde başıboş gezinirken, her taraftan gelip bana
katılanların sayrsı atmış atlıya ulaştl. Bunu görünce kendime sor-

34. Farsça metinde "oğrı, oğrı,, şeklinde Türkçe yazılmıştır.
35. Türk hükümdarlarrnrn minnettar olduklarlnı ifade etme Adetidir.

vıırüzAT.33

dum: "Eğer aynı yerde devamlı kalrrsam ne olacağı belli olmaz. Bu-
radaki insanlarrn niyetleri bozulup, düşmanlarımıza haber verirler-
Se, o Zaman bize yeniden sıkıntı doğar. En iyisi, buradan giderek
kimsenin gitmediği taraflara yerleşelim." diye Horasan'a doğru yö-
neldim. Giderken, Mahan36 hAkimi, Mübarekşah Sancari yüz atlı as-
keriyle gelip bana katıldı. Hediye olarak getirdiği güzel atlar da var-
dı. Halkın içinde dolaşan seyyidlerden, yerli kimselerden de katılan-
lar çok oldu. Atlı ve piyade olarak, iki yüze yakın kişi bu sahrada ba-
na yoldaş oldular. O arada Mübarekşah, Seyyid Hüseyin, SeyyidZi-
yAeddin ve başkaları bana arz ettiler ki, artık burada kalmanın fay-
dası yoktur. Kendimiz için bir vilAyeti ele geçirip yerleşmemiz|6,zım.

Bcnim de düşüne düşüne aklrma bir fikir geldi, onlara dedim
ki: "Öyleyse' başka yeri bırakıp Semerkand'u gid"ıirr'. Sizler BuhA-
ra etrafina dağılıp bekleyin. Ben ise Semerkand civarındaki halkın
içinde dolaşarak, onlarr kendime müttefik yaPaylm. Yeterince as-
ker toplayıp, elimiz güçlü olduktan Sonra/ sizlere haber vereceğim.
Hep beraber anszln ilyas Hoca üzerine saldrralrm.,,

Benim bu düşüncemi hepsi doğru buldu. Bu karara dua ederek
ben yola koyuldum. Yanımdaki iki yüz kişiyi etrafa dağıttım. Emir
Hüseyin'in kız kardeşi olcay Türkan A6a'y.,,gizli bir yere sakladım.

Semerkand'a giderken Thmuke Koçrn37, yolda karşıma çıkıp on
beş atlısıyla bana katıldr. Srrrrmr açıklayıp danıştıktan Sonra onu
Mübarekşah'rn yanrna gönderdim. Ben ise halkın içinde gizlice do-
laşarak iki bine yakın kişiyi kendime müttefik kıldım. Ne zaman
ayaklanmayr başlatrrsam, o Zamanbana yardrma yetişecek oldular.
Gece kararrnca kendim gizlice ablam Kutluğ Türkan Ağa,nrn evine
geldim.

Kimseye gözükmeden, işin önünü arkasrnr düşüne düşüne
kırk.sekiz gün geçirdim. Sonunda şehir sakinlerinden biri beni gör-
dü. Işin zamanr gelmeden, Srrrlmrz açığa çıkacağından çaresiz ka-
lıp, benimle beraber gelen elli atlı gece boyu Semerkand,dan çrkrp,
yine Harezm yolunu tuttuk.

Eski adı Mahuvan, şimdiki Türkmenistan'ın Marı (Merv) ilidir.
Koçin (Kavçin), nüfuzlu Türk kabilelerinden birinin adr.

36.

37.
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Beraberimde şehirli birkaç piyade kişiler de vardı. Yol yürür-
ken, Türkmenlerin otlakta dolaşan at sürülerinden tutup, piyadele-
rimi bindirdim. Bu yürüyüşle, Amuderya kıysında Açıği denilen,
dere tepe bir menzile ulaştık. Buraya gelince BuhAra'da kalanlar da

bize yetiştiler. Bunlarrn dlşrnda, Timur Hoca oğlan, Bahram CelA-
yir kendi adamlarıyla gelip bana katıldılar. Katılanlar çoğalarak sa-

yrsı bine yaklaştı.

' , " , HAREKETE GEÇI4EDEN Ölcr ynprıĞıM BEŞıNCi KENGEş

Buradan çıkıp Kandahar38, Bahtarzemin39 tarafina yöneldim.
Hermanda0 suyu boyuna inerek burada bir yurt kurdurdum. Aske-
rin levAzrmAtrnr tamamlamak için bir kaç zaman burada kalmak
icab etti. Bu arada Germsir ahalisinden, Türk-Tacik'lerden bin kişi
daha gelip bana katıldı.

Asker Sayrslaşağı-yukarı iki bine ulaşlnca, istişAre yapıp, Se-

istan'aal çapul krlacak oldum. Benim haberim Seistan valisine
duyurulunca elçi vasrtasryla hediyeler gönderip, benden yardrm
isteyerek "Düşmanlarrm bana zulüm ederek elimden yedi kalemi
zorla aldılar. Eğ(r düşmanrn elini benden çektirirseniz, askerin
altı aylık azığını sağlayacağrm" demişti. Bu işi kendime danışa-
rak, Seistan tarafina asker sevk edip yürüdüm. Mezkıir yedi ka-
leden, beşini zorla çekiP aldrm. Bunu gören Seistan valisinin gön-
lü korkuya kapıldı. Düşmanlar ittifak yaptrlar. Kendi aralarrnda
istişAre ederek, eğer Emir Timur buralarda kalrcr olursa, Seistan
ülkesinin elimizden gideceği kesindir, diyerek sipahi raiye hepsi
birleşerek üstüme geldiler. Seistan valisi vaadini bozdu. Savaştan

38. Bugün Afganistan srnırlarr içinde bulunan tarihi bir şehir. Horasan ile
Hindistan arasrnda büyük bir ticaret merkezidir.

39. Timur zamanında Belh ve ona bağlı yerleı kadim Baktriye memleketidir.
40' KAbil yakınındaki dağların batrsına çıkrp sonra Seistan gölüne dökülen

bir nehirdir.
4l. Seistan ya da Sistan, şimdiki iran ve Afganistan sınrrlarr içinde yer alan

tarihi bir vilAyettir.

ıaEır'üzAr . 35

Burada iki ay kadar kaldım. Bu arada kol ve ayağımdaki yaralar
da kapandı.

HAREKET ZAMANıNDA ALTıNC| KENGEŞ

Germsir'de kalarak yaralarrm et bağlayıp sağlığıma kavuşun-
ca, Belh srnrrlarr yakrnındaki dağlarda durup bu yörede yeterince
asker hazrrladıktan sonra Turan memleketini düşmandan arrndrr-
mak istedim.

istişAremiz bu karara Vannca/ buradan atlanrp çıktım. Baktım
ki o kadar insan dağılıp gitmiş, sadece krrk atlı kişi kalmışız. LAkin
bunlarrn hepsi asilzAde baba yiğitlerdi. Böyle ağır günlerde, neden-
dir ki benim gibi malsız azıks:z bir kişinin ardrna düşüp dağ, taş
demeyip arkamdan yürürler? Bunun s,,r,nl Sen bilirsin deyip, Thn-
rı TeAlA'ya çok şükrettim. Allah'rn bana yaptıracağı büyük işleri var
ki bunlar gibi bahadır, vefalr yiğitleri bana tAbi etmiştir.

Sonra buradan yürüyüp Belh dağlarına doğru yola koyuldum.
Yolumuzda Yrldırım Karaçar Noyan'rn evlAdından Sıddık Barlas
beni arayıp bulamamış kafası karrşık yürürken, denk düşmüş on
beş atlı ile bana katrlmıştı. Onun gelmesinden işimiz ilerleyecek di-
ye iyi işaret aldım.

Bugünlerde azığımız yetişmemeye başladığı için av etiyle ge-
çinmekteydik. Yolda ilerlerken rraktan görünen tepe üzerinde bir
topluluğun karasr gözükmekte olup her saat gittikçe büyüyordu.
Bunlar kim olabilir diye birkaç karavula3 gönderdim.

42. Afganistan'da Kandahar'ın güneybatrsında bir mrntrkanrn adrdrr.
43. Keşifçi. Han karargAhı ve civarrnr, ordunun merkezi, kanatları, önü ve

arkasınr korumakla vazifelendirilen askeri birliğin de adr.
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Karavullar gidip haber getirdiler ki, önceden Emi1in askeri ol-

muş Kazançi Bahadır: "Ceta leşkerinden yiz at|ıaskerle ayrılıp çrk-
tık; o günden beri Emi1i arayıP dolaşıp yürüyonız." demişler. Bu-

nu duyunca hemen toprağa baş koyup Tanrr'ya şükür ettim. Der-

hal Kazançi'yi getirmesi için bir kişiye emir verdim. o gelince diz
VuruP ayaklarrmr öptü. Ben de onun gönlünü alıp, yağhğrmr başr-

na koydum.

Buradan yürüye Dere-i Arsufaa denilen yere gelip konduk. Er-

tesi gün atla dereyi dolaştım. Bu derenin orta krsmrnda güzel, hoş

havalr bir tepe gözüktü. Sığ bir yer olduğunu düşünerek kendim
burada kaldım. Kalan askerler tepeyi çevirerek yattılar. O gece cu-

ma gecesiydi; tan ağarıncaya kadar dua ederek hiç uyumadrm. i*-
sak olduğu Zaman sabah namazrnr kıldım. Sonra duaya el kaldırdı-

ğımda gözim yaşardr, yüreğim yumuşadı. Tanrı'ya yalvararak
"Beni bu derbederlikten kurtarrr mlsln Sen?" diye ağladım. Duayr

yüzüme sürmemiştim ki, rraktan bir top atlı göründü.

Bizim üstümüzdeki dağdan geçmekteydiler. Bunların kim ol-

duklarını öğreneyim diye arkalarrndan yetişip "Bahadrrlar sizler
kimsiniz?" dedim. "Timulun askerleriyiz, onu araylp bulamadan
dolaşıp duruyoruz." dediler. o zaman ben, "Ben de onun askeri-
yim; haydi yürüyün, sizi ona götüreyim" dedim. Bunu işiten bir at-

lı kişi koşarak gidip, öncülerine haber iletince beni getirmelerini
emretmişler. Bunlar üç bölükmüşler: Birinci bölükbaşcısı Tuğluk
Hoca Barlas, ikincisi Emir Seyfüddin, üçüncüsü Tubek Bahadır idi.

Beni gördüklerinde kendilerinden geçmişçesine atlarrndan atlayıp
koştular. Diz vurup gelip üzengimi öptüler. Ben de attan inip, her

biriyle kucaklaşıp görüştüm. Yağlığımı Tuğluk Hoca'nrn başrna

koydum. Altın ziynetli kemerimi Emir Seyfüddin'in beline bağla-

dım. Üzerimdeki kaftanlmı Tubek Bahadrr'a giydirdim. Gönülleri
yumuşayıP ağladılar. Ben de ağladım. Sağ sağlım buluştuğumuz
için bugünü aramrzda toy ilan ettik. Namazr cemAatle krlarak men-

z||imize döndük. Ertesi gün Şir Bahram geldi. Toyluk yapıp ben-

den ayrılıp, Hindistan tarafina varmak için gitmişti. Yaptıklarına

ıııı-r'üzAr. ez

iizülerek benden özür diledi. Ben onu kucağıma alıp özrünü kabul
kıldrm. Güzel sözüm, güzel muAmelemle yaptıklarının mahcübiye-
tinden onu kurtardrm.

HAREKET GüNLERiNDE YAPTIĞıM yEDıNCi KENGEŞ

Baktım ki, bu defa toplanan askerimizin sayrsı iç yiz on üçe
ulaşmlş. Kendimizin barrnacağı, silah teçhizAt saklanabileceği, at
ve bineklerimizin kalabileceği bir kaleyi ele geçirmek lAzım oldu.

AlAcu Kalesi bize yakın olduğundan onu almayı kararlaştırdrk.
llyas Hoca'nın tayin ettiği Mengli Boğa Sulduza, bu kalenin bekçi-
siydi. Şir Bahram'rn bununla eski dostluğu olduğundan, kendim
Varrrsam onu dost yaParrm diye bana ısrar edince ona ruhsat ver-
dim. Şir Bahram onunla görüştükten sonra haber kıldı ki o, "ilyas
Hoca beni kişi sayıp, bu kaleyi bana teslim etti. insanlığrmdan vaz-
geçip kaleyi 4er böyle oldu. o
bizim yasala haberini duyunca
gönlünü kor ştrr.

[Mengli Boğa'ylal Dolancavun boyundan iç yiz kişiyi kaleye
bekçi olarak koymuşlardı. Oysa bunlar önceleri benim askerlerim
idi. Beni duyunca kale kapısınr açrp/ sevinçle karşıladılar. Buradan
çıkıp Dere-i Sıfa7 denilen yere geldim. Şu vakitte, Tumen Bahadrr
oğlu Emlasa8, çapulculuk kılıp Belh etrafına gelmişti. Benim habe-
rimi duyunca iki yüz süvari askeriyle bana katlldr. Ben de onun
gönlünü aldım. Burada dururken, Thmuke Bahadır'a üç kişi vere-
rek emrettim ki, Termiz nehriniag 8eçiP, gizliceyürüyüp, Ceta emir-
Ierinin yaptığı işler ve bize karşı niyetleri hakkında çok haber bu-
lup getirsinler.

45.

46.

17.

68.

49.

Sulduz, Moğol kabilelerinden birinin adıdır.
Veya yasAl, askeri birliğin muhArebeye hazırlık tertibi, saff-ıharb nizamr-
drr.

Belh-Kabil yolu üzerinde blulunan dere. Bamiyan,rn batısrndadrr.
lmlis (Emlis) olarak da geçiyor.
Amuderya'nın ortaçağlardaki adıdır.44. Belh'in dağlık kısmındaki (Elbürz) derelerinden biridir.
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Onlar dört gün dolaşarak şöyle haber getirdiler ki, Ceta leşkeri
Termiz'e50 gelmiştir. Halkını yağmalayıp Vurmaya/ öldürmeye baş-

lamlştır. Bunu öğrenince askerlerimle Deregez5] denilen yerde
mevzilenmeye karar verdim. Frrsatı yakalarsam buradan düşman
leşkeri üstüne hücum etmeyi düşündüm. Elçi Boğa Meydanr'na,
Ceyhun Nehri kıyrsrna gelip kondum. Benim Deregez'e geldiğimi
ilyas Hoca duyunca hemen üzerime asker göndermiş.

Bu an bana haber getirdiler ki, Emir Süleyman Barlas, Emir Mfı-
sA, Emir Caku Barlas, Emir CelAleddin, Emir Hinduka Barlas, Ceta

ordusu ile beraberdiler. Ceta emirlerinden yiz çevirerek kendi as-

kerleriyle eski Tirmiz'e geldikten sonra Tolan Boğa'yı bana haber

vermek için göndermişlerdi. Bin atlı kişinin gelmekte olduğu habe-

rini bana ilettiler. Bunların gelmesini ben iyilik diye yorumladım.

onlar bana gece Ceta leşkeri üzerine ani baskın yapmayı tavsi-

ye ettiler. Atlanıp yola çıkmıştık ki, hemen Ceta ordusunun yetişti-

ği haberini getirdiler. Ben kendi askeri kuvvetlerimi safa dizerek
düşman karşrsrna çıkıp durdum. iki leşker ortasrnda su vardı. Ra-

kiplerimi tatlı söz ve şirin hikAyelerimle kendi tarafima eğmeyi ve

onlarln vücutlarrndaki yandırıcıgazab ateşini doğru tedbir suyu ile
söndürmeyi düşündüm. Bu tarzda onlarr kendime ram etmek iste-

dim. işte bu amaçla Ceta leşkerinin serdan Ebü Sa'id'e çok iyi söz-

ler söyledim. o söylediklerimi makul gördü. Ancak diğer emirler
ona karşı çıkarak savaştan yana oldular. Bunu görünce benim de

gazab ateşim alevlenip, leşkerimi safa dizdim.

CETA LEŞKER i ııı i xı R ıvıRr MAKSAD|YLA YAPT]G l [4

SEKıZıNCı KENGEŞ

Kendi kendime dedim ki: "Ceta ordusuyla Savaşrrsam, onlar
Sayrca çok olduğundan dolayr ya benim leşkerime zarar ge|irse?"

Termiz veya Tirmiz, Türkistan'ln kadim şehirlerinden birinin adıdır. oz-
bekistan'da Surhanderya ilinin merkezidir.
Veya Dere-i Gez, Belh'ten tahminen 30 km. güneyde, Belhab nehri üze-
rinde hoş manzaralı bir yerdir.

MELFUZAT . 39

LAkin hemen gayretim galeyana gelip dedi ki: "Saltanatı ele ge-

çirme davasryla huruç kılmrşsan, şimdi saltanat şan Ve mertebe-
sine lAyık iş tutman lAzım. Cenke girip ya zafer kucaklaylp galip
olacaksrn veya öldürüleceksin ve her şeyden kurtulacaksrn."
Cenk kılmaya giriştim. Baktım ki, rakipler üç kısma bölünmüş
halde Savaşa girecek durumdalar. Buna karşı ben leşkerimi yedi
bölüğe ayırrp düzenledim. Bunlarr ardr ardrna Savaşa sokmayr
düşündüm. Şimdi cenk başlaylP SaVaş ateşi göğe yükseldi. Her
iki taraf bahadırları haykrra bağıra Savaşmaya başladılar. Ilk ola-
rak hiravulS2 bölrığüne buyurdum, düşman askerini oka tuttular.
Sonra çapavul53, şakavulsa bölükleri çapkulaşaS5 girişti. Caran-

ğar'56, baranğar57 kanatlarını açrp kendim ğolda58 durup ileri atıl-
dım. Böylece ilk hamlede karşı ğolda duran başkomutan Emir
Ebü Sa'id bölüğünü bozarak geri çekindirdim. o zaman Mengli
Boğa ile Haydar Andhudi meydan okuyarak ortaya çıktı. Bunlar-
la kendim karşılaştlm.Ilk hamlede onlarr dağıttım. Sonunda düş-
man tuğu düşüp ğol askeri geri çekilince tüm Ceta leşkerinin dü-
zeni bozulmaya başladı. Karışlklıkla saçılrp, her tarafa kaçmaya
başladılar.

SALTANATı KURN,lA YOLUNDA DOKUZUNCU KENGEŞ

Benim bu ilk çatışmamda düşmana galip gelmem, Ceta leşke-
rini yenerek zafer kazanmam/ tüm Turan memleketine malüm ol-
muştu. Moğollar elinden saltanatı almak için huruç kıldığıml her-
kes bilmişti. Eğer bu defa saltanatr ele geçirirsem, her yerde adale-
ti oturtmayı niyet kıldlm.

52. oncü birliği, kanatlarl koruyucu askeri birliğe denir.
53. Aniden baskrn yapan birliktir.
54. Leşker kanatları önünde yer alan özel askeri birlik, ihtiyat birliği
55. Kılıç muhArebesi.
56. Leşkerin sol kanadı.
57. Leşkerin sağ kanadı.
58. Vey4 kol, leşkerin merkezine denir.

51
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Saltanatrmr kuwetlendirmek, sipahilerin gönlünü bulmak için
elimde toplanmış hazinemi onlara dağıtıp, leşkere azık temin et-
tim. Sonra Ceyhun deryası boyuna gelip, Tirmiz geçidinden bu ta-
rafa geçince, Kahlakas9 Kalesi'ni keşfetmek için birkaç karavul gön-
derdim. Çünkü bu kaleyi ele geçirmek benim için çok önemli iş idi.
Karavullar o taraftan haber getirinceye kadar Ceyhun kryı.srnda
bekleyip yattrm.

Buraya geldiğim haberini Ilyas Hoca işitince, Bekcik'in küçük
kardeşi Alçın Bahadrr'ı kalabal* bir asker grubuyla üstüme gön-
dermişti. Benim karavullarımı gaflet basarak uyuyup kalmışlar.
Düşman askeri geceleri yürüye yürüye, gelip üzerimize beklenme-
dik bir şabhun60 vurdular. Fakat ben üç tarafı suyla çevrilmiş yarrm
adada mevzilenmiştim. Yarımada dışında kurulmuş olan birkaç as-
ker çadırr talan olup, kendileri ziyana uğradılar. Kalanlarr ise yarı-
madaya girerek kurtuldular. Bense Savaşa hazırlanarak yarrmada
ağzını kapatıp durdum.

Ceçen savaşta düşmarun gözü benden korkmuş olmah ki, sa-
yıca bizden çok olsalar da savaşa girmeye cüret edemediler. oır
gün kadar ben bu adada kaldım. Sonra oradan dışarıya çıktım. Su
boylarında çadır-alaçıklar diktirip düşman askerinin karşısında
bir aya yakın savaş bekleyip yattım. Aramrzda hiçbir çatışma ol-
mamlşSa da düşman vehme kapılmış olacak ki, gecenin birinde
oradan 8öçüP geri dönmüşler. Ben sudan geçip onların yerine
kondum. Düşmanı arkasından kovalamaya bir bölük asker gön-
derdim.

SALTANATıil4ı KUWETLENDIRECEK oNUNCU KENGEŞ

Bu defa da düşman askeri hiçbir iş yapmadan sanki bana yenil-
miş olarak geri döndüler. Sonra ben kendi saltanatıma revaç Ver-
mek için, önce Badahşan bölgesini ele geçirme fikrini uygun bul-

Veya Kahılka. Tirmiz'e yakln kadim kalelerden biri.
Gece hücumu, baskrna deı-ıir.

MELFÜZAT.41

dum. Bu düşünceyle nehir klyısından göçerek Hulm61 denilen ye-

re geldik.

Daha önce benden ayrılıp giden kayınbiraderim Emir Hüseyin
buraya gelerek benimle görüştü. Bunun gelmesi şerefine o gün toy
yapt*. Buradan kalkarak Badahşan tarafina yol aldım. Kınduz'a62
gelince dinlenmek için birkaç gün burada kaldım. o zaman Burul-
day63 halkının çoğunluğu gelip bana kahldrlar. Hürmet gösterip,

reislerini baştan ayağı giydirdim. Benim buraya geldiğimi Badah-

şan şahları duyarlarsa, elbette savaş hazırlrklarrna başlarlar; ben

onlarrn önüne geçip, hazırlık yaP|P, onlara asker toplama firsatı
vermeden baskrn yaPmam gerektiğini düşünerek, gizlibir şekilde
askerimi Thlkan'a6a sevk ettim.

Badahşan şahları benim buraya kadar gelmiş olduğumu du-
yunca/ karşı koymaya çare bulamayarak, büyük hediyelerle bana

tAbi oldular.

Ben bu tedbirimden'Taz| oldum. Çünkü bu işte de hata yaPma-
mrş oldum. Savaşsrz, yağrnasız, Badahşan bölgesi elime geçince,

saltanat işlerim gittikçe yükselerek, gelişmeye başladı. Badahşan
sipahilerinin çoğunluğu bana katıldılar.

SALTANATA REVAÇ VERI,IEK içiııı vnerıĞıM 0N BiRıNCi rtıııerş

Badahşan şahları bana tAbi olduktan Sonra/ HatlAn65 bölgesine
doğru yürüdüm. Bu memlekete geldiğimde kayınağam Emir Hü-
seyin'in kabahğmdan dolayr, Polat Boğa, Şir Bahram onunla anla-

67. Belh'in doğusunda Afganistan'da Amuderya'dan tahminen 30 km.

uzakta küçük şehir.
ortaçağlarda Belh Hanlığı'nln bir şehridir. Günümüzde Afganistan sı-

nırlarr içindedir.
Burulday, CelAyir kabilesinin önderine verilen isim.
Veya Talukan; Taharistan şehiilerinden, şimdi Afganistan'ın Tahar il
merkezi.
Veya Huttalan; Amuderya boyundaki kadim vilAyettir. Şimdiki Tacikis-

tan'da KölAb şehri.

63

64

59

60
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şamayarak bizden ayrılıp kendi illerine geri dönmüştüler. Sonra
ben bu menzilden çıkıp, Kölek Deşti'nin66 bağrında durdum. Ben
buradayken rakip leşkerinin durumundan haber getirmeleri için
birkaç tingçi67 yolladım. Bunlar gidip on gün sonra haber getirdiler
ki, Ceta leşkerinin emirleri; birinci Kuç Timur Bekçikoğlu, ikinci Ti-
mur Nopken, üçüncü Sarık Bahadrr, dördüncü Şünkum Bahadrr,
beşinci Hacı Bey'in küçük kardeşi Tuğluk Hoca'dlr ki, bunların yir-
mi bin ath askeri olup, Halaii'den Pulisengin'e68 kadar mevzilen-
mişler. Benim durumumu öğrenmek amacryla elçileri de yetişip
geldiler. Elçilerin gönüllerini avlayıp, gözlerini boyayıp onlarrn
önünden askerimi iki kere geçirdim. Elçiler gidince hemen arkala-
nndan art arda asker sevk ederek yola koyuldum. LAkin askerimin
benimle ittifakı o kadar iyi değildi.

Bu arada tingçiler haber getirdiler ki önceleri benim askerim
olan Tuğluk Sulduz-Keylıüsrev ikilisi, altı bin askerle üzerime gel-
mektedirler. Bu haberi benim askerim duyunca evvelkinden daha
fazla gevşeyip ittifaksızlığı büyümeye başladı. işimiz ne olacak di-
ye tereddüde düştüler. LAkin bunlar içinde Emir Caku Barlas, Egav
Timur, Emir Süleyman, Emir CelAleddin dörtlüsü benimle hep be-
raber olup ölüm ortağı idiler.

LEŞKERıMi irrirırn GETiRMEK içiı vnırıĞıı,ı oN iKıNCi KENGEŞ

Şimdi bunlarrn gönüllerini avlayıp kendime bağlamak için
söz konusu dört emiri kenara çağırarak onlarr kendime dev]et or-
tağı kıldım. Bunlar da kesin söz vererek beni inandrrdılar. Sonra
emirlerden tereddütleri olanları birer birer çağırıp her biriyle özel
olarak konuştum. Bunlardan dünya malrna düşkün açgözlüleriıri
mal ve eşya verip imrendirdim. Makam ve rütbeye göz koyaır
görev hayranlarrnl emrimdeki bölgelere vali olarak atadrm. Bun_

Hartlin'a bağlı yer.
Casusluk yapan kişiye denir.
Veya Taşköprü. Hisar vilAyetinde Vahş nehri üstünde kurulu taş köprii-
dür.

' 
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larrn her birine birer muhAfız tayin ettim. Diğer sipahilerin ken-

dilerine layık giysi hediye ve başka şeyler Vererek gönüllerini av-

ladım.

Eşya yetmeyenlere vaadde bulunarak onlarr ümitlendirdim'
Tüm askerimi korku ile ümit alasrnda tuttum. Güler yüz ve tatlı

sözle hepsinin gönlünü kendime bağladım. Bir hizmet edeni, on

hizmet etmiş görüp kalplerini sevindirdim. Böylece birlik ve bera-

berliğe gelerek hepsinin gönlü bana bağlandı. Her yerde ve her iş-

te birlik ve beraberliği bozmamaya, benim emrimden çıkmamaya
söz verdiler. Benim için mal Ve Canlarrnr esirgemeden muhArebe

meydanında Can Vermeye ahd ettiler. ,ı

Bu iş olunca askerden yana gönlüm rahatlayrP SaVaş hazırlrk-

ları yapmaya başladım. Benim haberim düşmana yetişmeden önce

onlar üzerine aniden baskın yaPayım dedim. Bu işim nasıl olur di-

ye Ku1An'dan tefe'ül açarak baktığımda şu ayet çıklı; "Kem ınin fi_

etin knliletin ğrılebet t'ieten kesiraten biiznillnh" yani "Nice küçük top-

luluklaı Allah'ın izniyle büyük kalabal*lara üstün gelmiştir'"69

Ku1An'dan böyle sevindirici bir işaret çrkrnca gönlüm kuvvetlendi.

Hemen askerimi nizama sokup yedi bölüğe ayuarak yasAl diizen-
ledim.

Bütün gece yürüyerek tan ağarırken altı bin atlı hiravul bölü-

ğüyle Tuğluk Sulduz-Keyhüsrev askerleriyle karşılaştım. iık çur-
pışmada onlarr yenip geri çekindirdim. ilyas Hoca'nın karargAh

edindiği Pulisengin yakasrna dek arkalarrndan kovalayarak gittim.

Gündüz geçince vardrğrmız yerde geceledik. Bana göre bu
Savaşr erteleyerek meydanr soğutmak benim içiıı zararlrydı. Çün_
kü ilyas Hoca'nrn otuz bine yakın askeri vardr. Eğer bunlarrn çok
oluşundan bize herhangibir ziyan gelecek olursa, o zaman böy-

le günler için arkada bıraktığım Emir Hüseyin bize yardrm ede-

cekti.

Ancak ben işi onun yardlmrna muhtaç olmadan, tedbir kulla-

narak, savaş yoluyla düşman askerini kırdrm.66

67
6fl

69. Bakara2.,249.
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CETA VE İryns HocR LEŞKERiNİ KIRMAK içiııı vnırıĞını
oN üÇ[]NCU KENGEŞ"

Ceta leşkerini kırmada şu tedbiri kullandım. Emir MüsA, oçka-
ra Batur, Emir Müeyyed Erlat7. komutasında iki bin atlr askeri, Pu-
lisengin yukarısrnl karargAh edinen ilyas Hoca üzerine sevk ettim.
Kendim beş bin asker alarak alt tarafinda Ilyas Hoca,nın askerleriy-
le menzil tuttuğu dağın tepesine çıktım. Gece olunca buyurdum;
SayrSrZ birçok yerde ateş yaktılar. Dağ üzerinde yakilmış biiçok ate-
şi ve kalabalık askeri görünce bunlai korkrya düşe.ek o ge.er na-
zırolda uyanrk olarak geçirmişler.

Ben o gece dağın tepesine çıkarak Acizane Allah,a çok yalvar-
AleyhisselAm,a salavAt söyleyip
e uyanıklık arasrnda ,,TimuL 

fe-

Thn ağarmca namazr cemAatle kıld*. Baktım ki, ilyas Hoca,nrn
emirleri top top olarak gitmekteydi. Benim askerlerim benden buy_ruk talep ederek dağdan inip onları kovmak istediler. Ben buna
müsaade etmedim. "Bu gidişten onlarrn ne gibi düşünceleri olabi-
lir; acele etmederr bakıp bekleyelim, belli olacak tır" diye,kovmaya
izin vermedim. Arkalarrndan gözetçi gönderdim ki, dört taşlık ye-
re giderek konmuşlar.

Şimdi belli oldu ki, bu işten onlarrn maksatları bizi dağdan in_dirip geniş yere çıkarrp SaVaş yaPmaktı. Bundan bir gün"önce de
bunlarrn Iıiravul bölüğünü kırmıştım. Altı bin atlr asker bana arka-l1ın1do1"İ geri çekilince hiçbir yerde durup direniş gösterme-
den Ilyas Hoca karargAhına giderek sığlnmışlar, o da bunlara çokkızmıştr' Bunun öcünü almak için yaplıHarı hiıeyı ben anlayınca
geriye dönerek bana hücuma başladıiar. Ben de ğeniş araziy" ır,-
meden dar dağ arazisine uygun tarzd'asavaşa karar verdim. Askerbölüklerini dağ eteğine indirip düzene koydum. Bunu görünce
düşman atlılarr laarruza geçtiler. Dağ ağzma gelince arazi dar ol-
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duğundan geçemeden tıkanıp kaldılar. Bu anda bahadırlara bu-
yurdum, düşman askerini oka tuttular. Bunlardan çok kişi yara|a-
narak işe yaramazha|e geldi. Sabahtan akşama kadar savaşarak
bir netice alamadılar. Gece olup karanlık düşünce kendi güçlerine
inanmış olacaklar ki,bizi muhAsaraya almak için dağ eteğini çevi-
rerek çembere aldrlar.

Bunu fark edince ben tedbir kullanarak dört bölük askerle dört
taraftan bu gece şahbun vurmak istedim. Bu kararrmı emirlerim de
doğru buldular. Sabaha doğru büyük gürültü kopararak her taraf-
tan düşman üzerine şabhun vurduk. Dağı çevirince dağılıp yatan
Ceta leşkeri kendini toparlayrncaya kadar benim bahadır yiğitle-
rim onlarr darmadağın etti. Çapkulaş savaşrnda her iki taraftan da
çok kişi öldürüldü. Sonra Ceta leşkeri arkasrnr dönerek kaçmaya
başladı. Kalabahk asker içinde kaçmakta olan han oğlu Ilyas Ho-
ca'ya arkasından yetişerek, "Yol bolsun!"7l dedim. Benim sesim
ona duyulunca, kahırla gazap|a askerine hitAben yüksek sesle ba-
ğlrrnca, askeri geri dönerek gayret göstermeye başladı. Böylece gü-
neş yükselinceye kadar aramrzda çapkulaş Savaşr oldu. Ama bize
dayanamadıklarrndan kaçarak savaşryorlardı.

Sadaklarımız boşalmıştı. Düşman askerleri döküle saçıla dört
taşlık yerdeki menzillerine güçlükle yetişebildiler. Ben de dizgin
çekerek bu civara gelip durdum. Ceta leşkeri bu savaşta büyük ye-
nilgiye uğrayıp esaslr darbe yediğinden, benimle ikinci defa SaVaş-
maya cesaret edemedi. Ben düşman karargAhrnl uzaktan çembere
aldırarak bizzat kendim onlarr gözetleyip durdum. üstelik düşma-
nr rahatsrz etmek için ara ara çarPrşmayr emrettim. Askerlerim dur-
madan onu yapmaya devam ettiler. Sonunda ilyas Hoca çaresiz ka-
hp, Hocend nehrinden geçerek gitti. Ben de onları kovalamadan fe-
tih, nusret, şen Ve şevketle MAverAünnehı,e geri döndüm.

Bundan sonra saltanatı tümüyle elime geçirmek, bağrmsızca
hükümran olmak için çeşitli tedbirler ahp çok istişArelerde bulun-

Farsça metinde Türkçe "Yol bolsun" şeklinde verilmiş olup, manasr ,,Yo-

lunuz açık olsun" demek olsa da, burada "Şimdi, kaçmaktan başka çare-
niz yok" anlamına gelir.

t Farsça nüshada bu1da1 
9onraki kengeşlere numara veriimemiştir.70. Veya ArlAt; büyük Türk kabilelerindJn birinin adıdır.
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dum' Şunun için ki, her Emir kendini başkalarından büyük görerek
"Işi ben yaPtım, düşmanı ben yendim, devlet benimdir,, ae-rai. g,
emirleri kendime boyun eğdirmem l6zımdı. önceleri MAveraün-

Böylece ben bütün Turan toprağına sahip olup, MAverAünnehr
ülkesinden düşmanrn kalıntrlarrnı temizledim. LAkin ulus emirle-

72' Birkaç yüz kişilik (bine kadar) askeri birlik veya bu kadar asker çrkara-bilecek idari bölge, geniş manada askeri kuvvet anlamlarına gelir.
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rinden özboy ve oymaklarrna dayanrp bana hAlA boyun eğmeyen-
ler vardr. Emirlerimden birileri: "Bu devlete hepimiz ortak olunca
başkalarını da çağırıp devlet ortağı yapalrm." derlerdi. LAkin bun-
larrn sözleri benim saltanat gayretime doğru gelmezdi. Çünkü ben
düşünürdüm ki, Alemi yaradan Tanrr yalnrzdrr; o'nun şeriki yok-
tur. Böyle olunca, Allah'ın mülkü olan yeryüzüne sahip olan kişi-
nin de şerikinin olmamasr gerekir. işte bu Zaman evliyAlardan Sayr-
Ian Baba Ali Şah gelip "Hey Timur! Allah demiştir ki, yer gökte
eğer iki HudA olursa, Alem bozulur" dedi. ondan bu sözü işitince
derhal Ku1An'ı alrp açtrm, şu ayet çıktı "İnnfr cenlnfrke t'i't_arzı hati-

t'e" yani "Ey DAvüd! Seni yeryüzünde halife yaptık elbette."73 Bun-
dan kendim için büyük işaret aldım. Kendilerini devlet şeriki bilip
bana boyun eğmek istemeyen öbürlerini tedbirlerle özüme tabi kıl-
maya giriştim.

En evvel, Emir Hacl Barlas lruzuruna VarrP onu kendime müt-
tefik kıldım.

BayAn Sulduz'un oğlu Emir Şeyh Muhammed, içki düşkünü
bir kişiydi. Bir gün şarap içerken boğazında şarap düğümlenmiş
bahanesiyle dünyayla vedalaştı. onun vilAyetini kendi tasarrufu-
ma aldrm.

Uçüncüsü; Emir Bayezid de kendi başrna Hocend vilAyetini sa-
hiplenmişti. ona dostluk yüzü suyu hürmetine nasihat ettim. Ama
onu kabul etmedi. Sonunda kendi halkı ona muhAlif çıkarak, tutup
önüme getirdiler. Ben onun yaphğı kötü işleri hatrrlamadan yine
iyilik yaptım. Bunu görünce kendi rezil olup içtenlikle bana boyun
eğdi.

Dördüncüsü; Sunduz Elçi Boğa da Belh ülkesinde saltanat tu-
ğunu kaldrmış idi. Emir Hüseyin ise, dedesi Emir Kazağan tahtmı
talep etmekteydi. Belh tahtı senin mirasındır diye bunu ona bırak-
trm. Yine Hocaberdi Nayman, Şırğanat7a vilAyetini ele geçirip bana
karşı çıkıyordu. o vilAyeti başka birine verip onu kendime yardrm-
cı kıldım.

S?ıd 28:26.
Veya Şıbırğanat, Bellr'in batrslndaki vilAyettir.

73
74
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E-mir Keyhüsrev, Hatlan vilAyetini; Emir olcaytu Berdi, Ar-
heng75 ülkesini ele geçirip benden bağımsız idiler. Keyhüsrev,e
yardrm verdim, Olcaytu,yu sürüp çıkardı. o da bana gelip sığındı.

Laki
orup ora ,,ilLT:i"#:#,il;1:
ve şöhre hased damarlarr kabar-

Amuderya'nın sol sahilindeki Badahşan ülkesine komşu olan kadim vi-
lAyetin ismidir.
Cengiz Han ordusunun sol kanat komutanı olan Emir Yas(av)uri,nin ev-
lAdıdır.
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giriştim. Horasan tarafina gidiyormuş gibi görünüp Karşı Kale-

min Horasan tarafina varacağrml bildirmiş olup oralarrn emirleri,
hükümet ahvAlinden sorduktan Sonra ona izin verdim. Yine bu ker-
vanla beraber bir casusu da gizlice gönderdim.

Kervan ehli Karşl'ya girince, Amuderya boyunda benle görüş-
tüklerini, Horasan tarafina gitmekte olduğumu, oralarln duiumu-
ıru sorduğumu Emir MüsA'ya söylemişti. Bu haberi işitince Emir
MüsA ve Emir Hüseyin'in leşkeri rahatlayıp, zevk ü sefA Ve ,yun
cğlenceye dalmışlar. Ben bu haberi işitince askerlerim arasrndan en

n bahadır yiğitlerden iki yüz kırk üç kişiyi se-
ince gece boyu durup dinlenmeksizin yürüye-
m.

durup
rii taş me
ge ecek ka

ciurdurdum. oz evimizde doğup büyüyen Mübeşşir ve Abdullah
isimli iki çocukla beraber su doldurulmuş
Her tarafa bakıp göz attığımda hendek üz
ılu gördüm. Kaleden gelen suyu bu olukla
Atı çocuğa tutturuP, kendim oluktan
Kale kaplsrna gidip baktım ki, bekçileri
taşla doldurulmuştur. Kale duvarrnr
konabilecek duvarr belirleyip geri döndüm. Hemen atlanıp balıa-

75

77. ozbekistan'da şimdiki Beşkent, Karşı ilçe merkezinin ismidir
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dırlara geri vardığlmda arkadakiler de gelmişlerdi. Hepimiz silah-
lanmış halde merdivenleri tutarak oluğu kullanarak hendeği geç-
tik. Belirlenmiş yerlere merdivenleri dayayıp er yiğitlerden kırk ki_

şi merdivenden trrmanlp kaleye girdiler. Ben de onlarrn ardrndan
merdivene ayak koydum. Kale üstüne çıktığım an karney78 ve bur-
gu79 çaldılar.

Tanrı TeAlA'nrn yardrmı yetişip iki yüz kırk üç kişiyle Karşı Ka-
lesi'ni aldım. Bu haber Emir Hüseyin'e ulaşrnca şaşrrrP/ ne yaPaca-

ğını bilemeden yine aldatma yolunu tuttu. Mekiı hile ağını kurup
öyle maksadrna ulaşmayı düşündü.

BENi ELE GEÇiR[4EYı isrryrlı EMıR HüSEYiN,ıN [4EKıR HıLESıNDEN
KURTULMAK içiıı vnırıĞıtl oN DÖRDüNCü rrıcrş

Emir Hüseyin beni aldatmak için önceleri benimle yeminleşip
üzerine yemin ettiği Ku1An'ı tekrar göndererek: "Eğer ben yemin-
den dönüp sözümü bozmuş olsam, şu tuttuğum KuırAn HudA'nrn
kitabı, beni çarpsın." demiştir. Ben onu Müslüman bildiğim için
bu sözüne yine inandım. Sonradan araya kişi koyarak yapılan
ahd ü peymanların tazelenmesini istedi. "ikimi, de Dereçek-
çek'e80 gelip görüşelim; aramızda olup biten soğukluk bununla
kalksrn" diye kişi göndermiştir. onun asll maksadı beni aldatıp
ele geçirmekti. onun sözüne bende inanç kalmamış olsa da,
Ku1An hürmeti yüzünden dediği yere, Dereçekçek'e gidip onun-
la görüşecek oldum. LAkin bu işte uyanıklık yaPlP tedbir aldım.
Şöyle ki; onun dediği Dereçekçek civarına bahadırlardan birkaç
kişiyi gizleyip yerleştirdim. Emir Hüseyin'in maksadrnl bilmek
için onun hizmetindeki dostlarıma haber göndermiştim. Dostla-
rrmdan biri olan Şir Bahram/ onun bozuk niyette olduğunu bana
bildirdi. Bundan dolayı onu öldürmüş, bin atlı kişiyle bana doğru
yola çıkmıştı.

Uzun bakır boru şeklindeki müzik aletine denir.
Savaşta ve avlanırken çalrnan boynuza denir.
C)zbekistan'da Baysun Dağı'nda bir dere adldrr.
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Ben bu Srrada dere ağzrna gelip konmuştum. Onun haberini
işitince asker bölüklerini düzenlerken, Emir Hüseyin'in karavulla-
rı göründü. Bu arada benim de karavullanm haber getirdiler ki,
bunlarrn ardrndan Emir Hüseyin'in kalabahk askeri gelmektedir.
LAkin Emir Hüseyin bunlarla kendi gelmeyip arkada kalmlş idi.
Beni az kişiyle gelecek diye düşünüp beni yakalamaya asker gön-
dermiş. Burada benim mevcutta ancak iki yüz askerim vardı. Böy-
le olsa da hazırlık yaPıP sabır ile bekledim.

Emir Hüseyin askerinin hepsi dere içine girince, önden gönder-
diğim askerime buyurdum, dere ağzrnr tuttular. Kendim bu taraf-
tan askerimle karşrlarrna çrktrm. Böylece dere içinde iki taraftan da
kapatılan askerlerin çoğunu ele geçirdim. Kalanlarr kaçtılar. Sonra
kendi askerlerimi toplayıp, düzene sokup zafer bayrağını kaldır-
mış halde Karşı Kalesi'ne geri döndüm.

Benim tecrübemle sabit oldu ki, kimin hakiki dostu olursa her
yerde onun işine yararmrş. Şir Behram dostluğundan dolayı benim
için kurban olup gitti. Emir Hüseyin'e ben şu beyti Türkçe yazıp
gönderdim:

"Yfrr'e ilet sabfr, kim mekir kıImışsa bana,

KıIdı ise kime mekrin, geri döner bir gün ona'"

Bu mektubum Emir Hüseyin'e ulaşınca çok mahcüb oldu ve
özür diledi. Ama ben artlk onun sözüne inanmadrm.

TURAN TOPRAKLARlNl DUŞlvlAN KALıNTILARıNDAN

ARıNDıRMAK içiru vnırıĞıuı oN BEŞıNCı KENGEŞ

Ceta leşkerlerini, ilyas Hoca'yı MAverAünneh1den çrkararak
Hocend nehrinden geçirmiş olsam da, yine onlarrn kalrntılarınrn
bulunduğu birkaç kale vardr. Bunlar üzerine asker gönderip kuşat-
mayı düşünmüş olsam da işin uzamamasr için şöyle bir tedbir kul-
landım: ilyas Hoca'nın dilinden kaleye hitAben bir ferman yaZ|P, Sa-

VaşSrZ teslim etmelerini buyurdum. onu kaledekilerin kendilerin-

78.
79.

80.
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cJen olan bir kişi Vasltaslyla kaleye Soktum. Aynr zamanda bir bölükaskere kaleden gözükecek ye.de toz duman yapmalarını emrettim.
Hoca'nın
opararak şmişti' Us-

an vehim ere gözleri
yi boşalta-

Beni öldürmeye kasteden bu zAlinrlerin ayak izleriııden Turantoprağı temizlendi; MAverAünnehr toprakları tümtlyle t ur",u uuglur.,ar.
Akrabalık lrakkl lrürmeti içi ilAyetleri-ni Emir Hüseyin,e blrakmıştım. bu iyiliğideğerlendiremedi. Beni yok etmek için enedi. Veben de Emir Hüseyin,in yok edilmesi

Bana olan fetih ve nusreti kıskanarak ha
kötü niyetle benim ka üşü. onu
ğumdan aramrzda bu
ediyordu.8] M6ver6ün
talıt salribi olmaya bel ba
her defasında yenilmiş
pnun insafsızlığı haddini aşıp, ba,
Iarı olmtıştu. Kendisinin terbiyesizliği, söziinüıı kabalığındaıı tlola_yı emirleri ondan yüz çevir,Jiler. Bunun sebebi ise, Hatlan va]isiEmir KeyhüSrev'in küçük karcleşiıri sebepsiz yere ölc1ürmesiycli.s2Ağabeyi Keyhüsrev ona düşman oldu.

BöyIe olsa bile, emirlerinin ona adAvet beslediklerindeır lıaber-siz' yine benim kastrma düşerek üzerime askerle gelııeyi istivcırc,u.
Ben bunu anladıkça, ondan claha hızlı hazrr askerim]e BeIlr is-,*"-*"" yöneldim. Bunu duyan emirler her yerden gelc.rek bana

B1' 
;,:9i::1: ":,Ti1 

j]İ::ı::: r"T".u"i9'9a Emir Timur çevresind ı.n birkaç

Tg|:l1:*i:,,"İor1, onla'ra yüklü p... .-;;, i",*;;;;; ;;;;
,x] i,: l: -.i. ""n 

Jı'".i";;; ;";';;fi ; ;;ffi HT T;"il;nrn kıymetli ta-

},j::: :.::.:5 ::,. r, 
ödem iştir (T"t".., u i le* ;k;.' üş;;;ffi ;il;Znft'rııoıııt, s. 38-41 .
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yolda katıldılar. Birkaç gün yürüyüp Belh'e yetişegeldik. Emir Hü-
seyin ise karşrma ç*arak beni engellemek istemişti ki hiçbir iş ya-
pamadı. Sonunda kaçarak kaleye girdi. Sonra başına ne geldiyse
kendi yaptlklarmdan geldi, göreceğini gördü.

BANA KÖTÜLÜrrrR YAPıP SoNRADAN KoRKAN VE YAPT|KLARıNDAN
D0LAY| "TilvlUR sizi öroünrCEK" DiYE VEHıI4DE BULUNANLARI KENDiIIE

DOST EDıNME içiııı vnerıĞıM 0N ALI|NCı KENGEŞ

Emir Hüseyin benim elime düşünce onun askerleri, ulu cmirle-
ri şimdi bize de ölüm cezasr verir diye canlarrnc]an timitleriı-ıi kes-
ırrişlerdi. Yaptıkları işlere bakarak, orılarr öldürsem olurcju. LAkin
gı-inahlarını affe'dip tekrar kendi işlerine koymaya karar vertjim.
Şundan dolayl ki, lıarp adamları oldukları için kendi vazifeleriıri
yapınışlardr. Onun baş enriri Badalrşan h6kimi ytız yiıze gclerek
baner karşı çok defa kılıç çekmiş birisiydi. Emir Hüseyin öldürülün_
Ce*] O, beııim siyasetimdcıl korkarak keııclini saklanıaya b.lşl.lciı.
Eğer üzerine asker gönderirsem doğru yaPmamış olurdtını. Aksiıre
meclislerde, birçok oturumlarda onun bahadırlığındaıı bal-ısedip,
iyi hasletlerini söyleyip övdüm. Bunu anlayan dostlarr "Emi1in sa_

H0RASAN BAŞKENTı (Hi RAT'I N) FEIHiNDE YAPT|Ğl [4

oN YEDiNCi KENGEŞ

Emir Hüseyin cezasrnr çekince ona bağlı olan Belh, Baclahşah,
Hisar-ı Şadman memleketleri bana tAbi oldular. Hcırasan hAkimi

olay 1370'de olmuştur. Emir Hüseyin'i, kan davacısr Hatlan valisi Emir
Keylrüsrev öldürmiiştür. (Teferruat için bkz. NizAmüddin ŞAmi, Znfl,rıın
ııze, Ankara 7949, s. 68,72.)

olay 1360'da olmuştur. Eserin 17B3 oxford nc-şrinde, ölclürüleniır adıHemtıçi; NizAmtiddin ŞAmi,ye göre ve 1996 Taşkent neşrinde Keykubadtılarak geçiyor.
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Melik GıyAsuddin'e84 bu haber yetiştiğinde korkusundan titreye-
rek savaş hazulrklarr yapmaya başladı. Böylece kendini kurtarma-
yı lresaplıyordu. Ben ona bir tedbir kullandım. Belh'ten Semer-
kand'a geri döndüm. Benim gittiğimin haberi Melik GıyAsuddin'e
ulaşrnca oırun gönlü rahatlamrştr. Bu arada, Pi1imden85 bana mek-
tup geldi ki, mektupta: "GıyAsuddin, cebir zulüm etmeye girişmiş_
tir." diye yazmıştr.

Beni Semerkand'a geri döndü diye Horasanlıların gaflette ol-
duklarınr anlayıp derhal dönüp Belh'e geldim. Buradaki mevcut
olan askeri alrp, hızlıca yürüyerek gizlice Hirat'a yetişip gaflette
yatan GıyAsuddiır'i ele geçirdim. Çaresiz olunca, kendisi gelip
tüm ülkesini lıazineleriyle birlikte bana teslim etti.86 Böylece Ho-
rasan ülkesi bana tAbi olup, tüm emirleri savaşsrz, telaşsız boyun
eğdiler.87

SEıSTAN, KANDAHAR, AFGA\iSlA\ üı ı<rrıniıııiı
ttIHiNDE YAPTıĞ|M oN SEKiZiNCi rrrucış

Horasan vilAyeti alındrktan sonra yukarıdaki ü]kelt,rc asker
gönderelim diye bana emirlerim tavsiye ettiler. O zaı-ıri-ıl'ı beıı cle,
"Eğer iş yerine getirilemezse, o vakitte yine kendim gitnıerıı gere-
kecek. Ileride yaPmayı ctüşündüğüm işlerim çcıkttı. En iyisi tı cliyar
hAkimlerine nAmeler gönderelim" diye şu mazmunda fcrı-ırı'ın yaz-
dım: "Eğer bana katrlrrsanrz kurtulursuntız, eğer giireşirscı'ıiz yıkı-
lrrsrnrz. o halde ne olacağmı görünüz."

Benim bu tedbirim kadere uymuştu. Fermarıın'ı yctişiırce, hep-
si hemen boyun eğerek klymetli hediyelerle elçilerini giiırdernriş-
lerdi.

Veya Melik CıyAsı-ıddiıı II Pir Ali (1370_1381): Merktzi Afganistan'da
Cur ve Hirat'ta hükmeden Kart sülAlesindendir.
Zeynuddin Ebü Beki r Ta ybA di' yi kasdetnrcktc.d i r.

Teferruat için bkz. Niz6müddin Ş?ırni, Znt'crnaııc, Ankara 19zl9, s. 99- 101.
Emir Timu1un Horasan'l fethetmesi, 1381-'l 383'te yapılan mulrarcbc]er
SonuCu gerçeklcşmiştir.
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ORUS HAN'| KıRARAK DEST-i KıPÇAK'I TABi KILI4AK içilıl vıırıĞıı,ı
0N D0KUZUNCU KENGEŞ

Deşt-i Kıpçak Hanı Toktamış Budahan88 savaşta Orus Han'a
yenilince, bana sığınıp gelmişti. Buna yardım için kendim mi gide-
yim veya asker mi göndereyim diye tereddüt ediyordum ki, orus
Han'dan89 elçi geliverdi. Bunlann gönüllerini avlayıp, gerekeni ya-
pıp yolladım.

Arkasrndan ardr ardına asker gönderdim. orus Han'ın elçisi
bir gün erken gelip, gönlü benden ralratlatmlştı. Ertesi gün benim
askerlerim ]rissettirmeden gelerek onlarr sel gibi basmı.ştı. orus
Han bunlara karşı koymak bir yana, kendi başını güçlükle kurtara-
bilmiştir. Böylece benim bu tedbirim takdire doğru gelip Deşt-i
Kıpçak Orus Han ulusu bütünüyle bana tAbi oldular.g()

eiyıRNg1' cüncAru92, [4MENDERANg3, AZERBAYCAN, ŞıRVAN,
FARS, lRAK ÜrrrrrniliN FEIHiNDE YAPTlĞl[4 YiRN4ıNCi KENGEŞ

Bu yerleri Muzafferoğullarlga derebeyleri kendilerince ittifak
olup ele geçirmişlerdi. Bu iilkelerdeki halkm keırdi hükümetlerinin
cebir-zulmünden şikAyetleri bana ulaşınca, onlarrn üzerine yürü-
mek için istişAre yaptrnr.

88. Cerıgiz Han'ın oğlu Cuçi evlAdındandır. Tinruı'un devamlı clesteğiyle
Ak orda'ya han olmuşttrr. Farsça metiırde Budahan (Saygıdeğer) mah-
lasıyla zikrcdilir. ]376'da Cuçi ulusulıu tıluşturan Ak Orda ve Altıır or-
da devletlerini birleştirmiş vc lıükiimraıılığını 1396'ya kadar sürdiir-
müştür.

89. Veya Urus Han; Cengiz Han'ın oğlu Cuçi'nin ev]6dı ve Ak ordu cievle-
tinin lrAnıdır.

90. o|ay 7376'da vuktı bulmuştur.
9l. Günümiizde Iran srnrr]arr içinde yer alan tarihi vilAyet.
92. lrarı'rn kuzeyinde bulı.ınarı bir l'ilAyet.
93. iran'ın Hazar Deııizi kıyılarrrıcla yer alan btılge. XIII. yüzyıldan beri Ta-

bcristan da denir.
94. 1314-] 393'te Güney Iran'a lıtiklıreden mahalli sü]Alenin ismi.
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l\.,lrı.l l l\()lllt|tillllarlm Savaşa hazırlıkh gitmeyi tavsiye ettiler.
lit'ıı lıtılıı_ı ü-lygun görmedim. Şunun için ki, bu derebeyleri benim
hıbcriıni duyunca hepsi birleşerek bana karşı koyarlarsa, o Zaman
işimiz zorlaşır. Bunun için kendi kendime danıştım. Bunları birer
birer kendime boyun eğdirme çaresini bulayım, iyiliğe razr olma-
yanların Cezaslnl vereyim diye karar klldım.

Bu işim dahi takdire uygun çıkmış idi. Fermanrm onlara ula-
şıııca ilkin MazenderAn hAkin'ıi Emir Ali hediyelerle elçi yollayarak
şu muhtevAda bana Arapça mektup yazmıştı:

"Bizler Hz. Ali evlatlarından bir cemAat kişileriz. Var olaıra ka-
na.ı1 kıIıp bu ülkede yatnıaktayız. infn'Iııızıı kuı]rttı'ikiiııı ckuo ı,c iıı-
te'fu hiye nkrebıı littnkad. 'Burayl alacaks.ınrz gücünüz yeterlidir,
eğer affederseniz bu iş takvAya daha }akınd11.' "ı5

Ben bunu iyiliğe yorup, orayl kendilerine bıraktlm. Fcrır'ıiııııırra
Cevap yazm.]yan GilAn, CürcAn üzerine bir kıta asker gönclcrtlim.
Kendim Irak üzerine askerle yiiriiyüp Isfahan şel-ırini ele geçirdiırr.

lsfalran ahalisine itimat göstererek kaleyi kendi elleriıre ver-
dim. onlar ise ayaklanarak tayiır ettiğiıı darrığa'yı96 askerlcriı-ı-ıdeıı
üç bin kişiyle beraber katletmişler. Ben de Isfalıan97 ahalisiı-liı'ı ölü-
müne hükmettim.

FARS üLKESi98 PAYıTAHTı (ŞiRAZ'l) VE ıRAK,ıN
KALAN KıSN{lNl ALI4AK içiııı vnerıĞınl yinMi einiNüci rrlerş

Şiraz'ı Muzafferoğulları'na bırakarak, Isfalran'a üç bin adamımı
tayin edip kendim Tcıktamış Han'ı defetmek için Deşt-i Klpçak'a
leşkerle yürüdüğüırrde, Isfalran alıalisi daruğamı tjldürdü. Aynı za-
marrda Şiraz ahalisi de bana artık itaat etmiyordu. Bunun için yı.ni-
deır askeri kuvvetler toplayıp Irak üIkelerini nizanıa sokmak için

Bakara 2:237.

Vali, şehirbaşı.
Iran'ın kadinı şehirlerinden biri.
Iran'ın giiney eyaletlerinden biri
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seksen bin atlı asker hazırladım. Ancak bu kalabalık askerle bir de-
fasında Irak menrleketine girersem oraya srğmayabileceğimi düşü-
ırerek askeri üçe böldüm. Bunlardan bir bölüğünü kendimden öırce
gönderdim. Bu kahraman askerler Irak trıprağına ayak basar bas-
maz lrer yerde toplanmış düşman askerleri dağılıvermişler.

Kendim, Şiraz üzerine leşkerle gittim. oranrn hükümdarı Şalr
Mansurgg meydanda benle karşllaşrP CeZaSrnı buldu.

DEŞT-ı KlPÇAK HANl T0KTA[4lŞ'ı YEN[4EK'
oNU TüN|üYLE YoK ET[4E içil vnerıĞınl yinıı,ıi iriruci KENGEŞ

Benim askerlerim Deşt-i Kıpçak yazlığında Toktamış'ı arkasrn-
dan kovalayarak beş ay geçirmişti. Azıkları azalrrrca asker içinde
açhk baş gösterdi. Şöyle ki, birkaç gün askere yemek bulunamadı.

Başbalmak o1rl0tl yiyerek, aV eti, tarla kuşu yumurtasıyla güır
geçirdiler. Askerin böyle ağır halde kaldığını Toktamrş duyunca,
fırsattan istifade ederek kum gibi çok askeriyle lrer tarafi sararak
üzerimize gcldi. Benim askerlerim ise açlıktan yorulmuşlardı.
orrun askerleriyse toklukta, ralratta yatmıştılar. Bunu görünce
emirlerim, konıutanlarrm Savaşa gönülsüz oldular' LAkin oğulla-
rlm Ve torunlarrmlır bu sıkrntrlara rağmen lrimmetleri lrareketlenip
öniimde diz çöktüler. Bu savaşta esirgenıeden en son güçleriyle
nreydanda Can Vermeye hazrr olduklarını bildirdiler.

Bu zaman, Tann yine önümüzü açtı; Toktamrş Han'rn tuğ beyi
cından yüz çevirip benimle anlaştı. Ben ona şu yolu gösterdim: "Ne
zamanki savaş kızışmaya başlar, birden bire tuğu tersine çevir."

Çocuklarımın diz çöktüklerini, düşman tuğ beyinin benimle
aırlaştığı haberiıri emirlerim duyunca, onlarrn da yürekleri kuvvet-
lenip, hepsi gönülleriyle savaştan yana oldular.

Muzafferoğulları sülAlesinden cılup 1387-1393 yılları arasında Fars ve
lrakı Acem'i yöneten hükümdardır. 26 Nisan 1393 yılında yapılan sa-
vaşta iildürülmüştür.
Yenilebilen bir çeşit bitki; hiryıt (beşparmak otu) olabilir.
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Sonra ben EmirzAde Ebü Bekirl0l başta olmak üzere sekiz bin
atlı askeri hiravul bölüğü olarak tayin ettim.

Böylece savaş başladı. MuhArebe kızlştı, savaş ateşi göğe yük-
seldi. Aşçılara buyurdum, yemekhane çadırlarrnda aş pişirmeye
başladılar. Tam bu zamanda düşman tuğ beyi tuğu ters çevirince
benim askerlerim "düşman kaçtı" diye bağırdılar. Sonunda Tokta_
mış Han'ın askeri yenildi. Cuci ulusunu talana açık bırakıp, arkasr-
nı çevirerek kendi meydandan kaçtr.102

DARU'S-SELAl\4 BAĞDAT'lN,

ARAP lRAKl103',Hıııı rrıui içiııı vnerıĞıtl
YiR[4i üÇüNCü rrnıerş

Fars'ı, Acem Irakr]04'nr fethettiğimin akabinde evliyAlar başı pi-
rimden mektup geldi. "Arap ve Acem Irak'ınrn kahramanı! Allah
(cc.) ikinci Irak'ı da sana takdim etti" demişti. Bu sözden gönlüm
kuwetlenerek Bağdat hAkimi Sultan Ahmed CelAyir'inl05 durumu-
nu Ve onun leşkerinin nabzını tesbit edip gelınesi amaclyla elçi
gönderdim. Elçiler ulaşınca yazdıkları mektubun muhtevAsı şöy-
leydi: "Sultan Ahmed iki gözlü bir top etten ibarettir."

Ben Allahü TeAlA'ya dayanarak Bağdat üzerine leşkerle yürü-
düm. Gelmekte olduğumu işitince, Sultan Alımed CelAyir, Ker-
belA tarafına kaçıp gitnrişti. Böylece Bağdat vilAyeti de baııa tAbi
oldu.

102

Timu1un torunu, EmirzAde Miranşah'ın oğlu, 1387_1477 y-ı|ları aras]n-
da Azerbaycan ve Irak hükümdarlığı yapmıştır.
Emir Timu1un Toktamış Han'a karşı bu ilk seferi Kunduzçe (Rus-ya'da)
meydan mulıarebesi scınucunda l39-l 'cle zaferle scın bulmtıştı-ır. Tcfer-
ruat için bkz. Aka, a.g.e., s. 15-17.
Arapların ikamet cttiği Irak (Bebil).
Arap olmayanların ikamet ettiği Irak (Midya).
CelAvircığulları sü16lesinden tılup, 1382-1410'da lran, Irak ve Azerbay-
can'a hiikmetmiştir.
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ToKTAMlŞ HAN'ı Y0K ET[,lEK içiru vnırıĞııvı
yinnıi oönoüNcü KENGEŞ

Toktamış Han bana yenilince, Cuçi ulusunu brraklp kaçmıştı.
Ben geri döndükten sonra firsattan istifade ederek, dağllmış asker-

lerini toplamrştr. Derbend-Şirvanl06 yolunu takiben ganimet almak
için kalabalrk asker göndermiştir. onlar Azerbaycan vilAyetlerine
girerek, talan ve yağrnaya kalkmışlardı.

Bu vakit ben her iki Irak'ı yeni fethetmiştim. Toktamrş Han'r
yok etmek için bol leşkerle Derbend yoluyla Deşt-i Kıpçak'a yürü-
me kararrna Vardrm. Yürüyüş öncesi körik107 yaptığım gün baktım
ki, benim askerlerim yasal düzenleyerek dört taşlık yeri kaplamış-
lar. Bunu görünce Tanrr'ya baş koyup, şükran secdesi kıldım.

Sonra yol kat ederek, 1'"*u108 nehrini geçince, Deşt-i Kıpçak
uluslarrna hitAben şu manada ferman yolladım: "Kim bana gelirse
kurtulur, kim karşı çıkarsa yutulur." işte böylece 797 yı|ında109

Deşt-i Klpçak'a girdim. Buranın en kuzey yakalarına dek gidip,
Cuci ulusunu katettim. Bunlardan karşı koyanları kökten yok et-

tim. Beşinci ve altmcı iklim1ı0 vilAyetlerini, uluslarr ve kaleleriıri
zabt ettim ve muzaffer galip olarak geri döndüm.

HiNDiSTAN'ı TABi EDiŞrE YiR[li BEŞiNCi rrlerş

Hindistan'a gidip gitmeme lıususunda ilkin emirlerim ve oğul-
larımla istişAre yaptım. Bundan maksadrm, onlarrn gönüllerini bi-

106. Derbend tarafindan 100 km. ınesafedeki şehir. Cünümüzde Azerbay-
can srnrrlarl içinde yer alır.

107. Askeri teftiş, geçit.
108. Ktızey Ktıfkasya'da Terek nehridir.
]09. 1394_95 MilAdi yıl.
110. Harezm, Maveraiinnelrr, Fergane ve Deşt-i Kıpçak'ı içine alır. Kadim

orta Asya 
"e 

irar-, coğrafya ilminde yeryüzü ekvatordan kuzey kutbu-
na doğru yedi bi'ılgeye taksim edilmiş. "Iklim" şimdiki "Dc'ığa biilgesi"
kavramrna yakındır.
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lip bu konu Iıakkında fikirlerini almaktı. O zaman oğlum EmirzA-
de Pir Muhammed Cihangir: "Eğer Hindistan'l fethedersek, onun
altınıyla tüm dünyayı a|ırız." dedi. o Zaman EmirzAde Muham_
med Sultan: "Hindistan fetlredilebilir; lAkin ona giriş önünde, pek
çok engeller vardlr." dedi. "Birincisi nehirler, ikincisi cengel Ve or-
manlarr, üçüncüsü mükemmel silahlanmış sipahiler, dördüncüsü
Canavar harp filleri çoktur." dedi. o Za.,.an Sultan Hiiseyin, ,,Eğer

Hindistan'ı ele geçirebilirsek, arzın yedi ikliminden dört iklimine
hükümran o|uruz." dedi. Bundan Sonra EmirzAde Şahruh kalkarak
dedi ki: "Ben Türk kanunnanıesinde okudum ki, dünyada beş bü-
yük padişalr vardır. Bunlarr, hürmet yüzünden adlarıyla değil, la-
kaplarıyla zikredilir. Hint padişalrrna ray, Rum padişahına kayser,
Hrtay ve Çin-i Maçin hAnına fağfur, Türkistan padişalrına hakan,

o zaman askerbaşr emirler; "Eğer biz Hinclistan'ı alınca ora<la
durup kalırsak neslimiz yok olur. Soırraclan olan çocuklarlmlz aS-
lından ayrrlıp, dilleri Hintçe olup gider." diyerek, gitmemekten ya-
na oldular.

Ben ise öz gönlümde Hindistaır'ı ele geçirmeye kesin karar ver-
miştim. (Bunlara bakarak) öz niyetimden geri clönmeyi istemedim.
Ve onlara şöyle cevap verdim: "Thnrı TeAlA'ya yönelelim. Cenk kıl_
mak veya krlmamak lrakkında Ku1An'dan tefe'ül açalım ki, Tanrı

rın neşesizliğinden gönlüm rencide oldu.
Kendimle muhAsebe edip şu r olmeıyan

emirleri mevkilerinden azlederek tayin ede_
cek idim. LAkin onlar kendimce fi . yolup at_

vıı-rüzAr. sı

mayl istemeyerek, yine de onlara yumuşak davrandrm. Bu husus-
ta onlar her ne kadar Canlmr sıkmış olsalar da sonunda bu işe itti-
fak yaparak gönlümü rahatlattılar. Şimdi o kırgınlıktan gönlümde
hiçbir şey kalmadı.

Sonra asker emirleriyle tekrar istişAri karara Varrnca ikbAl elini
Hindistan'a kaldırarak "Fetih" duasrnr kıldım.

HiNDiSTAN PAYIIAHTI DEHLı'YE LEŞKERLE YüRü[4EDE
YlRMI ALT|NCl KENGEŞ

Pir Muhammed Cihangirz6,de, otuz bin caranğar askeriyle KA-
bil'de mevzilenmiş idi. ona ferman gönderdim ki, Süleyman Dağı
yolunu takiben yürüyerek Sind suyun6ur,]'l2 geçince Moltanlt3 ül_
kesi üstüne çapul yaparak onu kendine tAbi etsin.

Sultan Muhammed Haıı ile EmirzAde Rüstem]]a ikilisinin em-
rindeki emirlere buyurdum ki otuz bin baranğar askeriyle Sind
nehrini geçip, Keşmir Dağı'nln yamaç yoluırdan vürüyerek, Lalrur
vilAyetine türktaz]1'5 yapsınlar.

Otuz iki bin ğol askeri ise benimle kaldı. Hind seferine çık;:ıır brı
cırcluntın sayrsı dcıksan iki bine ul;rşmıştı. Bu ise Muhammed ism-i
şerif sayısıyla aynl olduğundan iyiye yorumlayıp atlandrm.

Baclahşan srnrrr olan AndarAbrr6 denen yere gelip kondum.
Burada birkaç gün durup Katurll7 Dağı'ndaki kAfirlere tembih
verdikten Sonra/ DAru'l-Harb olan Hindistan gazasrna yönel_
dim.1i8

772. Indiis Nehri.
113. Peırcab'da bir biılgenin merkezi.
114' Timu/un torunu, EmirzAde Omer Şeyh'in oğludur. 1405_1408 ı.e

1415'te Isfahan lıikimi <llmuştuı.
l15. Ani baskııı, beklenmedik hücuıı demektir.
116. o zamanlar K6bil vil6yetinin kuzeyindeki kcınrştı bölgeniıı ismidir.
177' Veya Ketur; Hindistan'daki dağIık bölge. KAfiristalı, Nuristalr diye de

adlandrrrlır.
]18. Hindistan seferi 1398-1399'da olmuştur.111. Tahrim 65:9.
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HıNDiSTAN YoLUNU AFGANLARDAN ARıNDlRMADA
yiRı,ıi yroilci rrNıerş

Bu arada bana arz ettiler ki, Hindistan yolunda Afgan eşkıya-
ları günden güne kuvvetlenmektedirler. Ozellikle bunlardan Kar-
kas kabilesinin reisi MüsA Afgan, haddini aşmrştr. Bana tAbi olan-
lardan Leşkerşah Afgan'ı, Pir Muhammed Cihangir ErAb Kalesi'ne
muhAfazacı olarak tayin etmiş iken, onu öldürüp tüm mal varlıkla-
nnr yağma etmişti. Tam bu Zarnan, Leşkerşah'rn küçük kardeşi Me-
lik Muhammed, ağabeyinin katili MüsA Afgan'ın cebir ve zulmün-
den şikAyetçi olarak bana geldi. Ben onun sözüne kulak vermemiş
olup: "Hey kişi! MüsA Afgan benim devlet adamımdrr." diye ken-
disinin hapsedilmesini buyurdum. Bu işin sırrrnr anlamayan emir-
lerim, beni zulüm yaptı diye düşündüler. Bu haberi MüsA Afgan
duyunca, gönlü ferahlamıştr. Sonradan onu davet ederek yarlığ
gönderdiğimde, hiç kuşkulanmadaır hemen gelip kaleyi bana tes-
lim etti.

Ben kaleye bakmak için içeriye girerken, onun sipahilerinden
birisi beni öldürmek için ok atmrştı. Böylece MüsA Afgan başta ol-
mak üzere, tüm eşkıyalarln CeZaSlnı verip Hindistan yolunu açtım.

DEHLi HAKı[4i surrnl [,lAH[4ÜD VE il{ALU HAN'ı KıR[4ADA
YiRMi SEKıZıNCi KENGEŞ

Sultan Mahmüdr19, Malu Hanl20, Dehli'yi korumak için elli bin
atlı, piyade askerle beraber yüz yirmi tane harp fillerini hazır|ayıp,
benle savaşmaya kastetmişlerdi. Ben kaleyi kuşatıp Savaşa başla-
mayı düşünmüş olsam da, lAkin işin uzamasrndan çekinerek şu
tedbire başvurdum. Şöyle ki, onlara kendimi güçsüz göstermek
için şehirden daha uzak yere mevzilenip lrendek kazdrrdrm. Aske-

Veya Sultan Mahmüdşah Nasiruddin; Kuzey Hindistan'ı 1320-1414'ler-
de yöneten Tuğlukoğu lla rl sülA lesinden, 7393-7 473' lerd e hü kmed en pa-
dişalı.
Sultan NAsıruddin Mahmüdşah'ın zamanrnda baş enrir ve Dehli hAkimi.

MEl.l t]/Al.(ıl]

rimin hepsiyle onun içine girip yerleştikten Sonra/ düşmanıı kırşı
bir bölük asker göndererek düşman karşrsrna VaIlnCa/ kendilerilli
güçsüz gösterip, korkmuş gibi yapıp geri çekilmelerini buyurdum.

Askerlerim, bunlarla çatıştlklarrnda dediğim gibi yapmlşlar.
Bunu görünce düşman askerleri kendilerini galip sanarak çekil-
mekte olan askerin ardrndan gelip, kahraman askerlerimle yiz yijr-
ze geldiler.

Sultan Mahmüd ise biraz savaştıktan sonra yenilip dağ tarafi-
na kaçtı. Tüm hazine ve defineleri,lrer türlü mal ve mülkü ganimet
olarak almak benim askerlerime nasib oldu.

Bir yıl zarfında Hind mülkünün pAyitahtınr Zabt ettim]21 Ve
mezkür yıl sonunda saltanat payitahtı Semerkaııd'a geri döndüm.122

GüRCiSTAN üı-nrrrniıılilı FETHiNDE YAPTIĞıM

YIRMı DoKUZUNCU KENGEŞ

Hindistan seferinden zafer ve galibiyetle geri dönünce, bunun
yorgunluğu bitmeden iki Irak valileri bana şikAyetler göndermeye
başladı. Şöyle ki, Gürcistan kAfirleri hadlerini aşıp smırdan dışarı
adım atmrş idiler.

Padişahlara kAfirlere gaza kılmaktan, memleketleri fethetmek-
ten, cihangirlik kılmaktan daha iyi bir iş yoktur diye lrer Vakit dü-
şünürdüm. Bunun için Gürcistan imanslzlarlnln çaresini görmeye
ciaha çabuk atrldrm. Eğer bu iş geciktirilirse, bozuk kişilerin revaç-
laşmasına yol açılırdı.

"Hind seferinden gelen sipahilerden kim isterse benle gelsin,
isterse kalsın." diye onlara serbestlik tanıdım.

Horasan, Kandahar, Seistan, Kirmanl23, Taberistan, GiylAn,
MAzenderAn, FarS, bu yerlerdeki askerler savaş hazrrlığını yapıp Is-

18 Aralık 1398.

27 Nisan 1399.

Bugün Iran surrrlarr içinde yer alan tarihi vilAyet ve vilAyet merkezinin
adı.
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l'ılı'ııl'tı gelsinler, diye ferman gönderdim. Ben gittikten sonra her
-vcriır asileri firsat bularak ayaklanmaslnlar Jiye, Horasan VeFars'taki boyun eğmeyenlerin çoğunu Turan ,"-ir'ir-," dağıtarak,
bu memleketleri onların muhAli hiından temizledim.

Sonra Gürcistan vilAyetinin kalelerini ele geçirmek için atı-mın dizginini bu tarafa çevirdim. Sipahilerin g""i.ı neyi isteaıy-
se onu yaptım. Başıma pulat miğferi koydum; DAvüdi zlrhlmr124
üzerime giydim; belime Mısır kıiıclnı bağlayıp, bahadırlık kisve-
sine büründüm' Turan kalrramanlarlna/ Horaian pelrlivanlarına,Giyl emredip heybet gösterclim. Böy-
lece
tabi 

hepsini ele geçirerek, kendime

ed ip, onrard an arrna n ganimet *ll*,1Tilil:Tlt::1ff:.il:
taksim ettim. Azerbaycaıı'rn bozuk, itaatsiz kişilerine tembihte
bulundum.

Ondan sonra Mala tya,ya varlP, o taraftaki tüm kaleleri de ken-
dime tAbi klldlnr. Bu yandaki tüm kale ve şehirleri ele geçirip ser-
bestleştikten Sonra Haleb, Hums vilAye.tlerinin fethine dönerek, azbir hareketle bunları da kenciime tabikılc]ım.

Sonradan Mrsır ve Şam ülkelerini fethetmeye aziııı kemeriıri
bağladım.

MISIR' ŞAM ürxrrrniNıiN FETHıNDE YAPT!ĞIM
0TUZUNCU KENGEŞ

- Benim ş6nı şevketim Kayser,in [Yıldırım Beyazıd| kulağına
kadar yetişti. Sivas, Malatya kalelerini ele geçirip oralara kcınmuşmulıafiz askerlerin hepsini dağıtıverdiğimi anliyınca, onun tünı
gayret damarları lıarekete gelip ayaktanJı.

nırlıüzAr. 5s

Benim askerlerimin darbesinden kaçarak onun penAhına sığr-
nan Kara Yusuf Türkmen'inl26 iğvasiyle, benim üzerime leşkerle
yürümek istedi. Kendisinin de kısmeti yetip, devletinin zevAli ya-
kınlaşmıştı. Kara Yusu(un sözüne aldanıp, kalabalık leşker alıp ha-
rekete geçti. Mısır, Şam askerlerini de yardlma çağırmıştı. Buna gö-
re ben de askerlerimi üçe bölecek oldum. LAkin yenmek yenilmek
işleri takdir perdesi altında gizlenmiş olduğundan, bu doğrultuda
askerbaşı emirlerimle istişAre yaptlm. Bunlar da sipalrilik yolunu
tutup savaş açmayı önerdiler. Böyle olsa da ben Kayser,in gayret
ateşini söndürmek için sıcak soğuk su serpmişçesine şu mazmun-
da hat yazıp gönderdim: "Yer gök yaratıclsr HudA,ya srnrrsrz şü-
kürler olsun ki, yedi iklim ülkelerinin çoğunluğu beninr fernıanrma
boyun eğmişler. Yer üstü sultanlarıysa bana eğilerek itaat halkasrnı
kulaklarrna takmlştrr. Kendi değerini bilip, kendi srnrrrndan drşarl
adrm atmayan kişiyi HudA esirgesin. Senin neslinin asilliği, kim ol-
duğun cihan halkına ma]ümdur. Şimdi sana lAyık olan şuclur ki,
cüret ayağını ileri atma ki, üzüntü ve mihnet balçığma batıp bela
çukuruna yrkrlırsın. ikbat eşiğintlen kovulan bir güruh kişilea ken-
di garazlarr için senin penAhına girerek, uyumakta olan fitneyi
uyandırmıştır. Sakln bunların iğvAsiyle belA kapsını devletin yü-
züne açma. Bu mektup ulaşlnca Kara Yusufu bana gönder. Yoksa
takdir perdesi iki saf karşı karşıya geldiğinde yüzüne açılacaktrr."

Bu nAmeyi işini bilen elçilerle Kayser,e gönderdim. Kendim
Hums-Haleb yoluyla Şam ülkesinin başkenti Dımeşk şehrine doğ-
ru yola çıktım.

Mısır padişahı Melik Barkuk oğlu Melik Farac127 benim çıktığı-
mı duyunca, o da hemen Drmeşk'e doğru gitmişti' Bunu anlayrnca,

Karakoyunlu sülAlesinden 1388 -1420'de iktidarda olan Ali hükümdar.
1388 - 89 yıllarında Ermenistaır, lrak ve Güney Azerbaycan serlıatlarrn-
da Timur leşkeriyle SaVaşmIştIr. O, Stıltan Ahmed CelAyir,e müttefik
olup, ikisi de yenilince Sultaır Yıldırlm Beyazid,e sığınmışlardı .7406,,Ja,
Tebriz' e geri dönmüştür.
Burci siilAjesindeııdir. 7399 -7405 te iktidarda olan Mısır ve Şam hüküm-
darı. Doğu'daki Timuı'a karşı güçlerin; Karakoyunlu Ti.irkmenleri, Tok_
tamış Han, Sultan Ahmed CelAyir ve Rum sultanlarının müttefiki idi.

726
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Mrsrr ve Şam askerlerinin birleşmelerini önlemek için ben de lrızlı
yürüyüşle yola koyuldum/ ama Melik Farac daha luzh gitti. Böyle
olsa bile ardından varrp Drmeşk şehrini ele geçirdim.t28

RU]\4129 ViLAYETLERiNİ rAai rırıp,
KAYSER 0RDUSUNU KlRlt4ADA YAPTıĞ|[4

orUZ BiRiNCi rrruerş

MlSır, Şam padişahı Melik Farac savaş meydanından kaçrnca,
tünı Şam el'ıli bana tAbi cılup boyun eğdiler. Bu arada Rum diyarı-
na göndermiş olduğum elçilerim de geri döndüler. Fakat Rum Kay_
seri Yıldırım BAyezid güzel cevap yazmamlştı. LAkiır MıSır, Şam as-
kerinin bana yenildiği haberini işitince lrayret edip savaş hazırlrk-
larrna başlamışh. Ben ise, Dımeşk şel_^.riıri ele geçirip Şam vilAyetle-
rini keırdime tAbi kılınca, MusuI yoluyla Bağdat'a doğru yiirüdüm.
Kayser'in benle savaşma niyeti olup olmadığrnr aıılamak için isti-
şAre yaptıktan SonIa/ Azerbaycan'a varacak olup Tebriz yoluyla ha-
reket ettim. EmirzAdelerin birisini kalabalık askerle beraber Bağdat
üstiiıre gönderdim. Bağdat hAkimi Sultan Alrnıed CelAyir, şehri gö-
zetleyip kaleyi mtılıAfaza etmek için çok sayıda askerle kendi veki-
li Ferruh adıırda bir kişiyi koymuştu. Benim askerim varınca şehir
kuşatılarak iş savaşa döırüşmüştür.

Bu haberi aldığımda Bağdat'a kendim gitmeye karar ve.r<lim.
Tebriz yolundan geri dönüp cebri yürüyüşle Bağdat'a geldiın. Sa-
vaş tedbirlerini aldıktan sonra dikkatle kaleyi kuşatmaya başladım.
Kuşatma günleri uzaylP iki ay ve birkaç gün gecikince kaleyi ele
geçirip şehre girdim.l30 KaIe bekçisi Ferruh kaçıp çıkarken Dicle su-
yunda boğuldu. Şehre girince tüm itaatsiz başıbozuk kişilerin ölii-
müne ferman buyurdum. Askerler kaleyi bozarak şel-ıir biııalarını
yıkıp yerle bir ettiler.

olay 11 ocak 1401'de tılmtıştur.
XII yy. Miislüman tarihçileri Bizans'ı böyle adlandrrmrşlardır
Haziran 1401 yılında vuktr buImuşttlr.

MELFUZ,AT .67

Bağdat'tan çıkrnca Azerbaycan'a gelip burada bir zaman kal-
dınr. Bu Zaman bana haber verdiler ki Kayser, Haleb, HumS, Diyar-
bakır vilAyetlerine asker göndermiştir. Benden kaçıp Kayser penA-
lıırra giren Kara Yusuf ise eşkıyaların başçı.sl olmuştur. Yolcuların
Volunu keserek yağmacılık yaplyormuş. Bilhassa iki hareme gidip
gelen kervanlara çok ziyan vermektedir diye duydum. Ustelik o ta-
raftan bir cemaat kişiler gelip Kara Yusufun yaptığl cebir ve zu-
lümden bana şikAyet ettiler.

Bu söz tesbit edilince KaIa Yusufun Cezaslnl verip Kayser'in
gözünü gaflet uykusundarr açmak bana lAzım oldu. Bu doğrultuda
istişAre düzeırleyip her şelrir ve her ulustan asker çağırdım. ordu
bplanıp hazlrlanrnca tarih 804. lricriyede Receb ayında]3] Azerbay-
can'dan Kayser üstüne leşker çıkarıp yola koyuldum. Keırdimden
ileride birkaç bölük asker göndererek Runı ülkelerine hücum kıl-
nralarrnr buyurdum. otlu sulu yerlerden konalgal32 seçerek, at ve
lrayvanlarım|Za yenr., ot hazırlasınlar diye askerin öııünde bir bö-
lük keşif birliği gönderdim. Sonra keııdim Angüryal33 yoluyla
Kayser üstüne leşkerle yürüdüm. Kayser BAyezid ise atlı Ve yaya
cılarak dört yüz 1rir''ı3a askerle beni karşılamıştı. Savaş başlayınca
Rum askerini yendim. Askerlerim Kayser'i esir alıp önüme getirdi-
ler. Yedi yıllık seferden Sonra zafer ve galibiyetle Semerkand'a geri
döndüm.l35

'131 
.

132.

133.
134.

M. 1402.

Ktıntıklanacak meırzi].
Ankara'nrrr o çağIardaki adı.
Bu sayıyı başka mutebtır kaynaklardan teyid ctnre iıık5nı bulunamadı.
Türk tarihçileri 70 -74 biıı üzeriııde duruytırlar. Daha teferruatlı bilgi
için bakınız: Omer Halis, Ycdi Ytl Hnrbi lçindc Tiırııır'uıı Aıındolıı Scfcrle ri
uc Aııhıra Sıı,nşı. Askeri matbaa, Istanbul, 1934, s. 126; Ismail Aka, Ti-
mur ve Devleti, TTK, Ankara,I99I, s. 172.

6 Ağustr'ıs 1404.
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ahraman oğullarınra, devletli torurrlarrma malüm olsun ki,
Tanrı TeAlA'dan ümidim vardrr; benim evlAd ve nesillerimden

çok kişiler uzun yrllar saltanat tahtına oturacaklardır. Buna giire
saltanat kurma, devlet tutma işlerini belli tüzüklere bağladım. Ken-
di saltanatımr devam ettirmek için miifredAt kurallarınl yazıp koy-
dum. Bu saltanat devletini ele geçirişte pek çok savaş muhArebe kı-
lıp o kadar emek ve meşakkat çektim. Sonunda Rabb'ın yardlmı.,

din-i islAnr şerAfeti, Muhammed AleyhisselAm'a ve onun evlAd ve
aslrAbına beslediğim muhabbet ve dostluğumdan dolayı bu büyük
saltanatrma sahip oldum.

Şimdi benim evlAd ve nesil]erimden hangisi benden sonra bu
saltanat devletine sahip olursa, bu kurulmuş tüzükleri gerçekleşti-
rerek iş yaPsın. Eğer saltanat işlerinde bu tüzükleri kılavuz edinir_

lerse, benden onlara kalan saltanat devletini uzun zamanlar ziyan-
dan zevalden koruyabilirler.

Benim balıtı açık oğtıllarrm, ikballi torunlarlma şimdiki öğü-

düm şu ki, ben on iki şeyi kendime lAzım tutup, bunlar vasıtasıyla
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Saltanah ele geçirdim. Bu on iki şey yardımıyla büyük ülkeler fet-
hedip cihangirlik kıldım. Bunlarla taht ve saltanatrma zenginlik ve
güzellik kattrm. Benzeri şekilde benim evlAd ve nesillerim de bu tü-
züğe amel kıhp, benden miras kalan saltanat devletime bekçilik
yapsrnlar.

Birincisi; saltanat ve devletime bağladığım birinci tüzüğüm
şuydu ki, HudA'nrn dinine, Muhammed Mustafa'nrn şeriatrna
dünyada revaç verdim. Her yerde ve her Zaman islAm dinini des-
tekledim.

ikincisi şu ki; on iki tabaka kişilerden or,Ju kurup cihangirlik
kıldım. Devlet, saltanat temellerini bunlarla kuvvetlendirip, mec-
lislerimi onlarla ziynetlendirdim.

Üçüncüsü şu ki; bütün işlerimi kengeşe bağladım. Dikkat ve
uyanıklılık ile tedbirler yürüttüm. Bunun vasıtasryla birçok ordula-
rr krrrp, memleketleri kendime bağımlı kıldım. Saltanat yürütme,
devlet kurnra işlerinde dostlarrnra iyilik, düşmanlarıma müsama-
halı davrandım. Bu yolda karşlma çıkan zorlukları üstlenip, çok iş-
lerden haberdar olsam da bilmemiş gibi göründüm.

Dördüncüsü; saltanat müessesesini töre ve tüzüğe sıkıca bağ-
ladım. iık önce töre ve tüzüklere kendim öylesine riiyet ederdinı
ki, bunu gören vezirler, emirler, sipalıi ve raiye kendi smrrlarrnrn
dışına adrm atamadılar. Her biri kendi mertebesini korudular.

Beşincisi; emirler ve sipahilerime unvan VeIiP, oırlardaır al-
trn ve gümüşü esirgemeden gönüllerine rağbet verdim. Barış
günlerinde iyi makamlar verdim ki, savaş zamanlarrnda canlarr_
nr esirgemediler. onların işlerini hafifletmek için kendinı meşak-
katlerini çekip, zorluklarrnr üstlenerek onlarr terbiye ettinr. Bu
tedbirlerimle emirler, sipahiler, bahadırlarınrın gönüllcrini alıp
kendime bağladlm. Ancak birlik ve ittifaklık elde eclilince, baha-
dırlık bileğiyle kılıç vurup yirmi yedi padişah başkeııtiıri ele ge-
çirip, kendirne tAbi kıldım. iran, Turan, Rum, Mağrib, Şam, Mrsrr,
Irak-ı Arap, Irak-r Acem, MAzenderAn, ciylAn, Şirvan, Azerbay-
Can, FarS, Florasan, Deşt-i Ceta, Deşt-i Kıpçak, Harezm, Hotarr,
KAbilistan, Bahtarzemin, Hindistan memleketleriırin lıepsine pa_
dişah olup hüküm sürdüm. Ne zaman bu ulu saltanat libaslnı

ıuzuı<Aı . z3

giydiysem huzurum beni terk etti. Rahat döşeğimde bir an yatıp
göz yummadrm.

on iki yaşından başlayıp ok attrm, bu yolda Slnlrslz meşakkat
çektim. IstişAreyle tedbirler alarak ordular krrdrm; emirler, sipahi-
lerden muhAlefet gördüm. onlardan acı sözler işitsem de, iyi kötü
işler gördüysem de işitmemiş, görmemiş gibi olup sabrrla iyi geçin-
dim. Kendi elimle kılıç vurdum, iklimler fethedip dünyaya adrmı
duyurdum.

Altrncrsr; insaf-adalet yolunu tutup halkı kendimden razı kıl-
dım. Günahlı ve günahsıza şefkat edip hakla hükmettim. Sipahi ve
raiyeye siyaset ve şefkat gösterip onları korkuyla ümit arasında
tuttum. Fakir ve gariplere merhamet kılıp, sipahilere mükAfatlar
verdim. Mazlumların hakkını zAlimlerden aldım. Mal zulmü, be-
den zulmü tesbit edilince onlar için şeriata göre hüküm verdim.
Herkesi kendi günahı için sorumlu tuttum. Birisi için bir başkasını
sorumlu tutmadrm. o kadar kişiler ki bana kötülük yaPıP yüzüme
kıhç çekip işime ziyan vermişlerdi/ ne Zaman o işlerinden pişman
olup benim penAhlma geri döndüklerinde onlara hürmet göstere-
rek mertebelerini yükselttim. Geçmişteki kötülüklerine af kalemini
çekip onu unuttum. onlarla öyle güzel geçindim ki, gönüIlerinde-
ki evvelki işleri tümiiyle çıklp gitti.

Yedincisi; Peygamber evlAdı seyyidler, ulemA ve meşAyih, Akil,
bilgiç, danişmentler, müfessir, muhaddislerden iyilerini seçip alıp,
onlarrn izzetve hürmetlerini yerine getirdim. Şecaatli bahadır kişi-
leri dost tuttum. Şu sebeptendir ki, onlarr Thnrı dost tutmuştur. Da-
ima Alimler, Akiller ile sohbet kurdum. Din ehlinin gönüllerini al-
dlm. Bunların himmetlerinden nasib dilenip mübarek nefeslerin_
den FAtiha istedim. Fakir ve miskinlerin hAcetlerini giderdim. Hiç-
bir yerde bunlarr eli boş çevirmedim. Hangi cinsten olursa olsun,
kötü adamlarr kendi meclisime yaklaştırmadım. onlarrn sözlerine
kulak vermedim. Başkaları ]rakkında ettikleri şikAyetleri de dinle-
medim.

Sekizincisi; lrer sözde ve lrer işte sebat, ciddiyetlilik yolunu
tuttum. Ne işi yaPmaya kastetmiş isem, gönlüm ona bağlanıp onu
bitirmedikçe ondan elimi çekmedim. Her dediğimi yaptım. Hiç
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kimseye baskı yapmadrm. Hiçbir işte bıkkınlrk göstermedim. Ki,
bana da Thnrı darlık göstermesin, işimi daraltmasrn dedim. Geçmiş
padişah sultanlarrn kanunlarrnr, yol yordamlarrnr, yaPıp ettiklerini
Adem'den HAtem'el dek, HAtem'den şu ana kadar ulıglç aıi*ı".-
den sorup duruyordum. onlann tüm yaptıkları işleri gönlüme yer-
leştirip, iyiliklerinden örnek alıp onunla amel ederdim.

Padişahların devletlerine zevAl getiren kötülükleri inceleyip
onlardan sakrnrrdlm. Zulümden, ahlAksızlık ve fisktan (ki, nesli bo-
zar, aç|ık, veba getirir) saklanmayl kendime lAzlm bilirdim.

Dokuzuncusu; raiye haliyle iyice tanışırdım. Büyükleri ağa-
beyler safinda, küçüklerini çocuklarrm yerinde görürdüm. Her ye-
rin tabiatınr, her halkın mizaçlarrnr, adet ve geleneklerini inceler-
dim. Her yerin, her şehrin ileri gelenleri ve ulularıyla dost ve bira-
derlik kıldım. Onlarrn mizAc ve tabiatlarma uygun gelen, kendi di-
ledikleri kişileri vali koydum. Her vilAyet ve her memleketin duru-
mundan AgAh oldum. Her yerin durumunu, sipahi ve raiye dur-
muşlarrnr, bunlar arasrndaki alAkaları yazıp bana devamlr bildir-
meleri için diyanetli, doğru kalemli kişilerden vAkra yazıcıları belir-
Iedim. Eğer yazdıkları doğru çrkmazsa, onlarr cezalandırdım. FIti-
kümet adamlanndan Veya sipahi ve raiyelerden birisinin cebir ve
zulüm ettiğini işittiğimde, insaf ve adalet ile derhal onun çaresine
baktım.

onuncusu; Türk-Thcik, Arap-Acem'den herhangi bir taife veya
kabile olsun eğer benim devlethaneme girdiyselea büyüklerine
hürmet ettim. Diğerlerine kendi haline göre davrandım. onlarrn
iyilerine iyilik yaptım, kötülerini ise kendi kötülükleri ile baş başa
bıraktım. Kim bana dostluk yaPmış ise dostluğunun değerini unut-
madrm. ona iyilik yaparak insanlık gösterdim. Kim bana hizmet
etmiş ise hizmetinin karşılığını verdim. Hangi kişi bana düşmanlık
edip sonradan kendi pişman olarak diz vurup huzuruma geldiyse,
onun düşmanlığını unutup dostluk sevgisiyle ona hAmilik yaptım.
Buna misal, ulus emiri Şir Bahram benim yoldaşımdı. En gerekli ol-

1. Peygamberlerin sonuncusu demektir; Muhammed Aleyhisselam,a veri-
len unvandrr.

,i3rgy}ş .75

duğu zaman iş vaktinde beni bırakıp düşmana katıldı. Bana karşl

çıkarak yüzüme kılıç çekti. Bilahare ona verdiğim tuz çekmiş ola-
cak ki, diz vurup tekrar bana gelip sığındı. o, iş yapan, çok şey gö-
ren asil biri olduğundan, geçmişteki kötü işlerinin hepsine göz
yumdum; huzuruma gelince kendisine hürmet ederek mertebesini
büyüttüm. Başka davranrşlarrnr bahadrrlığına bağ4ladım.

on birincisi; çocuklar, akrabalar, dost biraderler, komşular,
benimle bir zamanlar dostlukta bulunan kişileri, bunlarr devlet
nimet zamanrnda unutmadrm. Daima yoklayıp SoruP/ haklarrnr
eda ettim. Kendi evlAdımdan, akrabalarrmdan karındaşlık ihtima-
mrmr kesmedim. Günah yaPmış olsalar bile onları, bağIamayl, öl-
dürmeyi buyurmadım. Her kişiyi nasıl tanımrş isem öylece mu-
Amele kıldım. Dünyanrn iyiliğini, kötülüğünü çok defalar görüp
ondan tecrübeler edindim. Bundan dolayı dost ve düşmanlarım-
la iyi geçindim.

On ikincisi; dost düşmanlığına bakmadan her yerde sipahile-
re hürmet ettim. Çünkü bunlar hürmete layık kişilerdir. Değerli
canlarrndan fAni dünya için vazgeçerler. MuhArebe meydanrna
kendilerini atarak can kurban ederler. Eğer düşman tarafındaki bir
asker kendi beyini severek ona sAdık olsa; savaş günlerinde baıra
karşı kllıçlar VuruP meydan okumuş olsa; böyle adamr ben daha da
sevdim. Eğer böyle bir kişi huzuruma geldiyse, onu başkalarrna kr-

yasla daha değerli bildim. VefakArlığını gördüğüm için onu bana
inanan yakın adamlarrmdan saydrm. Hangi asker kendi devletine
vefAsızlık edip onun tuz hakkınr helAl etmeden Zor zamanrnda on-
dan yüz çevirip bana gelmişse, böyle adamı kendime en kötü düş-
man olarak bildim. Toktamış Han Savaşı'nda onun emirleri benim-
le anlaşarak öz hanların dan yiz çevirdiler. oz hanlarrnın tuz hak-
kını unutup bana gelip katıldılar. LAkin ben bunlarrn yaptıkları bu
vefasızlrk işleri gerçi kendime fayda olsa da, sevmedim. "oz dev-
letine nasıl bir vefA gösterdin ki, bana ne yapacaksın?" diye onlar-
dan nefret ettim.

Yine benim tecrübemle sabittir ki, hangi devlet eğer dini ve ah-
lAki temel üzerine kurulmazsa ve de onun siyasi işleri töre-tüzük
kanunlarrna sıkı bağlanmaz ise, öyle devletin cAzibesi gidea heybe-
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şi çıkarıyordu. Bu sekiz yüzüncü3 yılda Emir-i Sahibkırana islAm
dinine revaç verdi. Bundan dolayı bu yüzyılın din yenileyicisi bu
kişidir."

Yine bu Zamanln büyük allAmelerinden olan Mir Seyyid Şerif5
bu hususta bana bir mektup yazmrştr ki, onun nüshası şudur: "A/-
lnhüıııme unsur men nasareddin, unhzul men hnzaleddiıı"6. Önceki ve
sonraki islAm ulemAsrnrn tümü ağız birliğiyle ittifak ederek demiş-
ler ki, AllAh-u TeAlA her yüzyıl başlnda IslAm dinini yenileyici bir
kişiyi çıkaracak; Allah'a hamd ü senAlar olsun ki, bu sekiz yüzün-
cü yıl başrna Emir Sahibkrran'r din yenileyicisi olarak gönderdi. o
da tüm vilAyet ve mem]eketlerde dini Muhammediye'ye revaç Ver-
di. Geçmişteki büyük ulemA lrer yüzyıl başında gelen din yenileyi-
cilerini inceleyip şöyle demişler:

Hicretten sonra birinci yüzyılın başında gelen din yenileyicisi
Halife Ömer bin Abdülaziz7 idi. HAriciler minbet'lerden Hz. Ali'ye
sitem ederek lanetlediler. Din zayıf olduğundan kimse onları en-
gelleyemedi. Şundan dolayı ki, cı günlerde islAm elrlinin ittifakl bo-
zulmuştu. Bunlar içinden bir taife kişiler çıkıp, dört halifeye sitem
edip lanetler okuyorlardl. Yine bazlları Hz. Ali başta olmak izere,
Imam Hüseyn, Hz. AbbAs hakkında edeb dışl sözler söylerlerdi. Ne
Zaıman Omer bin Abdülazizha|ife olduysa, bu işlerin hepsini yok
edip dine revaç verdi.

Ikinci yüzyılın başında gelen din yenileyicisi, halife Me'mün
bin HArün er-Reşid idi. o, IslAm dininde boy gösteren yetmiş iki
türlü bAtıl mezhebleri bastrrarak hak mezhebi olan Ehl-i Sünnet'e

Hicri yüzyıl.
Timu1un fahri adldır. Zöhre (Venüs) ve Müşteri (Jüpiter)'in birbirine yak-
laşhğı halete "Krran burcu"denir. Timur bu zamanda doğmuştur. Böyle

çocukların ileride saltanat ve saAdet sahibi olacağrna inanılmlştrr.
Veya Mir Seyyid Şerif CürcAni (1330_1414), Gürcanlı ünlü filozof Alim. Ti-
mur onu 1387'de Semerkand'a getirmiş ve o burada DAru'ş-ŞifA'da ders
vermiştir.
"Allah'ım! Kim [Muhammed] dinine yardım etse, sen de ona yardım et;
kim onun dinini hor giırürse, Sen de onu hor gör."
Emevi sü 16 lesind en sekizinci halif e (7 1 2_7 20).

3

4

5

7
Han tarafinca verileıı çiftlik, malikAne, yurtluk vb. hcdiye.
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IeVaç Verdi. imam ibn Miısa Ca'fe1i8, Allah ondan raz| olsun, Ho-
rasan'dan getirip kendine veliaht yaptı. Onun dediğine ve önerile-
rine göre memlekete hükmetti.

Uçüncü yizyı|da çıkan din yenileyicisi Halife Muktedir Billah
AbbAsi9 idi. Bundan önce Karmatiler]0 kavmi ç*ıp bunlarrn reisi
Ebü TAhir hac mevsiminde Mekke'ye hücum edip arefe günü hacr
lardan otuz bin kişiyi şelrid etti. Haceru'l-Esved'i yerinden çıkarıp
götürdüler. Gittikleri yerleri yağmalayıp islAm şehirlerini çok tah-
rip ettiklerinden islAm dini zayıf düştü. Halife Muktedir, bunların
üstüne askerle yürüyüp boyun eğmeyenlerini öldürerek onların fit-
nesiıri bastrrdr. Böylece IslAm dinine revaç verdi.

Dördüncü yüzyıhn başlnda çıkan kişi izziiddevIe Deylemi1l idi.
O döıremin halifesi Muti Emrullah12 zevk ve sefaya girişmiş olup
türlü fisk fesad işlere düşkün idi. Onun emrindeki valilerin de cebir
ve zulümleri haddini aşıp fisk fesad çoğalınca, islAm dini zayıf|a-
mıştı. izzüddevle bu halifeyi tahttaıı düşürüp, onun oğlu TAyi Bil-
lah'r]3 halife yaptı. Sonra şeriat dışı işleri yok edip dine revaç verdi.

Beşinci yiizy/.da din ve şeriata revaç Veren Sultan Melikşah Scl-
çuki'ydila. Şeyh Ahmed Cami1'5, Hakim SenAil6 g1bizAt|ar onlln Za-
mandaşları olup sultan onlarrn ihlAslı müridiydi. Bu devirde de
dinsizler, ilimsizler çoğalarak lslAm dinini zayıf düşürmüşlerdi.
Melikşah Selçuki dinsizliği yok edip, islAm dinini geliştirmeye
azimle girişti. Kendisi başta olmak üzere din-i Muhammediye'ye
öylesine boyun sundu ki, şeriata aykırı lriçbir iş ondan kaynaklana-
mazdr.

8. Veya Ali ibn MüsA Ca'fer, Ehl-i Beyt'in sekizinci imamı (765_818).
9, AbbAsi sül6lesinden on dokuzuncu halife (908 -932).
10. Ismailileriır bir k<ılu' IX.yy'da Mezopotamya güneyinde ortaya çlkmıştlr.
1 l. Büveyhi süIilesinden padişah. iran'da q67-qh8'lerde hükmetmiştir.
72. AbbAsi halifelerinden (946-974).
13. AbbAsi halifelerinden (974-997).
74. Veya Sultan Sancar ibn Melikşah, Selçuki sül.ilesinden iran'da hükme-

den padişah (1118_1157). Gaznevi dönemi ünlü şair (1o7o_114o).
15. Horasanlı ünlü hadis Alimi ve mutasavvıf şair (1049_1142).
76. Caznevi dönemi ünlü şair (1070_1140).
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Altıncı yüzyılın başında çıkan din yenileyicisi Cazan Han Ibn

Argun Han ibn HülAgü Han]7 idi. islAm şehirlerini Moğollar istilA

edince islAm dini çokzayıf düşmüştü. Din revacr için AllAh-u TeAlA

Gazan Han'r harekete geçirdi. O, bir anda yüz bin Türk askeriyle
beraber LAr Çölü'nde Şeyh ibrahim Hamevi şAhidliğinde iman ge-

tirip Müslüman oldu. Dilleriyle iman kelimesini söyleyip, küfür ve

bid'at işleri bıraktılar. Tüm memleket şehirlerinde şeriata revaç

verdiler.

Yedinci yizyıl başında gelen olcaytu Sultan bin Argunhan ki,
bur'ıun lakabı Sultan Muhammed HudAyibender8 idi. Biraderi Ga-

Zan Han'dan Sonral9 saltanat tahtma oturdu. Bir gün o işitti ki, "Bu
günlerde din işleri o kadar güçleşmiştir ki, namaz kılan Müslüman-
lar teşelrhüdden sonra Muhammed'e salAvAt söylemiyorlar". Bu

sözü duyunca kendisi kalkarak Sultaniye20 Camii'ne teşrif buyur-
du. Tüm islAm ulemAsı orada hazır oldular. Sonra sultan ulemA-

dan: "Nam azda peygambere salAvAt getirilmesinin hükmü nedir?"
diye sordu. Onlar dediler ki: "Allahü TeAlA namazda Peyganrbe1e

salAvAt söylemeyi emretmiştir. Eğer namazda salAvAt söylenmezse,

ŞAfi'i mezhebince namaz bozulur. Hanefi Imanı A'zAm'a göre na-

maz mekruh olur." o zaman sultan Sordu: "Diğer peygamberlere
salAvAt söylendiğinde neden onlarrn Al-i evlAdını eklemiyorlar da,

bizim peygamberimize salAvAt söylenirker-, Aı_i Muhammed diye
ekliyorlar?" UlemAnln hepsi bunun cevabrnda aciz kaldı]ar. o za-

man Sultan dedi ki: "Bu hususta gönlüme iki şey gelir. Birincisi şu
ki, düşmanlar peygamberimiz Muhammed AleylrisselAm'a'ebter'
dediler. Tann ebterliği onlara nisbet etti. Dünyadan nesilleri kesile-

rek onlardan hiç kimse kalmadı. Kalsa bile narnsrz-nişansız olup
onlarr tanlyan olmadl. Aııcak peygamberimiz Muhammed Aley-
lrisselAm'rn evlAdı o kadar çoğalmış ki, onlarrn Saylsrnr Allah'tan

illranlı (Mcığol) sülAlesinden, Iran, Azerbaycan Ve lran'rn padişahl
(1 295-1 304).

ilhanlı sülAlesinden hükümdar (1304_1317).

l304 yılında.
Olcaytu Han kurduran şehir (şimdiki Iran Azerbaycan'rnda), o zamanlar
llhanlı devletinin başkenti.

77.

18.

79.
20.
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başka kimse bilmiyor. Ikincisi şu ki, geçmiş peygamberlerin dinle-
ri sürekli değişim içinde olup, daimi değildi. Çünkü her peygam-
ber kendi çağına uygun din getirirdi. Fakat islAm dini değişmekten
muaf olup kıyamete dek bu halde korunur. işte böyle olunca Mu-
hammed ümmetine lAzım olur ki, Peygamberimize salAvAt söyle-
nirken Al-i evlAdını eklemeliler. Çünkü herkesçe malümdur ki, is-
lAm dinini muhAfaza edenler, Ku1An ve hadisin manasrnl söyleyi-
ciler, ulu ulemA Allah Resülü'nün evlatlarıdrr. Peygamberler ilmine
sahip olan kişiler çoğunlukla bunlardrr. Müslümanlar din ilimleri-
ni, imanr, islAm'ın farz ve vAciblerini onlardan öğreniyorlar. Din iş-
lerinde onlarr takip edip, hürmet etmeyi kendilerine zaruret bilir-
ler." Sultan'rn sözü buraya kadar geldiğinde camiyi dolduran ule-
mA ve diğerleri gür sesle Peygamber'oe Aı-i Peygambe1e salAvAt
okudular. O zaman sultan dedi ki: "Peygamberimizin Alinden en
önde olanr Hz. Ali'dir. En sonuncusu imam Mehdi Ahirzaman'dır.
Gerçekten, islAm mülkü Muhammed AleyhisselAm'ın mülküdür.
Bundan dolayı onun evlAdrnrn izni olmadan onun mülküne el at-
mamamlz gerek. Eğer kendi isteğimizce iş yaparsak, zorbalık yap-
mrş oluruz." Sonra emretti ki, Eh-li Beyt namına hutbe okuyup, on-
lann adrna akçe çıkarsınlar. Bunu görünce ulemA da: "olcaytu Su]-
tan din-i şeriat'a bu yüzyılın revaç vericisidir." diye fetvA yazdı|ar.

Şimdi sekizinci yüzyılın başında çıkan din yenileyicisi Emir SA-
hibkıran'dır ki, Alemdeki memleket ve şehirlerde din-i şeriata revaç
verdi.

Seyyidlere hürmet edip ulemAyı şereflendirdi. Peygamber hA-
nedAnr zürriyetinin izni ve önerileriyle onun mülkündeki işleri ye-
rine getirdi."

Ulema reisi Mir Seyyid Şerif'in yazdığı bu hat bana yetişince
Thnrr'ya şükran getirip, Muhammed'e, Aı-i Muhammed'e salAvAt
okuyup Allah'a yalvardım. Şöyle ki, bana tevfik verip din yenileyi-
cilerden, islAm şeriatrna revaç vericilerden kılsın.

Sonra bu hattı alıp pirim Ebü Bekir ThybAdi'ye gönderdim. Ke-
narlna şu sözleri yazıp geri göndermişti: "Din ve şeriata revaç Ve-
rici Timur Sahibkıran'a malüm olsun ki, bu iş Kutb-ı Saltanat'a Al-
lah tarafinca verilen en ulu nimettir. Din yenileme, şeriata revaç
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Verme tevfikini Tanrr sana bağışlamıştrr. Ne kadar çok iyilik yaPar-
San/ o kadar karşıhğını alacaksın."

Pirime göndermiş olduğum bu mektup onun yazrsryla ziynet-
leşip bana yetiştikten Sonra/ Resülullah evlAdı seyyidlere hürmeti
ni artrrlp, IslAm Alimlerinin derecelerini yükselttim. Şeriat'rn reva-
cına evvelkinden de çok çalıştım. Bu mektup mazmununu, benim
vAkıalarrmln toplandığı tarih defterine y azrnayl emrettim.

Din ve şeriat tüzüğünü düzenleyip bitirdikterı sonra, kendi sal-
tanatrmrn müessesesinin tüzüğüne giriştiın. Saltanat ve devlet
mertebelerini töre_tüzüğe sokup muhkemledim.

Saltanat mertebelerini muhAfaza tüzükleri şunlardrr:

Birincisi şu ki; öz saltanatrmr IslAm dini üzere kurup, Şeriat-ı
Mulıammediyye ile onı-r srkr bağladım. Saltaııatrnrı der'let mertebe_

leriıri töre tüzüğe bağlayıp iiyle nrulrAfaza ettim ki, beııim saltaıra_

tıma ziyaıı vermeyi Iıiç kinrse diişüırernez oldu.

ikincisi; tüm sipahi r.e raiyeyi ünıit r,e ktırku arasrnda tuttum.
Dr.ıst diişırıaıı ile anlaşma yolunu tutlıp, kusurlarırrı. bağışlaclınr.
Kcııdirrr işittiğim halde onlarıır ktjtti siizleriıri duyırıazlıktan gel-
,.'lıiır. Dtıst cJiişmaııdaın lıcr kinrse bana sığınıp gelirken, dtıstltrrl iiv-
le l_-ıir nrakaırd;ı ttıtttınr ki, tınlirr giin uittikçe clcıstluklarıırı büyüt-
tiilcr. Diişnıaniara iyi nruAme'lede'Lıtıluncltığtınrdaır titürii cliişman-
Iığı dostluğa cleğiştirdiler. Beırim üzeriıncle kimin, ne gibi lıakkı
geçı-nişse, cınur'ı hakkını lriçbir Zaman uırtıtırradrm. oırceleri, Sonra_

ları kiminleı tanışmış isern oırrı nırzardan cllşlamadın'ı. Devlet gülre_

şim yeniden doğarken baıra katılaıı iyi-kötü kişilea ister iyilik, ister
k('tülük yapmlş olsalar bile, beıı saltanat talrtına oturduktan st'ınra

tır'ılara vaptığım iyilikleri görünce rtisva oldular. Ne kadar btrna kii_

ttilük yapınışlarsa da yapmtrnrışlar gibi giirüp, günah defterinin
iizerine af kaleıırini çektim.

Üçüncüsü; lriç kimseden öç almayı düşünmedim. Tuzrımu ta-

clıp bana kötiilük yapanları Tanrı'ya lravAle ettim. [ş giiren, Slnav-
claır geçen balradır kişileri korudum. Aklllı Alimler, fAzıl seyyidler,
himmetli asilzAde kişileri kendinre yakınlaştırdıın. Kötü nefisli
lrimnretsizleri, giinlü bozuk akılsızları mec]isimden kovdunr.



82 . TiMUR'UN cüNıüĞü -TüZükat-ı Timur-

Dördüncüsü; güler yiz|e, merhametle, şefkatle halkı kendime
rAm ettim. Mümkün olduğu kadar özümü cebir ve zulüm yapmak-
tan sakladım. Bu çağda pirim bana şu mektubu yazdı.. "Allah'ın
yardımı ulaşmış nusretli Timu1a malüm olsun ki, saltanat müesse-
sesi Thnrı müessesesinin nüshasıdır. Ki, onda işçiler, işi yönetenler,
toskavullar2l, işe nezaret edenler, nAibler vardrr. Her biri öz yerin-
de öz işleriyle iştigal ederler. Her birisi kendi mertebesini aşmazlar.
Daima Allah'ın emrini bekleyip dururlar. Şimdi sana da dikkat ve
uyanıklık lAzım ki, vezirler, komutanlar memurlar, leşkerlerin her
biri öz mertebelerinde olup senin buyruğunu bekleyip dursunlar.

Her taifeyi, her kavmi kendi mertebelerinde tut. Böyle yapar-
san, saltanatın tertiplenip devlet intizAma girer. Eğer her şeyi, her
kimi öz mertebesinde tutamazsan, saltanatrna bundan çok ziyan ge_
lir. Böyle olunca herkesi seviyesini bilip, her şeyin ölçüsünü alıp bu-
na uygun iş yapman lAzlmdır. Muhammed evlAdının mertebelerini
diğerlerinkinden yükseltip, onlarrn hürmetini artır. Bunlar için her
ne kadar iyilik yaphysan/ onu israf sanma. Çünkü hangi iş HudA
için yapılıyorsa onda israflık yoktur. on iki taife ile devletine süs
ver, bunlarla saltanatrnr kur. Vesselam". Bu mektup pirimden gelin-
ce onda emredilmiş olanları gerçekleştirerek her şeyi başardım.

Saltanatımın mertebelerini tertip ve intizAma bağladım. Salta-
nat işlerimin hepsini töre-tüzüğe bağlayıp, on iki taifeyle onu sağ-
lamlaştırdrm. Bu on iki taifeyi devlet müessesesinin on iki ayı, sal-
tanat feleğinin on iki burcu saydlm.

Birinci taife; seyyidler, ulemA, meşAyih, fAzıl kişileri kendime
yakınlaştırdım. Bunlar benim devlet Sarayrma daima gelip giderler,
meclisimi bezeyip süslerlerdi. Dini, hükmi, akli meseleleri birlikte
incelerlerdi. Din işlerini, helAl-lraram meselelerini ben bunlardan
soruyordum.

ikinci taife; akıllı bilgelea istişAreye yarayacak bilgin kişiler,
uyanrk, sezgisi kuvvetli, iş görmiiş sipalriler, ardrnr düşünüp ileri-
yi gören yaşı ulu kişilerdir. Bunları keırdimin has meclisime kata-
rak onlarrn söz ve işlerinden tecrübeler alırdım.

rüzürAr.83

Üçüncü taife; dindar, HudA'dan söyleyen, terki dünya etmiş
kişilerdir. Bunlara çok hürmet gösterirdim. Gönlümdeki maksadl-
mı söyleyip halvette bu taifelilerden dua dilenirdim. Meclislerde,
muhArebe meydanlarrnda bunlarrn mübarek nefeslerinden çok be-
reket buldum. Savaş günlerinde sıkıldığımda bunlardan zaferler
gördüm. Şöyle ki, Toktamış Han Savaşr'nda düşman leşkerinin
çokluğundan, askerim aZ ve aÇ olduğundan yenileyazdrlar. Bu za-
manda Mir ZiyAeddin SebzvAri, sahibi dua idi. Başrnl yalm kılarak
benim için Allah'tan zafer dileyip duaya el kaldırdı. Duasl henüz
bitmeden duanrn etkisi görülüp askerlerim düşmanı kaçırdılar. Yi-
ne bir defasında benim harem sarayrmdan olan biri ağır hastalana-
rak ölüme yaklaşınca duacı seyyidlerden on iki kişi bir araya geldi-
ler. Her biri kendi ömründen birer yılı ona bağışladılar. o şifa bu-
lup, yine on iki yıl dünyada yaşadı.

Dördüncü taife; noyanlar22, binbaşrlar, komutanlardır. Bunlara
öz meclisimden yer Verip, mertebelerini yukan tuttum. Bunlarla
sohbetler eder, her konuda soru sorar idim. Muharebe meydanla-
rında kılıç Vuran/ iş gören, sınav geçiren, şecAatli bahadırlan başka-
lardan fazla kendime yakın tutardlm. MuhArebe meydanlanna gi-
riş çıkrşları, topluluk bozıp, saf krrmayr , mızrak saplayıp kılıç vur-
maslnl/ tüm vuruş savaş işlerini bunlardan sorardrm. Sipalıicilik iş-
lerinde onlara dayanarak, onlarla istişArede bulunurdum.

Beşinci taife; sipahi ve raiyedir. Bunlara aynı gözle bakarak,
hepsini eşit gördünr. Sipahilerden çıkan bahadırları, dilAverleri,
otağa23, kuşak sadaklarla ödülleırdirip mertebelerini yükselttim.
Her il ve her memleketin ulularrnr, reis ve aksakallarrnl l'ıürmet kıl-
dım. Onlara mükAfAt verip faydalandrm. Sipahileri her zaman göz
önümde hazır bulundurdum. Onlarrn aylık ücretlerini sordurma-
dan verirdim. Şöyle ki, Rum yürüyüşünde aşağı yukarr yedi yıllık
glda masraflarınr sipahilere peşin verdim. Sipahi ve raiyeyi böyle-
Ce tuttum ki, bunlardan biri diğerine üstün gelip sert konuşamaz-
dı. Ust-ast dereceli tüm sipahileri kendi mertebelerinde şöyle nru-

Yüksek rütbeli komutana deııir.
Baş giysisine takı]acak, değerli taşlarla süslenmiş nişaıl.

22

2321. Bekçi, korumacr; kordon.
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hAfaza ettim ki, haddinden dışarr hiçbirileri adlm atamazlardı.
Bunlarrn mertebelerini çok da yükseltip şaşırtmadım, çok da düşü-
rüp gönüllerini çökertmedim. Hangisi göze çarpar bir hizmeti ba-

Altrncr taife; akıllı, tecrübeli güvenilir kişiler ki, saltanat sırla-
rlnr onlarla istişAre etmeye lAy* idiler. Bu taifeyi iç işlerimden so-
rumlu kılıp, gizli işler ve srrlarl bunlara teslim ettim.

Yedinci taiİe; vezir|er, başkAtibler, yazıcılardır ki, saltanat sara-
yını bunlarla süsledim. Bunları memleket evlerinin aynasl kıldım.
Tiim ülkelerdeki hükümet işlerini, günli.ik olayları, sipahi ve raiye_
nin durumunu bana bildirirdiler. Bunlar devlet htızinelerini zen-
ginleştirip, saltanat mülkünde görüııen açrklarl uygrın tedbirlerle
kapatlp, mem]eket refahı içiıı daima faaliyette bulunurlardı.

Sekizinci taife; hekimler, tabibler, müneccim]er, mtilrenclisler.
Ki, saltanat n'ıüessesesinin kalkıırcllrıcrsıdlrl;ır. Bunlarr etrafiırra
topladım. tiekiıı-tabib beral-ıerliğinde lrastaları tedal,,i ettirirc]iıı-ı.

Dokuzuncu taife; tefsir, hadis Aliı-ırleri başta tılmak üzcre dün-
ya tarihçileridir ki, onları toplayıp y.rnımda ver verclinı. Peygam-
berler, evliyA krssalcırr, padişah h;ıberleri, bı-ınlarrn saltanat tni.,trno
nasıI yetiştiklerini, devletlerinin lıangi sebeplerden dolayı zevAle
uğradığını buıılara SOrup işitir idim. Her birinin iş vc. sözlerinden
tecrübe çıkarıp, geçmiş gelecek diinya vAkıalarıırclan haberdar
olurdum. onların sayesiırde gelmiş geçnriş Alem durumunclan lra-
berdar olurdum.

onuncu taife; hüner ve zanAat sahiplericlir. Bunların her sııılfa
ıııenstıb hünerlilerind en devlethaneme getirip, öz karargAhımdaki
mertebelere tayin ettim. Seferde, hazarda askeriır g"r"k"', IevAzı-
mAtrnı dainra hazırlardılar.
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on birinci taife; meşAyih, süfiler, terk-i dünya olup HudA'yı
tanryanlardır. Bunlarla da yakinen taruştrm. onlarla sohbetler dü-
zenleyip Ahiret için faydalar aldı.m. HudA'nın sözünü işitip, bunla-
rrn kerAmetlerini gördüm. Bu taifenin solrbetlerinden canrm rahat-
layıp, özüm çok huzur bulurdum.

on ikinci taife; yurttan yurda, elden ele yürüyen tacirler, dola_

şıp şehir gören gezgin sefer ehlidir. Dünya haberlerini bana iletme-
leri için bu taifenin sefer yollarını kolaylaştrrrp, her Zaman destek-
leyip, gönüllerini ferahlatırdlm. TAcirlere, kervanbaşrlara, yolcula-
ra kılavuzlar tayin ettim. Hotan2a, Çi.,2'', Çin_i Maçin26, Hindistan,
Arabistan, MıSır, Şam, Rum, Cezair,27 Frengistan28 yerlerine Varrp/
oralarrn en nefis mal matahlarından devlete lAyık nadideler getir-
sinler ve de orada yaşayan kişilerin durumlarıırdan bana haber
versinler. Oranrn hükümetleri, raiyesi nasıl iş yapmakta olduklarr
nl öğrenip gelince bana bildirsinler.

BANA TURK-TACIK, ARAP-ACE[l TAlFELERıNDEN

SIĞıNlP GELENLER rüzüĞü

Türk-Thcik, Arap-Acemlerden be.nim penAhıma gelenler eğer
seyyidler, ulemA taifesinden olsalar, onlara izzet_hürmet göstererek
ihtiyaçlannr karşılasınlar diye buyurdum. Eğer sipalrilerdeır olur_
larsa bunlara hizmet yerlerini belirleyip, durumlarrna uygun iş
göstersinler. Eğer hüner zanAat ehillerinden olsalar, onları devlet
müesseselerine koysunlar. Bunlarırr drşlnda fakir_miskinler, türlü
ihtiyaç salripleri olsa, durumlarrna göre iş yapmalarınl emrettim.

Yine buyurdum ki, hangi tAcir sermayesini kaybedip işsiz kal-
mrş olsa, ona Sermaye olacak kadar hazineden altın verilsin. Çiftçi-
lerden hangisi çiftçilik yaPmaya gücü yetmezse, ekincilik levAzı-

Doğu Türkistan'daki bölge ve şehrin adıdır.
Şimdiki Çin'in merkez ve doğu kısmına denir.
Güney Çin, diğer adı Tabğaç'tır.
Veya el-Cezire. Kuzey Mezopotamya kastedilmektedir,
Avrupa manasında.

24.

25.
26.

27.
28.
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mAtr hazırlaylP ona yardrm edilsin' Eğer tebaalardan herhangi biri-
nin ev imaretleri bozulup onu tamir etmeye kudreti olmazsa, gere-
ken levAzımAtı sağlayıp ona yardım etsinler. Her taife ve her srnrf-
tan kim gönüllü olarak sipahilik hizmetine girmek isterse onu hiz_
mete alsrnlar. SipahizAde, bahadır ıreslinden olan kişi hangi taife-
den olursa olsun, ona yer verip, yapacak lıizmeti ve işine göre eği-
tim versinler.

Yine emrettim; uzak-yakından herhangi bir kişi gelip benim
meclisime girdiği Zao.an, hangi tAifeden olursa olsun devlet sof-
ramdan onu eli boş geri çevirmesinler.

Yine buyurdum; her kimi benim huzuruma getirseler gözüm
ona düşmüş olsa, onun haline uygun şekilde hürmet gösterip
in'Am ederek onu uğurlasrnlar. Herhangi Adem benim aaaıet alva-
nıma sığınıp girmişse, günahı olsa bile onu affetsinler. ikinci, üçün-
cü defa tekrar günah işlerse, o çağda günahına lAyık ceza versinler.

SALTANATIMı öz inRoruoE TUTI\4A rüzüĞü

Birincisi; padişah sözünü bizzat kendi söylesin, iş de ondan

- İkinc_isi; büyük küçük lrer bir şeyde sultanrn adaletli olmasr ge-
rek. Insaflr, adaletli olgun kişilerden vezir olarak hizmetinde bu-
lundursun. Çünkü padişalr zulmetse, adil vezir onun çaresiı-ıe ba_
kabilir. Eğer vezir zAlim olursa, çok geçmeden saltanat Saraylnrn
virAn olacağını göztiyle görür. Şöyle ki, Emir Hüseyin'in zAlim'olan

ruzurAı . sz

bir veziri vardr. O sipahi ve raiyeyi haksrz cezaya tabi tutardr. Ara-
dan çok geçmeden o insafsrz vezirin uğursuzluğu yüzünden Emir
Hüseyin'in saltanat evi bozulup tahrip oldu.

Üçüncüsü; tüm memleketteki emir-yasak işleri padişalırn ken-
disinden kaynaklanmasr lAzrmdrr. Padişah her işe kendi hüküm
versin. Şöyle ki, onu engelleme Veya değiştirme lriç kimsenin gön-
lüne bile gelmesin.

Dördüncüsü; padişah bir işi yaPmaya kastettiğinde, onun üze-
rinde sebatla dursun. Başladığı herhangi bir işi bitirmeden bırak-
masln.

Beşincisi; padişah öz hükmünü yürütmesi gerekir. o bir hüküm

çrkarmrşsa, sel gibi yürümesi, ok gibi geçmesi gerekir. Hiç kimsede
onu geri çevirmek kudreti olmasın. Şöyle ki, Gazneli Mahmüd29
emir vermiş ve Gazne3o şehir meydanına bir kocaman taş getirip
koymuşlar. Bundan dolayı oradan geçen-gidenin at-hayvanları ür_

kerek geçemez olmuş. Arz ettiler ki, yol üstünden o taşı alsınlar.
Buyruğum bozılamaz diye Sultan Mahmüd arzı kabul etmemiş.

Altıncrsr; padişahhk işlerini tümüyle başka birisine teslim edip
iradesini ona Vermesin ki, dünya aldatrcr kadın gibidir Ve onun
hayranı çoktur. Eğer öyle yaParsa başka birinin nefsi padişah olma-
yı isteyip, saltanat tahtrna sahiplenmeye kalkışır. Şöyle ki, Sultan
Mahmüd'un vezirleri onu saltanat tahtından azledip, onun tahtrna

kendileri sahip oldular. Böyle olunca, sa]tanat işlerini güvenilen
birkaç kişiye taksim etsin' Her biri öz işine bağlanıp, saltanat tahtr-

na göz koymasınlar.

Yedincisi; saltanat işlerinde herkesin sözünü işitsin, l'ıerkesten
fikir alsın. Hangisi daha faydalı ise onu gönlüne saklayıp, Zamanl
gelince kullansın.

Sekizincisi, lrükümet işlerinde sipahi ve raiye hakkında birile-
rinin dedikodusuna inanmasrn. Her kim hakkında vezirler, emirler

Gazııeliler sülAlesinden; Htırasan, Afganistan ve Kuzey Hindistan'ı ida-
re eden hiikümdar (99t]-]030), ünlü fatih. Ilim-fen ve edebiyat hAmisidir.
Veya Gaznin. Kabil'iı-ı güneyinde yer alan bir şehiı. Caznelilere başkent_

lik yapnıışhr.
30
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iyi-kötü söz söylerlerse onu işitsin, ama tedbirini almaya acele et-
mesin; onun açıklığa kavuşturulmasr lAzlmdlr.

Dokuzuncusu; padişahın heybeti sipahi ve raiyenin gönlünde
öylece yerleşmiş olmalı ki, ontrn emrine hiç kimse direniş göstere-
mesrn.

onuncusu; padişah ne yapsa öz iradesiyle yaPsrn/ neyi söyler-
se söylediğinde ısrarh olsun. Şöyle ki, padişahların hüküm etmek-
ten başka lrazlarr yoktur. Hazine, leşker, raiye, saltanat bunların
hepsi onun hükümden başka bir şey değildir.

on birincisi; saltaırat işlerinde, hüküm yürütmede padişali
kendini tek bilip, lriç kimseyi kendine saltanat ortağı kılmasır.ı.

on ikincisii padişalr öz nreclisinde bulunanlardaır habersiz ol-
masln ki, onlar çoğtı zanıan ayIP arayarak, onu cllşarıya taşırlar. Pa_
clişahın sözünde'ır, işiırden vezir|ere, emirlere haber verip dururlar.
Böyle vAkıa benim de b.-ışıma geldi. özümün has meclisindeki bir-
kaç sohbetdaşlarrm, vezirler, emirlerimin casuslarl imişler.

SiPAHi SAĞLA[4A rüzüĞü

Şöyle buyurdum ki, ne zaman asil sipahilerden iş gören, iş ya-
pabileıı on kişi toplansa buırlardan lrangisinin şecAati, cesareti da-
ha fazla olursa, kalan dokuZunun rızaslyla onu kendileriıre önder
seçip, onu onbaşı ataslnlar.

Ne zaman on onbaşı cem olursa, kendi aralannda tecrtibeli, ba-
lradırhkta ünlü birini emir seçip, onu yüzbaşr atasrırlar.

Eğer on yizbaşı toplansalar, emirzAdelerden3l akıllı, şecAatli
bahadır bir kişiyi onlara emir seçip, cına binbaşl desinler.

Eğer onbaşrlara mensublardan biri ölürse veya giderse, yerine
adam almak onun yetkisinde olsun. Buna binaen yüzbaşılar onba-
şılarr, binbaşılar yüzbaşrları tayin etsin. Bunlardan ölen, firar eden-
Ierin nedenlerini öğrenip, bana devamlı bildirmeleri lAzlmdr.
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Yine ferman çıkardım; SaVaŞ günlerinde saltanat işlerinde
binbaşı yizbaşlya, yüzbaşı onbaşıya, onbaşr tAbilerine hüküm
yürütsün.

Eğer bu tüzüğe karşı gelseleT CeZa çekecekler. Savaş işlerinde
eksiklik gösterirse, onu azledip yerine başkasını koysunlar.

SiPAHiLERE AYLIK VER[4E TüZüĞü

Buyruk verdim, şöyle ki; emirler, binbaşılar, yizbaşı, onbaşı-
lar, diğer sipahiler öz hizmetlerini yerine getirme şartıyla bunlarrn
aylık maaşları bindikleri atların fiyatı kadardır. Bahadırların maaş-
larrırı iki at fiyatından dört ata kadar belirlesinler. Onbaşılarln ay-
lığı mensublarrnrn aldıklarının toplamına denk olsun. Yüzbaşıla-
rrn onbaşılara göre iki katl, binbaşllarrnki yüzbaşılarınkine göre iiç
kat olsun.

Yine lıüküm kıldım; sipahilerden hangisi savaş işlerinde eksik-
lik gösterirse/ onun maaşından onda birine kadar azaltsınlar.

Yine buyurdum; onbaşı yüzbaşı tanıklığında, yüzbaşı binbaşı
tanığlyla, binbaşı emirler enıiri tanığıyla maaş alsınlar.

Yine ferman verdim, beylerbeyinin maaşı tabilerinin on katı ol-
sun. Benzeri şekilde divanbeyi, vezirler maaşlarrysa emirlgre on
kat olsun. Yasavullar, casavullar32, kalakçiler33, bunlarrn maaşIarı
lrizmetlerine göre olarak binden on bine kadar olsun.

Meclis ehli olan seyyidler, ulemA, fuza|6,, hukemA, tabibleı nü-
neccimler, krssacılar, haberciler, tarilrçilerin durumlarrna göre su-
yurğal belirlesinler. Piyade hizmetçiler, ferraşlar34, bunlara yüzden
bine kadar maaş versinler.

Yine ferman klldım; beylerbeyiler öz maaşlarını divanbeyi, ve-
zirler tanıklığında alsınlar. Devlet tarafindan verilen tüm maaşların

Emir eri, emirlıere deııir.
Veya kulukçi, hisılata göre haraç (vergi) miktarını belirleyen devlet me_
murudur.
Hü kü ındarı-ı ya tak, döşek, çadrrırrdaıı sorunrlu lriznretçidir.

32
.f .l

31. Timur soyundan gelenlere verilen unvandrr
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eksiksiz malümAtını divanbeyi ve vezirlerin bana devamlı bildir-
meleri şarttrr.

Yine buyurdum; herkesin maaşrnı yazarak ona belge teslim et-
sinler. onlar bu belgenin arkasrna aylığı "değdl" diye yazsınlar.

SiPAHıLERE ücRrr TAKSiil4 ETME

Buyruk verdim; piyadele1, kalakçiler, yasavulla4 casavullarrn
bir yıllık maaşlannr hesaplayıp, belirlenen meblağı divanhAneye
getirip, burada onlara ulaştusınlar. Bunlardan başka sipahiler, ba-
hadırlar öz maaşlarınr altrşar aylık edip, meblağlannr çıkrm hazine-
sinden alarak onlara teslim etsinler.

Onbaşr, yüzbaşl maaşlarrnr nakit olarak şehreminlik ve devlet
hazinesine yazsın|ar. Binbaşrlara ganimet mülklerinde versinler.
Emirleq, beylerbeyilere srnrr vilAyetlerinde belirlesinler.

Yine buyruk verdim; şöyle ki, memleket vilAyetlerinin tüm hA-
sılAtrnl cem edip, taksimleyip onlarr maaşçrlarrn belgelerine artı ek-
si olarak yazsrnlar. Sonra emirler, binbaşılar, bu belgelerden birini
alsın' Eğer maaşrndan fazla olursa başka birini kendine ortak kıl-
srn; eğer az olursa, onu koyup başka belgeyi alsın.

Yine hüküm çıkardım; şöyle ki, emirler ve binbaşilar tebaa
halktan mal toplarken asli haraçtan3S başka Savrun36, konalğa37, şi-
lan38 parasr talep etmesinler. Haraca tAbi olan her memlekete mal
toplama zamanrnda iki vezir tayin edilsin. Birisi toplanan mallarr
yaZ|P, raiye ahvAlini öğrensin ki, vergi toplayanlar tebaaya zulüm
edip onlarrn halini harap etmesinler.

VilAyetlerden toplanan tüm mal eşyaları girdi defterine yaz-
malarr gerekir. ikıncı vezir ise çıktı defterin yu'rp,toplanan mal-

35. Veya mal. Çiftçilik mahsullerinden alrnan vergi, hAsılatın % 20-30 mik-
tarlnda alrnmrştrr.
Veya savrrn, padişah geldiğinde halktan talep edilen hediye.
Haberci ve elçilerin konaklamasr için ahnan vergi.
Padişah ve emirler ziyafeti veya gıda temini için alrnan vergi.
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lardan sipahi maaşlarına taksim etsin. Hangi memleketten haraç
alacaklarsa; üç yıl onu eski haline brraksrnlar. Uç y,l geçtikten son-
ra, müfettişler inceleyip baksınlar. Eğer memleket refah içinde ve
raiye memnun ise, şu halde brraksınlar. Yoksa bu memleketi hali-
se39 makamına geçirip, onun bacgir'ine4o üç yrl zarfında maaş Ver-
mesinler.

Yine buyurdum; ödenecek mallarrnı gönüllü Vermeyen kişiler-
den döve döve almasrnlar, belki yasa yollarrnr anlatarak alsıni.ar.

Çünkü hangi hAkimin çıkardığı hükmü vuruş-dövüşü önleyemez-
se, böyle hAkim hükümet yürütmeye layık değildir.

oĞUL VE ToRUNLAR [lAAŞı TERTiBi

Şöyle emrettim; büyük oğlum ve de veliaht yardlmcrm Mu-
hammed Cihangir vilAyet valisi olarak on iki bin askere maaş
versin.

Ikinci oğlum omer Şeyh, on bin askere maaş versin ve bir vilA-
yet alsrn.

Üçüncü oğlum Miranşah, dokuz bin askere maaş verip, bir vi-
lAyete vali olsun.

Dördüncü oğlum Şahruh, yedi bin askere aylık verip bir vilAyet
sahibi olsun.

Kalan torunlarrmrn her biri, kabiliyetine göre üç binden yedi
bin atlıya maaş verip, bir vilAyet alsın.

Yine bana ait akrabalığı olan kişilere kendi durumuna göre, ka-
biliyetine uygun olarak birinci mertebeden yedinci mertebeye dek
emirlik, valilik hizmetini versinler. Bunların her biri öz makamla-
rıyla ilgilenip haddini bilsinler. Bu tüzüğü tutmayanlarsa mes'uli-
yete tAbidirler.

Vergiden muaf devlete ait yer, su, mal-mülk, bunlarla ilgilenen kurum.
Vergiden sorumlu memur.

39.
40.

36.

37.

38.



92 . TiMUR,UN CüNLüĞü -TüzükAt-ı Timur-

oĞULLAR, T0RUNLAR, AKRABALAR, E[4iRLER,
VEZıRLERE YöNELiK SıYASET TüZüĞü

- Emrettim ki, eğer öz oğullarımdan herhangi biri saltanat tale-
binde bulunarak başkaldırırsa/ onu vurup-dövüp öldürmeye Veya
azAlarından birine Zarar Vermeye kimse cüret etmesin. LAkin bu
yolundan geri dönünceye kadar onu tutuklukta saklasınlar ki, bu
iş halk içinde bozgunluğa yol açmasın.

Eğer torunlar, akraba, karındaşlar Asiliğe başvururlarsa, bunla-
rrn ayhklarmr keserek fakir etsinler.

Emirler, noyanlar iş zamanı isyan gösterirlerse azletsinler.
Eğer devlete ziyan gelecek iş yapmışsa, onu başka bir emire tAbi
krlsrnlar. Eğer askeri işlerde tembellik yapmışsalar, işten alıp kA-
tib kılsınlar. Yine eksiklik gösterirse, onu ikinci defa hizmete al-
masrnlar.

Vezirler saltanat Sarayrnrn sütunlarıdrr. Buyruk verdim; eğer
bunlar saltanatı yıkmak kastrnda devlete lııyAnet etmiş olsalar da
onlarr öldürmeye acele etmesinler. Belki haber verenleri mihenk ta-
şrna4] vurup inceleyip görsünler. Ekseriyette, krskanan hasetçiler
yalanı uydurup, gerçekmiş gibi yaparlar. Birkaç alçak, kötü adam-
lar devletin içinde vardrr ki, devlet düşmanlarını ıyl gosteriyor Ve
fakat ona can feda edenleri türlü mekir ve hilelerle harab ede.ıe..
Bunlarm maksatları saltanat kalesinde çatlak oluşturmakhr. Şöyleki, Emir Hüseyin benim vezirlerimden birini aldaiıp, kendi içimiz-
den bozmaya girişmişti. Emir Egav Timur, Emir Caku bu ikili dev-
letimin iki koluydu. Bunlan bana karşı koymak için söz çıkardı.Ben onun hıyAnetini ferAsetle tesbit ettim. Bu ikili hakklnda dediği
tüm sözleri boşa çıkardım. Yine buna benzer en yakrn emirlerim-
den birkaçı, Emir AbbAs'ın yapmadığı işleri söyleyip bana ilettiler.
oysa o işe yarayan, güvenli emirlerimdendi. Hasedclıerin kıskanç-
lıktan söyledikleri yalan, töhmet sözleri sonunda beni gazablandı-
rarak, onun ölümünü buyurdum. Emir AbbAs hakkında vezirlerin

47' Altına sürtüldüğünde onun saf veya sahte olduğunu belirten taş. Bura_
da mecAzi anlamda kullanılıyor.
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bu hıyAnetini sonradan tesbit edildiğinde, tecrübesiz yapılan bu işe
çok pişman oldum.

Maliye veziri memleketin, devletin hazinecisidir. Eğer maliye
işlerinde lııyAnet krlmışsa inceleyip görsünler. Doğru olup maaşın-
dan fazla çrkmamlşsa, kendi maaş hesabına saysınlar. Eğer maaşr-
nın iki katınr almlşsa, maaşından kesinti yapsrnlar. Eğer maaşlnın
üç katını almrşsa, devlet geliri sayarak hepsini ödetsinler.

Yine hükmettim ki, vezirler fuzuli şevket, şaşaa kılmasrnlar.
Bundan dolayı ki, halkın gözlerine saltanat tulraf gözükmesin. Yine
vezirler hakkında garazlı, hasedci kötü adanrların sözlerine kulak
vermesinler. Çünkü bu tür kişileriır düşmaırı çoktur. Şundan dola-
yrdır ki, Alem ehlinin hepsi dünya tAlibidirter. Eğer vezirler onlarrn
gönlüne uyarsa devlete hıyAnet etmiş olur, uymaZSa onlara düşman
olurlar. Bunun misali; Cengiz oğlu Çağatay Han'ına2 bir veziri var_
dı. Hazineye birkaç bin leğen altın hıyAnet ettiğini btrnun aleyhine
Han'a yazmışIardı. Han bunu işitince vezire seslenerek dedi ki:
"Sen az lrimmetli kişiynrişsin; benim gibi bir btiyük padişahııı vtlzi-
ri olan adam benirn memleketimden bu kadar aZ şey alrr mı, neden
claha çok alırradın?" diye cınu tembilrlemiş. Aı.ı vezir Han'ın bu sri-
zünderı ılıir'ınettar olup tüm varlığıı'lı F{an'a hedive etmiş. Bii1,1".o
Haıı ııe.zclinde hürnreti arhp, değeri dalra da yiikselırriştir.

Yine htikmettirr-ı; hangi bir sipahi öz hadcljnden .rşarak alt dc-
receli kişilere ztılmederken, üınLı yakalayıp zulme uğrayana tesliıı
etsinlcr.

Eğer raiye içindeki büyükler ve ınalralle reisleri alt clereceli ki_

şilere zuliim kılmış olsalar, zulmüne göre., lrerkesiıı ödeyebildiği
kaclar cerime uygulasınlar.

Yine emrettinr; kişinin işlediği günalrı isbat edilince, eğer cın-
dan cerime alryorlarsa, başka CeZa Vermesinler. Eğer dayakla ceza-
landırırlarsa cından cerime alrnasınlar.

42. Cengiz Han'ln ikinci oğlu, 1227-1247'de Ceııgiz Hiın clevlı.tiniı-ı kcırdiırc
dtişen kısmında, Çağatay ulusuna han o]du. Brı rı]tıs şinrdiki Doğu Tiir-
kistan, Kaşgar iIi ve, Yeclisu vadilerindeki yerleri ve MAvtrAiinnelıı/i kap-
sıycırdu.
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Yine buyurdum; nerede olursa olsun hrsız günahı isbat edilin-
ce "Yasa"yaa3 göre cezalandırrlsın. Kim birilerinin malrnr zor|a al-
mışSa, mal sahibine iade edilip, zorbaya ceza verilsin.

Halk içindeki dövüşme, göz çrkarma, diş kırma, içme, zina
yaPma gibi işlerde ise bunlardan şeriata ilgililerini islAm kadısı sor-
sun, örf-adet işleriyle ihdAs kadısı görevlendirilsin. Bunlar adaleti
sağlayıp [işlerden] beni haberdar etsin.

VEZıR TUTI4A rüzüĞü

Emrettim ki, vezirler dört özelliğe sahip olan kişilerden olma-
larr lAzrmdrr.

Birincisi, akil ve feraset; ikincisi, asAlet ve nesil temizliği;
üçüncüsü, sipahi ve raiyeye hoş muAmele etmek; dördüncüsü, ba-
nşçl Ve sabrrlr olmak. Bu özelliklere kim sahip olursa/ onu vezirli-
ğe layık bilsinler. Veziri böyle kişilerden tayin edip, tüm memle-
ket işlerini sipahi ve raiye iradesini ona teslim etsinler. Bu vezirin
dört imkAna sahip olmasr lAzlmdır. Birirrcisi, her işte bağımsızlık;
ikincisi, sultanrn güveni; üçüncüsü, sağlamlıhk ve ktivvetlilik;
dördüncüsü, lrer sözü geçerli olsun. Ancak bu şartlarda vezirlik
aklrna erişmiş olup tüm memleketteki devlet muAmelelerini yeri-
ne getirebilir.Iyi vezir özünde olan iyiliği yizeye çıkarrr. Mülki-
ye, maliye işlerini adalet terazisinde tartlp, lAzım olan yerden alrp,
|Azıo. olan yere verir. Emir-nehiyleri doğrulukla uygular. Nifak-
tan, yağcılıktan kendiııi koruyup, ahlaksız işler ondan beklenmez.
Sipalıiden olsun, raiyeden olsun, herkesi iyilikle anar. Birilerinin
kötülüğünü araştrrmaz, söyleseler de işitmez. Birisi ona kötülük
yapmlşSa o iyilik eder, o da kötülüğünden dönüp vezire boyun
eğer.

Hangi vezir kötülüğü söylerse ve dinlerse, kişi ayıbınl ararsa/
kendi beğenmediği kişileri mahvetmeyi düşünürs", or-,, vezirlik-
ten azletmek gerekir. Kötü nesilli, nesebi belli olmayan, lıasedci, ka-

TUZUKAT.95

ra gönüllü, kin besleyen kişilere zinhar vezirlik vermesinler. Hangi
devletin vezirleri bu gibi adamlardan olursa, o devletin zevAle uğ-
ramasrnda şüphe yoktur. Buna misal; Melikşah Selçuki44, öz veziri
NizAmü'l-Mülk'ü vezirlikten azlletti. Oysa o iyi özelliklere baştan
ayağa sahip bir kişiydi. Onun yerine nesli alçak, kötü birisini vezir
tayin etti. Bunun uğursuzluğundan dolayı onun devleti gerileyip,
saltanat yapıSl bozulmaya başladı. Buna benzer, AbbAsilerin en so-
nuncusu Halife Mu'tasrma5, ibn Aıkami admda hasedci, kinci, kö-
tü birisini kendine vezir yapmıştı. Gönlünde halifeye karşı besledi_

ği düşmanlığı icabı münAfıklık yaparak Cengiz torunu HulA-
gü'ylaa6 anlaştı.

onu Bağdat'a getirince, Halife'yi yakalayıp ölümünü emretti.
Kötü vezirin uğursuzluğundan tüm Bağdat halkı helAk oldu. Böy-
le olunca, temiz nesilli, asil kişilerden, seçerek vezir tayin edilmeli.
Asilden kötülük gelmez. Bed asil vefA kılmaz.

Hangi vezir, paklık, doğrulukla vezirlik işlerini yürütürse;
devletin maliye, mülkiye vazifelerini diyAnet, adalet yoluyla yeri_
ne getirirse; böyle bir vezire en yüksek mertebe versinler. Hangi
vezirin nefsi bozuk olup, kötü yollarla memleket işlerini yiirütür-
se; çok geçmeden öyle saltanattan bereket, iyilik gider. iş bilen,
akrllı vezirler yerine göre yumuşakhk veya sertlikle iş bitirirler.
Fazla da yı"ımuşaklık göstermez, çok da sertlik yapmazlar. Eğer
çok halim olursa, dünyasever, tamacllar onu yutuverirler. Eğer
fazla sert olursa, iyi kişiler ondan kaçarlar. Dostlar bile ona yaklaş-
maz. Iş bilen bilge vezir şudur ki, her ne kadar zorluklan üstlense
de bütün saltanat işlerini akla uygun cılarak tertib ve intizAma ge-
tirir. Sipahi ve raiyeyle ilişkilerde yerine göre sertlik ve yumuşak-
lık kullanarak devlet işlerini başarıyla yürütür. Bu tür veziri dev-
let ortağı gibi bilsinler. Şunun için ki, devlet ve saltanat üç şeyle
kurulur: Birincisi padişah, ikincisi hazine, üçüncüsü askerdir. Bu

CelAlecidin Melikşalr I; Selçuklu sülAlesindcn 1072-7092'de Iran vc
lrak'ta hükmeden padişah.
Stııı AbbAsi halifesi (1242-1258).

ilhaıılı siilAlesinin birinci hiikümdarı. 7256-1265'Ierde ir.ıır, Azerbaycaıı
ve iran'a hükmetti. Bağdat halifeliğine son vermiştir.

41

45

4643. Cengiz Harr zamanrnda yiirürliilükte c.ılan kirntınlar.
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üçlünün gelişmesi iyi vezirlerin doğru tedbirlerine bağlıdır. Yezir-
lerin en iyisi o ki, devlet işleri yüzünden başkalallnln ona verdiği
eziyetten dolayl kimseye kin besleme z. Eğer sözde, işte karşı olan-
lara kin beslerse bu kişi münAfıktır. Bu gibi adamdan kesinlikle sa-
kınmak gerekir. oz kinini tatmin etmek için tüm devleti harap
ederler.

Iş bilen, Akil vezir bir eliyle sipahiyi, diğeriyle raiyeyi korur.
Alınacak yerden alr, verilecek yere verir. Her işte uyanıklık yolu-
nu tutup, saltanat işlerini ihtiyatlıkla yürütür. Doğrulukla mu-
Aınele edip, işin neticesini düşünüp, halkın faydası uğruna birile-
rine gönlünde kin saklamaz. Tecrübeli, iş bilen vezir, memleket
refahrnr, raiyenin asayişini, sipalıilerin birliğini, lrazirrenin zen-
ginliğini daima göz öıründe bulundurur. Devlet, saltanat işlerini
gerçekleştirmede eksiklik göstermez. Saltanata zararlı şeyleri de-
fetmede mal ve Canlnt esirgemez. Sipahi ve raiyeye ait öneııli iş-
leri iyilik yoluyla lralleder. Biiyle vezir]erin kötü yönlerini iyi yap-
tık]arına bağışlanıak lAzıııdlr. Aııladlğıına giire, Melikşalr Selçı-l-
ki'niır ı'eziri Niziııii'l-Mülk'üır kötü yönleri az <-ıIııp, iyi işleri
çcıktu. Veziıret hjznıetinclcyken, hacca nivet eylevip N,Iekke,ye
VC'lllfıa.y-t istec{i. Bu çağdtı evliyfi|n1ç13n birisi, "YezAreİ l.ıizn-ıı.tincle
tılrıp, lıalk.ı fııyc1alı tılu\.orsaıı, huııun scvabı hacdaır [azl;ıclır" cle-
cli. Bı-ın.r bE'nzcr Lak;iti rıgltı Ali ardıııda bilkjşi, H6riıı-ı er-Ileşiı_1
halifeniır rzeziri <ılarak rariyetperver ve l-ıalka fa1,dası çok idi. CJii_
ııün birinde keııdi istcği1.le vezirliği bırakacak oldtı. o cleıvircleki
diıri ijı-ıderlerden biri oıra yt'ızmrstı ki, "Zinhar ırezAre.t hizınetiıli
blraknra. orru kelııdine lizınr tutup, lra]ife kapıslırdaı-ı ayrılınaya_
caksrıı ki, Hudi bendeleırine yardımda bulunman Alıiret işlerilriıı
en büytiğüdür."

Beırim cle. şöyle işittiğim c'ıldu. Peygamberimiz Muhamııred
AleylrisselAm'darı scırırruşlar: "Eğer siz peygamber c'ılmaırılş ol-
saydınız lraııgi işi yapacaktıııız?" o zaman Resülullah: "IracJişah-
lar hizınetiııde oIup, l{tıdA bende]erine iyilik yapardım." deıniş-
tir.+7

ıuzurAı .97

Ben de halka yardımda bulunmak maksadıyla Tuğluk Timur
Han oğlu Ilyas Hoca'ya vezir olup komutanlığı kabul etmiştim.
HudA bendelerine yardım ettiğimden olsa gerek ki, Allah beni sal-
tanat mertebesine yükseltti.

Tedbir ve kılıç vasıtasıyla bir mülkü almış veya hükmü altmda
tutabilmiş veziri aziz görip hürmet etsinler. onun mertebesini
yükseltip, ona hitAb ederken "Salrib-i kılıç ve kalem" desinler.

Aklllı, uyanık vezir şöyle olur ki, bir tedbir ile bir orduyu dağr
tır. Iş bilen hoş muAmeleli vezir ise bozulmuş askeri ittifaka getirip,
düşman leşkerini kendine rAm eder. Böyle vezir oz devletinin bek-

çisi olup, padişahına düşen müşkülAtı kolaylaşhrır. Saltaıratın önü-
ne gelen engel düğümlerini akıl parmağıyla çözüverir. Buna misal,
iş başladığımda Alibek Cani KurbAni, Harezm çölünde beni yaka-
laylp pire dolu eve hapsetmişti. Benim vezirlerimden Aziziddin
bunu anlayrnca, Tirmiz'den hrzh yürüyüşle gelip bana yetişti. Yo_

luıru yordamrnı bulup Alibek'i tıyuttu' onun gözü benden uzak
olunca, bu bana kuvvet verdi ki, şecAat yüreği, mertlik bileğiyle kr
lrç vurup, bekçilerin elinden kurtulup çıktım.

Buna benzer, vezir NizAmü'l-Mülk de Sultan Melikşah'ı Kay-
seraS elinden kurtarmıştl. Eğer böyle vezir elde edilirse, onu devlet
ortağı bilerek aziz görsinler. Sakrn onun sözünden, tavsiyesinden

çıkmasınlar ki, onun söylediği lrer şey aklrn aynasıdır.

Padişah zAlim olsa bile, Adil vezir onun çaresini bulur. Eğer ve-
zir zd|irn olursa, saltanat işleri çok geçmeden darmadağın olur.

E[,liRLiK VE VALiLiK rüzüĞü

Şöyle emrettim ki, başlangıçta bana inarup peşimden gelen be-
nim en yakın has askerlerinr olan üç yüz on üç kişiye emirlik man-
srbrnr versinler. Çünkü bu kişilerin hepsi asil nesilli, Akil, ferAsetli,
bahadır yürekli, işte ihtiyatlr, rrağl göz|eyen, uyanık adamlardı. Yi-

47. Ktrynaklarcla blyle bir hadis tesbit edilmedi. 48. Burada Bizans hükümdarı kastedilmektedir'
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Emirler emiri, ben yok iken barış Ve SaVaş günlerinde benim
yardrmcım olup, şan ve şevketle tüm askere 

"-r"dip, karşı gelen-
lere ölümle hükmedebilir olmahdr.

disi arzu edip bir iş isterse, ona o işi verseler olur.

TÜZÜKAT.99

sipnniı-rni AST [4ERTEBEDEN ÜST DERECEYE

TERFi ETTiR[4E TÜZÜĞÜ

Şöyle emrettim ki, hangi sipahinin bahadırlığı açıkça görülmüş
olsa, birinci defasında onbaşı, ikincide yizbaşı, üçüncüde binbaşı
yapsınlar. Eğer onbaşıya tAbi olanlardan kahramanlık gösteren
olursa birinci defasrnda onbaşı yapsrnlar.

Emrettim ki, kendilerini savunurken rakibini defetmesi terfi
için dikkate alrnmasrn; çünkü öküz bile boynuzuyla kendini savu-
nur. Sipahilerin ash ve nesline de bakmak lAzrmdrr.

Eğer binbaşı killç vurup düşmanrn bir bölük askerini krrmrşsa,

onu birinci emir yapsrnlar. Birinci emir düşman safinr bozup baha-

dırlık gösterirse, ikinci dereceye terfi ettirsinler. Bunun gibi hangi
emir, düşman topluluğunu darmadağın edip iş gösterirse, onu bu-

lunduğu mertebeden üste terfi ettirsinler.

Kalan sipahilerden kim bahadırlık yaParsa/ onun aylığınr artrr-

srnlar. Hangi sipalri savaştan yüz çevirip kaçmışsa, onu orduda tut-

masrnlar. Eğer çaresizlikten yapmış olursa, özrünü kabul etsinler.

Korkaklıktan yaPmış ise, evine geri göndersinler.

Hangi sipahi düşmana karşı kılıçlaşarak yaralanmrşSa/ onu
takdir edip in'am versinler. Eğer yaralanıp kaçmış ise, ona iyi dav-
ranıp yaralr olmasrnr dikkate alsınlar. Eğer bu, hücum etmezken,

düşman hücum edip yaralanmrş ise ve kaçmadığına aldığı yara şa-
hitlik ediyorsa, bunun da sipahilik hakkını korusunlar. Hangi sipa-

hi hizmette olup yaşhlığa ererse, onun aylığı kesilmesin, mertebesi
muhAfaza edilsin. Hiçbir sipahinin hizmeti gözden uzak tutulma-
sın. Çünkü onlar devlet lrizmetinde bulunup, değerli ömürlerini
esirgemeyen kişiler olduklarından, ödülü hak etmişler, in'am-ihsA-
na layıktırlar. Can esirgemeyenlerden, mal esirgemek insafsızlığın
ta kendisidir.

Yine ferman buyurdum ki; emirler, vezirlerden veya sipahiler-
den kim olursa olsun, benim devletime hizmet etmiş ise, şöyle ki,
bir orduyu kırmış veya bir memleketi fethetmiş veya göze çarPa-
cak şekilde krlrç vurmuşSa/ onun hizmetini takdir edip hakkınl eda
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etsinler. Yaşı ilerleyen yaşlı sipahileri hürmet edip aziz görsünler.
Bu yolda onlardan faydalı öğütler alsınlar. Çünkü bu işte onlarrn
tecrübeleri vardrr. onlar saltanat işhanesinin ustalarıdır. Bunlardan
sonra oğullarını babalarrnrn yerine alsınlar.

Yine emrettim ki, düşman bir sipa-
hi esir olarak düşerse, onu öld ine bıra-
krlsın: Eğer bize asker olmayl nu AzAd
etsinler. Buna misal, Kayser savaşlnda elimize düşen on dört bin
esiri AzAd ettim.

Düşman sipahilerinden h kkını eda edip,
bize karşı kılıçla dövüşmüşs€ yeya istemeye-
rek bizim penAhımıza gelirse, P onu aziz tut-
sunlar. Çünkü cjz devletine vefakArlık kllıp, onun hakkını koru_
muştur. Ben Şir Ba Emir Hüseyin savaşın-
da bana karşı kllıç bir yere srg-ayrr,.a ça-
resizlikten benim na çok hürmet ettim.
Mengli Boğa ise, Bellr Savaşı'nda bana karşl leşkerle geldi. Bundan

öyle iyi geçindim ki, aramrzda olup biten işlerimiz tamamen unu-
tuldu. Meclis toplantılannda onun vaptığı bahadlrlıklarından bah-
sedip takdir ederdim.

Kendisi de, aslında gerçekten erkek kişiydi. Benim devletimde
de çok bahadırlık gösterip, sonradan beni kendinden razı etti.
Azerbaycan Savaşl'nda Türkmen Kara Yusuf'la çarplşmıştık. Be-
nim askerim zor duruma düştüğünde, o Kara Yusufun meydanda
ölen askerbaşılarından birinin başınr mızrağa takıp "işte Kara Yu-
sufun başl!" diye bağırınca, düşman askeri zayıf düşüp, bizimkiler
kuvvetlendi. Ardından ğola hücum edip, düşman askerini krrdı.
Ben bu savaşta Kara Yusufun yenilmesinin fetilrnAmesini cınun
adrna yazdlrlp, mertebesini yükselttim.

rÜzÜ<Ar. 101

E[4ıRLER, VEZiRLER, SiPAHi VE RAiYEYE

öoür vr [4tRTtBE VERIII TüZüĞü

Emrettim; hangi emir bir memleketi fethederse veya bir ordu-
yu yenerse onu üç şeyle ödüllendirsinler. Birincisi; tuğ, nakkare ve-
rip bahadır unvanl alsrn. Ikincisi; devlet ve saltanata ortak bilip,
kengeş meclisine koysunlar. Uçüncüsü; emrine srnır vilAyeti verile-
rek, oranrn emirleri buna tAbi olsunlar.

Eğer emirlerimden biri törea9 askerini krrarsa veya bir emirzA-
deyi yenerse yahut bir ülke hAnını kaçırrrsa onu da yukarıki tarz-
da ödüllendirsinler. Bunun misali: Emir Egav Timur'u Deşt_i Kıp-
çak-orushan Savaşr'na gönderdim. onu yenip işi başarıp gelince,
onu ödüllendirerek tümensO, tuğ, bayrak, nakkare verdim. Yiıre
devlet ortağı atadım. Kendime müşAvir vezir krldlm. Sınır valiliği-
ne tayin edip, başkalarrrır ona tAbi kıldım. Hasedciler onun dediko-
dusunu yaptılar. Şöyle ki, Oruslran ulusunu yağmalayıp, o mala
kendi sahip oldu, dediler. onların bu sözü etkisiz kalmamrş ise de
Iran leşkerbaşr Bahraın Çobin5l krssasrnr hatırlayıp tecrübe edin_
miştim. Vakıa şuydu ki, geçmişte Türk hakanı52 üç yüz bin leşker_
le Iran padişahı Hormuz bin NüşirevAn53 üsttine yürüyüş kıldl.
Hormuz ise babası NüşirevAn Adil'in veziri ve başkomutanr Bah-
ram Çobin'i üç yiiz yirmi bin askerle onun karşrsına çrkarttı. Iki or-
du askeri çatlşarak üç gece ve gündüz savaştılar. Sonunda Bahram
Çobin, Hakan'r yenerek zafer kazandı. Sonra olan işi padişaha arz
edip, ganimet olarak düşen tüm mallarr Hormuz'a gönderdi. Bu
arada hasedciler söz çıkardilar ki Balrram, ganimet mallardan çok
eşyayı kendine saklamlştır. Hakan'ın kılıcı, asil taşlarla bezenmiş

Han oğlu anlamındadır.
Btırada vilAyet anlamındadır. Diğer manalarr; on bin (sayı), cın bin (Pa_

ra), on bin asker verebilecck id6ri bölge; on bin askerden oltışan birlik.
Sasaniler dönemi (M.s. V-VIII yy.) iinlü Iran komutarrı ve padişahıdır
(590-59r ).

590'da Iran'a lıücum eden Batı Türk Hakanı Şaba Hakan kastedildiği sa-
ırllıyor.
Sasani sülAlesiııden lran'ı yöneten (579|590) Şalıanşah Hornruz ]V.53



102 . TiMUR'UN cüNluĞü -TüZükat_ı Timul-

tacı, en kıymetli libaslarına kendi sahip olmuştu1, dediler. Hormuz
da aç gözlülük belasına kapılarak bu kişilerin sözüne inanmıştr.
Bahram'rn yaptığı bu hizmetini padişahı takdir etmedi. Belki onu
günahlı SayrP/ cezalandırmak için başrnı kadın başörtüsüyle örtüp,
ayağına Plan8a/ boynuna boyunduruk vurup getirmelerini emret-
ti. Bahr boyund
vurup/ a benim
hizmeti mirleriy
nin karşlsrna çıkmış.

Bu hali gönüller
ona nefret başılarl
Hormuz'u perviz,is

Ben bundan tecrübe almrştım. Sipahilerin krnamasrna uğrama-
yayım diye Emir Egav Timur başta olmak üzere bu sefere katılan
tüm emiı; sipahileri davet edip meclis kurdum. Sonra orushan,dan
düşen ganimet mallarr toplayıp, Emir Egav Timur'e, bu savaşta kr-
hçla dövüşen onun bahadır yoldaşlarına, tüm sipahilere hediye
olarak verdim.

Yine buyruk verdim; hangi emir cenkte kendini gösterip, baha-
drlık yapıp, karşrsrnda gelmekte olan düşman safinl krrarsa onun
mertebesini yükseltsinler. Buna misal, Thban Bahadrr, Toktamış
Han Savaşr'nda atla bastı'rarak tuğ altına kadar vardı. Sonra düş-
man tuğunu yrkrp, onu ters çevirdi. Kendisi de bu işte ağır yara a|-
mrştr. Hasedciler onun bu hizmetini görmezlikten gelip örtmek is-
tediyseler de, bunu boşta bırakmak insafsrzlık olur diye ona emir-
lik derecesini verdim. Sonra onu eğitip, tuğ in'am ederek mertebe-
sini yükselttim.

Yine şöyle emrettim ki, onbaşr, yijzbaşı, binbaşılardan herhan-
gi biri düşman safinr bozarak karşısındaki asker bölüğünü kırarsa,
onbaşr ise ödülüne şehir hAkimliğini versinler; eğer yüzbaşıysa onu
memleket hAkimi kılsrnlar.

Buna misal, Barlas Bahadır yüzbaşılardan idi. Toktamış Han
Savaşr'nda karşrsına konan düşman bölüğünü kırıp bahadırlık gös-

rüzüxAr . roa

terdi. Buna ödül olarak ona Hisar-r Şadmanss memleketinin hAkim-
liğini verdim.

Yine buyurdum ki, binbaşılardan herhangi birisi karşısrnda
olan düşman askerini krrarsa, onu memleket valisi kılsınlar. Şöyle
ki, Muhammed AzAd, Ketur Savaşr'nda Siyahpuş56 taifesini yenip
onlarr kırdı. Oysa evvelki savaşta bu cemAat Burhan oğlan'a galip
gelmişti. Bunun ödülü olarak Muhammed AzAd'ı Kölab ve Kun-
dıız'a vali kıldım.

Yine hüküm çlkardım; emirlerden herhangi birisi düşman elin-
den bir memleketi alıp devlete tAbi kılarsa, bu memleket hAsılatını
üç yıla kadar ona mükAfat olarak versinler.

Yine emrettim, hangi asker kılıçla dövüşüp bahadırlık gösterirse,

ona bezetilmiş otağa, turna belli kılıç, bir at vererek ödüllendirip on-

başılığa yükseltsinler. Böyle kişi ikinci, üçüncü defa kılıçla dövüşüp
bahadırhk gösterdiğinde, yüzbaşlhk binbaşılık mertebesini alsm.

DAVUL VE BAYRAK VERI4E TUZUGU

Şöyle emrettim ki; on iki emirin her birine bir bayrak ve bir da-

vul verilsin. Emirler emirine bayrak, nakkare, tümen tuğu, çartuğ57
takdim etsinler. Binbaşı olursa ona bir tuğ, bir karney versinler.
Yüzbaşı onbaşılara birer davul versinler. oymak58 emirlerine birer
burgu versinler. Dört beylerbeyinin her birinde de bayrak, nakka-
re, çartuğ, burğu olmalrdrr.

on iki Emirin lrangisi düşman ordusunu krrarsa veya düşman
elinden bir memleket alrrsa, onu ödüllendirip, eğer birinci emir ise
ikinci emiı ikinci emir ise üçüncü emir mertebesine yükseltsinler.

Kadim Çağaniyan ülkesi. Şimdi çoğunluğu ozbekistan'ın Surhanderya
vilAyetindedir.
Siyah renk giysililer; Güney Bedahşan dağlarında yaşayan Ketur (KAfi-

ristan) halkl IslAm'ı kabullenmedikleri için böyle isimlendirilmişler.
Dört bayraklı tuğ.
Kabile, aşiret, birkaç karındaş sülAle ittifakı.

55

57
58

54. Sasani sülAlesinden Husrev II Perviz (5g1 _ 62il.
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Ta ki on birinci emire kadar bu tertip üzere yürütülsün. Eğer on bi-
rinci emir ise, on ikinci emir yaparak ona bayrak, tuğ, nakkare Ver-
sinler. Şu tarzda ki, birinci emire bir tuğ, ikinciye iki, üçüncüYe üç,
dördüncüye dört tuğ ve nakkare versinler. Onlar da böylece kendi-
lerini tümentuğ, çartuğ mertebesine yetiştirsinler.

sipıHirrniııı SiLAH VE LEVAZIillAT rüzüĞü

Şöyle buyurdum ki; savaşa yürüyüşte kara çeridenSg on sekiz
kişi bir çadrr tutsun. Her çeri iki at, ok yay, birer sadak, bir kılıç, tes_
tere,biz, çuval, çuvaldrz, balta, kazma, on iğne, bir tulum alsın.

Bahadırlardan beş kişi bir çadrr olsun. Her biri birer zrrh, bir
miğfea kılıç, sadak, ok ve yay ve atlarını da tüzükte belirlendiği gi-
bi seçip alsın.

Onbaşılardan her biri birer çadır, zırh, bir kılıç, ok yay ahp, beş
tane atr beraberinde bulundursun.

Yüzbaşılardan her biri bir çadır, on at, silahtan krlrç, sadak, ok
yay, toPuz, kaskan60, zrrh ve baktır61 alsın.

Binbaşılardan her biri birer çadrr, güneşlik, silahtan götürebil-
diği kadar zlrh, miğfer, mrzrak, kılıç, sadak ok yay alsın.

Birinci emirin alacağı çadu, bir otağ bir çift güneşlik, silah ve
levAzımAttan kendinden arttrrrp emrindekilere da verebilecek ka-
dar olsun.

Buna benzer; ikinci üçüncüden, ta emirler emirine kadar her bi-
ri kendi mertebelerinin icab ettiği şekilde silah mühimmAtlarını ik-
mAl etmeleri lAzımdır.

Birinci emir yüz on at, ikincisi yiz yirmi, üçüncüsü yiz otız,
dördüncüsü yüz kırk, emirler emirine kadar tertip böyle olsun.
Emirler emiri üç yiz attan eksik almasın.

Er.

Baş giysisi altına iirtülecek demir saç dokuma.
Veya baktar, denıir saçtan dokunulmuş askeri yelek.

rüzüxAr. ı05

Piyadelerin her biri birer krlrç, ok yay edinmelidir; bunun üze-

rine götürebildiği kadar ok da alsln. Ancak cenk vaktinde tüzükler-
de gösterildiğinden az olmamalrdır.

SAVAŞ VE BARıŞ ZAMANıNDA

BEKçiLiK VE [4ECLiSLERE HMıRLANMA TÜZÜĞÜ

Emrettim ki, divanhAnede bezm meclislerine emirler binbaşr,

yizbaşı., onbaşr ve başka sipahiler başlarrna börk, yakalr CePken,

çizme }iyiP, bir de kılıç takınıp hazrr olsunlar. Yine on iki bin kılıçi
asker62 silahlanarak tuğ, bayraklarıyla gelip, köşkte ve divanhAne-

nin sağ sol, ön ve arkasından çevirip dursun; sonra bunlardan her

gece bin kişi kahp nöbetçilik yapsınlar. Kılıçilerden her yüz kişi üs-

tüne bir yizbaşı'konarak ona yavkiyi63 söylesinler.

Yine buyruk verdim ki; on iki emirden her biri, binbaşı, yizba-

şı, onbaşilar Ve on iki bin silahh ath sipahiyle bir gece-gündüz bo-

yunca korumak için hazır olsun. Şu on iki bin askeri dörde bölüp
birer bölük baranğarda ve caranğarda, kalan iki bölüğü karargAhın

önü ve arkasına tayin etsinler. Bu bölükler sırayla karargAhtan ya-

rım taş ötesine çıkıp gözetlenre yaPsrnlar. Bu dört bölük nöbetçi as-

kerin her biri kendilerinden hiravullar ayrrsln. Onlarsa dört tarafa

karavul çıkanp dikkatli ve uyanık dursunlar. Her zaman karargA-

ha haberler göndersinler.

Yine hüküm krldım, karargAh leşkerinin dört yanına birer kor-

başı belirlesinler ki, karargAhı koruma ve gözetlemeyi onlar üstlen-

sin. Pazar ehlinden6a vergi almak da onlann zimmetinde olsun'

Eğer karargAh ehlinin bir şeyi kaybolursa veya hrrsrzlanrrsa, so-

rumluluğa onlar çekilecektir.

Veya kulçi, saray, köşk, karargAh civarrnrn güvenliğini koruyan özel as-

keri kısım.
Veya yavka, parola, şarth söz.

ordunun yürüyüşü zamanrnda karargAh etrafrnda ticaretle n'ıeşgul ki_

şiler.

59

60
67

63.

64.
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Yine buyruk verdim ki, dört çapkunçi65 askeri bölüğü belirle-
sinler ki, baştan ayağa dört taşlık mesafede askeri nizamr onlar ko-
rusunlar. Eğer askerden biri ölürse, öldürülse veya yaralansa, onun
işini bunlar halletsinler. Kaybolan, hrrsızlanan şeylerden de onlar
mes'ül olsun.

Yine emrettim, tüm ordu üçe bölünsün. Bir kısmı srnrrr koru-
sun, iki kısmrysa saltanatrn hizmetinde daim hazrr dursun.

VEZIRLER HıZMETLERINıN TUZUGU

Emrettim; dört vezir divanhAnede her gün hazrr olsunlar.

Birincisi, Memleket Raiye Veziri'dir. O tüm memleketin mühim
meselelerini, raiyenin ahvAlini, topraklarrn verimli veya verimsiz-
liğini, yetişen hAsılAtları, vilAyetlerin girdi-çıktılannr Ve artı-eksile-
rini, abadanhk durumunu bana daima bildirsinler.

Ikincisi, Sipahi Veziri'dir ki asker aylrklarını, onlarrn levAzrmA-
trnrn yeterli-yetersizliğini, arz-şikAyetlerini bana ulaştırsrn. Leşke-
rin ahvAlinden daim haberdAr olsuır ki, içlerinden huzursuzluk iş

çıkıp bozgunluğa neden olmasrn.

Uçüncüsü, Emanet Veziri'dir ki o kaybolan kişilerin, vefat
edenlerin, kaçanların mallarrnr, halkın öşür ve zekAtlarınr, gelen-gi-
den tAcirlerden alrnan vergilerini, tüm memleket hayvanlarrnr, ot-
lak-yaylalarrnr, yetişen hAsılAtlan toplayıp emanet usülüyle sakla-
sın. Olen-yiten olanların mallarr varsa varislere teslim etsin.

Dördüncüsü, Müesseseler Veziri'dir. O tüm saltanat işhaneleri-
nin girdi-çıktrlarrru, at ahrrlarl, yemekhanelerin masraflarını teftiş
edip, hazinelerin dururnundan haberdAr olsun.

Yine emrettim; srnrrlara, dış ülkelere bir vezir tayin etsinler ki,
bunlarrn mAli ve diğer ilgili işIerini yaPsın.

Sözü geçen bu vezirlerin hepsi çalışma esnasrnda divAnbeyine

tAbiolmalarrlAzrmdırki,mAliişlerinönemliişlemlerinionunla
taklaşa yaparak beni bilgilendirirler'

Yineemrettim;birkişiyiarzuhAlbeyiolarakbelirlesinlerki,si-
pahi ve raiye, adalet talep edenlerin arzuhallerini' memleketlerin

,uudur' r,eya haraplrğrnr, mühim işlerin bittiği ve bitmediği konu-

sunda beni daima bilgilendirsinler'

Yine emrettim; seyyidlere, vazife ehillerine' verilen maaşlann

memleketteki tüm rruühr.rr' malümAtını bana devamlı olarak veril-

sin. Şeriat işlerini islAm kadısı, örfi işleri ehdas kadrsr bana bildirsin'

Yine şöyle ferman kıldım; saltanat işlerini' memleketin iyikötü

mese1eleiini, sipahi emirlerinin az11 ve terfilerini, türlü istişAre ve

tedbirleri bana özel mecliste arz etsinler

Yine şöyle emrettim ki; iş srlarr saklamaya yarayan srr sahibi

birkAtibmeclistehazrrolupdoğrulukkalemiylesırsözleri,gizli
görüşmeleri srr defterine yazsrn'

Yine emrettim; bir zimre kişiden yazrcl meclisi oluştursunlar'

Onlardan bir katib srrasryla divAn meclisinde hazır olup' ona mec-

liste karara varrlan işleri, özel önem taşıyan mühim meseleleri

olaylarıyla açrkça yazdırIıp onu saklasrnlar' Bana gösterilen' benim

hükme ilağladığım veya mecliste görülen işler az-çok büyük-küçük

demeden, h"prini kaleme ahp, benim vaka defterime yazsrnlar'

Yinebuyurdum;devletvesaltanataşhanelerininherbirinebirer
kAtibbelirlesinlerki,onlarlngünlükgirdiçıktılarrdaimayazllsrn.

ULUS, KOŞUN VE TÜN|ENLER EMiRLERıNE DAiR TÜZÜK

mahdrrlar.65. Inzibat.
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Zuncu emirliğe koydum.
Thrhan ulusundan Emir BAyezid,i yedinci emir olarak belirle_

dim. onlardan yirmi kişiyi yüzbaşı yaptım.
Argun ulusundan Thş Hoca,yı sekizinci emir kıldım; bunlardan

yirmi kişiye binbaşı, yüzbaşı, onbaşılık verdim.
CelAyir ulusundan Tok Timur, Şir Bahram'l sekizinci ve do-

kuzuncu emir kıIdrm. Bunlardan yirmi kişiyi yüzbaşı ve onbaşr
yaptım.

Tilkici ulusundan Olcaytu Berdi,ye emirlik verdim.
Dulday ulusundan Thban Bahadlr ve San Bahadır,l emir kıl-

drm.

Moğul ulusundan Timur Hoca oğlan,a emirlik verdim.
Sulduz ulusundan Elçi Bahadır,a emirlik verdim.
Trğuy ulusundan Ali Derviş,e emirlik verdim.
Kıpçak ulusundan Sarı Boğa,ya emirlik verdim.
Erlat ulusundan Emir Müeyyed,i emirler emiri yaphm. Benim

kız kardeşim bunun nikAhındaydı. Salaycı Bahadrr'r da emirliğe
yükselttim.

Tatar ulusundan Konak Han,a emirlik verdim.

ni 
sekiz oymak reislerine ulus emirliği-

ed 
arpılçar çağrısı olunca, tüzüğe riayet

TUZUKAT. lO9

ASKERiN BEYiNE KARŞI VE BEYiN ASKERiNE
MUA[4ELE rüzüĞü

Doğru asker bilmeli ki, o eğer kendi askeri olduğunda ondan
neyi isterse/ aynen şunu beyi de ondan bekler. Bundan dolayı ken-
dini bey hizmetinden muaf Saymasrn. Eğer önceleri beyi ona mer-
lrametli olup, sonra iltifatsız olmuşsa, bunun nedenini asker ken-
dinde aray|P, beyini şikAyet etmesin. Doğru asker beyine ihlAslı
olup, halis hizmet etmeli. Hangi asker beyine ihlAs yoksunluğun-
dan gönlünde kin beslerse, elbette bu, ona horluk getirir. Askerin
beyine gösterdiği ihlAslı hizmetinden dolayı günden güne onu ni-
meti artıp, mertebesi yükselir. Beyine ilrlAslı olan asker onun ağır,
sert sözlerinden rencide olup gönlünde kin beslemez. Beyinden
gördüğü eksikliği özünden görür. Işte böyle asker terbiyeye layık-
tır. Hangi askerin lıimmeti sadece yeme/ içme, iyi geçinmeye bağ-
lanrrken, öyle asker l'ıizmet hakkını rrrıutarak, iş vaktinde yüz çevi-
rir. onun yüzüne ikinci defa bakınanıalıdır. Hangi asker iş vaktin-
de bahane ararsa/ savaş günleri rrılrsat SoruP yere bakıp durursa,
bugünkü işi yarrna blrakrrsa, btı gibi askerlerin adı bile ağza alıı'ı-
maya değmez. Şöyle ki, Polat ve Tinrur oğlan bana böyle yaphlar,
iş üstünde beni bıraklp gitmişlerdi. Böyle kişileri Tanrı'ya havAle
etmek gerekir.

Yine hakiki padişahlara lAzımdır ki, bir askeri kendileri büyü-
tüp yükseltmiş olsalar, hemen onu horlayıp dibe düşürmesinler.
Kendi yetiştirdikleri kişileri bırakmasınlar. Kimi tanrmrş, bilmiş ol-
salar onu unutmasrnlar. Eğer bir defalık horlamış olsalar, ikinci de-
fasında çokizzet gösterip gönlünü alsınlar. Hangi asker beyine olan
inancrnr kaybedip gönlünde kin beslerse, ekmeğine hıyAnet etse,
onun horlukta kalması kesindir. Her askerin beyinin gönlünde
onun iyiliği yer almış olursa, bir gün iyilik görecektir. Bir sipahi is-
teyerek veya istemeyerek ayrılrp gitmiş olup sonradan geri dönüp
gelirse, ona hürmet etsinler ki, yaptığı işiırden pişman olacaktır.

Yine emrettim; düşman tarafindan bir sipalıi bize karşı kılıç çe-
kip savaşa katılmış ise, o öz devletinin tuz hakkını saklamıştır. Eğer
böyle kişilerden ele düşerse veya öz devletinden ümidi kesilip bize
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gelerek hizmet isterse, onu aziz tutsunlar. Bunun vefakArhğını dik-
kate alıp, mertebesini artrsrnlar. Şöyle ki; Mengli Boğa, Haydar
Andahoyi, Emir Ebü Sa'id, bunlar altı bin askerleriyle Belh nehri66
boyunda benimle savaştrlar. Sonra Tuğluk Timur Han'dan ümitleri
kesilince geri dönüp benim penAhıma girdiklerinde onlarr hürmet
edip bu üçlüye Hisar-r Şadman, Endican ve Türkistan vilAyetlerini
verdim.

Şöyle emrettim ki; her asker düşman nezdinde kıymetli olup,
lAkin savaş vaktinde beyine hıyAnet ederek, tuz hakkrnı vermeden,
onun düşmanrndan yana olursa, bu gibi askere sakrn yüz Verme-
sinler ki bu tür kişilerden kimseye iyilik gelmez. Hangi asker iş
vaktinde öz büyüğünden yüz çevirip giderse, böyle kişiye inanrl-
maz. LAkin uzun bir müddet zarfında hizmet edip vefAkArlığını is-
bAt ederse, o Zaman kabul edilebilir. Fakat savaş-baskın vaktinde
gönüllü olarak gelenleri hürmet gösterip kabul etmek lAzımdır.

Eğer vezirler Veya askerlerden herhangi biri savaş günlerinde
öz devletinin işini düzeltmek için düşmanla alAka bağlayıp, ona
ahbabca davranıp bize fayda|l bir hizınet gösterirse, öyle kişileri
akıllı dostlardan saymalarr gerekir. Eğer bir asker düşmanla anla-

şarak öz büyüğüne münAfıkhk etse, böyle askeri o düşmana ver-
mek lAzımdır. Eğer bir asker savaş günlerinde canınl esirgemeden
kilıçla dövüşerek düşmanı krrarsa onun hakkında garazlı kişilerin
sözlerine kulak vermesinler. onun hizmeti kapalı kalmasın. Belki
birini on krlrp mertebesini artrrsrnlar ki, bunu gören başkaları da
canlnl esirgemeyeceklerdir.

Emirlerden ve asker bölüklerinden biri vefasrzlrk yaparak ar-
kadaşlıktan yüz çevirip düşman tarafina katılsalar, onlarr sürgün
edip hiçbir yer VeI_.resinler. Bunun misali, Keş67 leşkerinin serdar-
larr benden yüz çevirip, Emir Hacr Barlas'a katrlrnca ikinci defa on-
lara inanmadrm.

Eğer bir sipahiyi bir şehre hAkim yapmışsalar, o vefasrzlıktan
düşmanla anlaşarak mülkü ona teslim ederse, buna ölüm CeZaSr

Amuderya'nrn orta kısrmrdrr.
ozbekistan'daki Şehrisebz'in ortaçağlardaki adl
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versinler. Mülkü koruyup düşmanı yaklaştumayan askeri yüksek
mertebeye çıkarıp hürmet göstersinler. Hangi emir savaş günlerin-
de sıkışıp kahndığında muhArebe meydanrnda ihlAs adrmrnı sabit
tutup yoldaşlık hakkınl saklamış ise onu öz kardeşleri gibi görsün-
ler. Şöyle ki, Keş leşkeri benden tamamen yüz çevirdiyse de Emir
Caku Barlas'tan başka kimse yanrmda kalnradı. Sonra ben onu öz
ağamdan da değerli görüp, kendi devletime şerik yaptım. Mertebe-
sini büyük emirliğe yükseltip, Belh ve Hisar menrleketlerini ona
bağışladım.

DOST_DüŞ[4ANA MUA[4 ELE TüZüĞü

Ne zaman Turan memleketlerini tAbi kılıp kendime bağladı-
ğımda Semerkand'da kurulmuş saltanat tahtına oturdum. Şu gün-
den itibaren dost-düşmana düzgün, iyi tarzda davranma yoluna
girdim. Badahşan emirleri, ordu komutanlarr içinde Türk ve Tacik_
lerden bana kötülük yapanlar, hile-mekir kullanrp, meydanda kılıç
çeken kişiler çok idi. onlar yaptıkları kötü işlerden dolayı korku
içindeydiler. Çaresiz olup benim penAhıma girdikleri Zaman geç-
mişe göz yumup, onlara öyle iyilikler yaptım ki, bunu görünce
kendileri utandrlar. Eğer birisini rencide etmiş olsam, ödüllendire-
rek, in'am-ihsAnla onun gönlünü rahatlattrm. Kendine layrk un-
vanlar verip, mertebelerini yükselttim.

LAkin Sulduz, Ceta emirlerinden razı olmadrm. Onlardan nef-
ret ettim. Şunun için ki, Cengiz nesli olan Kabilşah'ı6E han seçip,
ona dostluk alrdini vermiştiler. Sonra benim saltanat tahtrna otur-
duğumu anlayıp, bana yağcllık için antlarrnr bozarak onu öldür-
düler.

Onceleri bana hased kılıp öldürmeye kasteden kişiler huzuru-
ma geldiğinde, onlara öyle iyilikler ettim ki, bunu görüp mahcübi-
yetten ter döktüler.

68. Cengiz Han evlAdndan şehzAde, 7370'te Belh'te han ilan edildi ve dört
ay Sonra eski taraftarlarınca katledildi.
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Dostlarrmsa daima beni razı ede gelmişlerdi. Saltanat tahtına
oturduktan Sonra/ onlarr devlet ortağı bilerek, dünya hayatında ge-
rekli olanı hiçbir Zaman onlardan esirgemedim.

Yine benim tecrübemle sabittir ki, kişinin gerçek dostu olursa,
hiç vakit dostundan rencide o]maz. Dostunun düşmanınr kendi
düşmanl gibi bilir. Eğer gerekirse, dostu için canınr kurban etmede
tereddüt etmez. Şöyle ki, benim emirlerimden hangisi canryla bana
yoldaşlık yapmrşSa/ ben de onlardan hiçbir şeyi esirgemedim.

Yine benim tecrübemle sabittir ki, ahmak dosttan aklllı düşman
daha iyiymiş. Şöyle ki, Emir Kazagan69 torunu Emir Hüseyin cAhil
dostlarımdandı. o dostluk günlerinde bile bana hiçbir clüşmanın
yapamadığı kötülükleri yapmıştı. Emir Hudaydad bana demiştir ki:
"Düşmanr cevher gibi görüp, iyi sakla. Ne zaman bir taşlık yere gel-
dinse, onu al da taşa öyle vur ki toz olsun, ondan iz de kalmasrn."

Yine demişti ki: Düşmanrn başvurup senin penAhına gelirse,
ona şefkat göstererek iyilik yap. Nitekim Toktamış Han penAhrma
sığınıp gelince ona iyilik yaptım. Ancak, eğer düşman cömertlik ve
iyilik görüp de yine düşmanlık yaparsa onu Thnrı,ya havAle et.

Hakiki dost odur ki, dostuna hiç darılma z.Eğer darılusa da öz-
rünü kabul eder.

SALTANAT SARAY|NDA 0TURMA VE YER ALMA TüZüĞü

Şöyle buyruk verdim ki oğullar, torunlar, akrabalar ay çemberi
şeklinde saf saf olarak saltanat tahtını çevirip otursunlar.

Seyyidler, kadılar, ulemA, İuza16', meşAyih, ulu kişilerin hepsi
sağ kol taraftan yer alsın.

Emirler emiri, beylerbeyi, emirle1, noyanlar, ulus önderleri, tü-
men reisleri, koşun komutanlarr, binbaşr, yüzbaşı, onbaşlların hep-
si kendi mertebelerine göre sol tarafta otursunlar.

Çağatay ulusunun büyük emirlerindendir. 1346'da Emir Kazan Han'ı öl-
dürmüş ve 12 yıl iktidarda kalmlştı
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Divanbeyi ve vezirlerin taht karşrsrnda oturmalarrnı buyur-
dum.

Türlü memleketlerden gelen, her yandan toplanan yurt aksa-
kallrlarını, her elin muhterem kişilerini vezirler arkasında saf olup
oturmalarrnı buyurdum.

Unlü bahadırlar, kllıç Vuran er yiğitler saltanat tahtının sağ kol
tarafrnda, karavulbeyileri öz grubuyla saltanat tahtının sol tarafin-
da, yasavulbaşıysa taht ayağı önünde dursunlar. Hiravullar emiri,
ön tarafta yer alsrn. ozel yasavul ise büyük çadır kaprsr yanrnda,
taht payesinin önünde dik dursun.

Bana müracaata gelenler, sağ kol, sol kol tarafinda ayakta dur_

sunlar.

Kalan sipalriler, hizmetçi, haşmetçiler, kendi mertebelerinCe Sa_

fa dizilip dursunlar.

Yine şöyle buyruk verdim ki; dört kişi düzeır emiri olup, mec-

lise toplananları belli bir tertipte tahtın sağ ve scıl, önü ve aikasına
yerleştirsiı'ıler. Yine lrı-ikmettiın ki, ne'Zaman mcclis kaideye göre
düzenlendiyse bin tabak aş, biır ekmek getirip tı-inr meclise ziyafet
versinler. Bin tabak aşın beş yüziiırü ulus enıirlerine ve elbaşçılarr
ıra t'ınların acllarrnr söyleyerek dağıtsınlar.

MüLK FEIHETI4E VE CıHANGiR oL[4A TÜZÜĞÜ

Hangi bir mülkte zulüm cebir çoğalırsa, fisk-fesad işleri yıize-
ye çıkırrsa, o Zamanln sultanlarrna lAzımdır ki, bunları yok etnıeye
niyet edip, adaleti tesise kastedcrek o memlekete hücum başl.rtsııı.
Brı niyetin şerrinden dolayı Tanrr o ınülkü zAliıırin elinqelı alıp Adi_

le teslim eder. Şöyle ki, bcn adaleti tesis etmek içiır MAv.:rAünnelrr
ınülküııü zAlimler elinden çekip tıldım.

Hangi memlekctte şeriat zayıf oltırsa, Allalı'ıır tılu k,ldığı şey-
]er lıor görülse, HudA'nıır has bendelerini rencide etseleı; cihangir
stıltarıa lAzımdrr ki, diıriır lrimayesi, Mulraınmed şeriatılırrı revacl
için o nrülke girsin. HudA ve peygamberlerden ona mutl; ka mecled
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gelecektir. Şöyle ki, ben Hindistan başkentini Firuzşah70 torunu
Sultan Mahmud'dan, Malu Han ve Sarang Han'dan7l çekip aldım;
din, şeriata revaç verdim; puthaneleri bozdum.

Hangi memleketin öz ehlinin, burada daim meskünlarrn, hA-
kim, valilerce gönülleri kırılmış ise; fatih padişaha lAzrmdrr ki, o
mülkü ele geçirsin. Adil padişah öyle yere adrm atar atmaz, feth-i
zafer ona müyesser olup, beraberinde girer. Şöyle ki, ben Horasan
memleketlerini Kart sultanlarrndan çekip aldım. Horasan başkenti
Hirat'a yöneldiğim an Sultan GıyAseddin hemen tüm memleketi
hazine defineleriyle hibe ederek bana teslim etti.

Hangi memlekette dinsizlik gelişirse, o diyarın ehilleri, sipahi-
si ve raiyesi lrer çeşit hiziblere girip ittifakları bozulursa, bu mem-
leketin zevd|i yakınlaşmış demektir. Padişaha lAzrmdır ki, oraya
hücum kılıp kendine boyun eğdirsin. Misal, Irak-ı Acem, Fars vilA-
yetlerini ben dinsizler varlrğından temizledim. Her biri kendi başr
na bağımsrz olup, saltanat tuğunu yükselten etraftaki han ve bey-
leri yok edip, HudA bendelerini onlarrn zulmünden kurtardım.

Hangi vilAyet halkırun itikadı, Alemlerin serveri Muhammed
AleyhisselAm hAnedAnrnrn gösterdiği yollardan değişmiş olursa,
padişahlara lAzım ki, böyle vilAyetleri kendine tAbi kılı.p, oranrn eh-
lini bozuk itikaddan geri çevirsinler. Şöyle ki, ben Şam toprağına
girip bozuk itikadlı kişileri korkutup onlalr cezalandrrdım.

Cihangirliğe başladığımda dört meseleyi sürekli aklımda tut-
tum.

Birincisi; hangi mülke girecek olsam, istişAresiz, tedbirsiz ora-
ya ayak basmadım.

Ikincisi; her işte uyanıklık ve ihtiyat yolunu slkr tuttum. Thnrı
yardım edip, nasıl bir tedbir aldımsa doğru olup, hata yapmadım.
Her il, her yerin halkının doğasına, mizacrna dikkat ettim. Buna gö-
ie muAmele yaprp, hAkimler tayin ettim.

Veya Firuzşah II, Tuğluklar sül6lesinden Kuzey Hindistan'ı yöneten hü-
kümdar (1351_138B).

Multan hAkimi, Malu Han'ln küçük kardeşi.
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Üçüncüsü; üç yüz on üç asil nesilli, Akil ve ferAsetli, merdAne,
bahadır kişileri birleştirerek özüme ittifak kıldım. Birlik ittifakları-
nln Slrrl şuydu ki, hepsi yekvücüd olmuşlar. Hepsinin sözü, işi,
maksadr bir noktada yığılmlştı. Bir işi yapalım diye karara vardık-
larrnda, onu bitirene dek geri dönmezlerdi.

Dördüncüsü; bugünkü işi yarına brrakmadım. Yeri gelince yu-
muşaklık gösterdim, yeri gelince sertlik kullandım. Acele edilme-
yecek yerde acele etmedim. Acele işleri geciktirmedim. Hangi işe
tedbir alma imkAnr var ise, ona krlrç kullanmadlm. Gündüzleri iş
bilen, tecrübe geçiren, akrllr, uyanık kişilerle cihangirlik Satlancr
oynardım. Geceleriyse döşeğimde yan yatarken memleket işleri
nasıl yürütülmeli diye düşünürdüm. Mülk fethetme yollarrnı öz
gönlümde tasarlayıp hangi yoldan girip, hangi yoldan çıkacağını
belirlerdim.

Sipahilerle geçinme hakkmda fikir yürütüp, hangisini terbiye
krlmam gerek, hangi işi lıangi kişiye buyursam yanlış yaPmamış
olurum diyerek her işin önü ardrnr araştırırdım.

Sipahilerimden hangisi bana dostluk yaplyorsa, ona fazlasryla
iyilik yaparak iade ettim. Eğer düşmanlık sergiliyorsa, onunla an-
laşma yolunu tutup uz|aşıya vardrm. Ben birkaç kişiye iyilik yap-
mrştrn'ı, onu bilmediler. onlar bana kötülük yaptılar. Ben bunlarr
haramzadeler diye tanıdrm. Çünkü Alemlerin Rabbi'nin Peygam-
beri demiştir: "ZinAdan doğan kişi, iyilik yapan yoldaşına kötülük
yapmayrnca bu dünyadan gitmez."72

Pirim bana yazdr ki: "HudA ve Peygamberi'nin hükmüyle
amel et. Resülullah'ın evlAd ve nesillerine yardrmda bulun. HudA
mülkünde yaşayıp/ HudA nimetlerini yiyip, yine de o'na ve pey-
gamberine düşmanlık kılan padişahlarr HudA mülkünden çıkart.
HudA mülkünde adalet et ki, demişler: 'Mülk küfürle durabilir,
zulümle dtırarnaz.'Kötü fiil, kötü işlelden HudA mülkünü arrndr-
rıp temizle ki, kötü taam bedene nasll bir ziyan krlarsa, kötü işler
Aleme böyle ziyan verir. Zulümün kalmtlslnı bile bırakmadan yok
et, onun izini sil. Zdlirnin dünyada uzun yaşamakta olduğunu aS-70

71 72. Muteber kaynaklarda böyle bir hadise rastlanmadr.
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la onun iyiliğinden görme. ZAlim-fAsıklarrn uzun yaşayışlallnın
sebebi şu ki, kendilerinde var olan tüm kötülükleri yüzeye çıka-
rrncaya dek HudA onlara mühlet verir. Vakti bitince ilAhi kahrın
gazabına aniden maruz kalacaklar. Bazı vakitte zAlimler fAsıklar
ilAhi gazaba uğrayıp zindana, açlığa, kıtlığa, savaş kavgalara, ani
ölüme giriftar olurlar. Bazen iyi kişiler de kötülerin uğursuzlu-
ğundan afete uğrarlar. Şöyle ki, kamış ormanrna ateş düştüğünde
yaş kuru bakmadan hepsini yakar. KAfir zAlimlerin terakkisine,
fAsık-fAcirlerin gelişmesine hayran olup yine yanlışa gitme. KAfir
zAlimler, fAs*-fAcirler her ne kadar zulmü hıyAnet, fısık, fesad kıl-
salar da işleri revaçtadır; gittikçe naz-nimetleri çoğalıyor, bunların
HudA'nrn hoşuna giden bir şeyi vardrr diye kuşkulanma. Belki
bunun sebebi şu ki, bir gün HudA'srnı tanıyrp, iman-insafa gele-
cekler. Her ne kadar kötülük yapsalar bile yine de rızklarrnı ver-
mekte olan Tanrr'ya ikrar krlıp, onun nimetlerine şükür krlsınlar.
Eğer kllmaz|arsa sonunda HudA'nın kahır gazabrna maruz kala-
caklar."

Pirimden bana bu name gelince, kAfir zAlimler, fAslk-fAcirleı
dinsiz-münAfıklar elinden HudA mülkünü çekip alıp, onlarl yok et-
mek için gayret kemerini bağladım.

HüKüMEI TUTMA rüzüĞü

Her mülkü tAbi kıldığımda, o mülkün eşrAflnı aziz tuttum. Sey-
yid, ulemA, fuzalA, meşAyihe hürmet gösterdim. onlara ayl*, su-
yurğal, vazifeler verdim. Her vilAyetin büyüklerini kardeşlerim gi-
bi, küçüklerini çocuklarım gibi gördüm. O memleket sipahilerine
kaprmı açık tutup, raiyelerini terbiye ettim. Sipahi ve raiye olsun
hepsini korku ile ümit arasrnda tuttum. Her ülkenin iyi kişilerine
iyilik yaptlm. Nefsi bozuk kötülerini memleketten Slnlr dışı ettim.
Iyi-kötü hepsini kendi yerinde tuttum. Hiç kimseye öz haddinin dı-
şına ayak basmaslna izin vermedim. Ulu ve eşrAfirıa hürmet edip
mertebelerini artırdım. Her memlekette adalet kaprsrnr açtrm. Zu_
lüm ve işkence yollannı yok ettim. Hangi memleket lrAkimi gönül-
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lü olarak bana tAbi olduysa, olanln hükümetini ona teslim edip,
in'am-ihsAnla onu kendime rAm kıldım. Bana itaat etmeyenlere ise
yaphklarının karşılığınr verdim. Adiı, akiı, iş bilen kişileri onlara
hAkim tayin ettim.

Emrettim; hrrsrz, eşkıyayl Yasa'ya göre cezalandrrsrnlar. Nefsi
kötü, bozulmuş kişileri memleketten kovsunlar. işsiz, çalrşmayan-
ları şehirde başıboş bırakmasrnlar. Şehir olsun, köy olsun her biri-
ne muhAfazacı koysunlar ki, sipahi ve raiyeye bekçilik krlıp, hrrsız-
lanmış şeylerden o mes'ül olsun.

Yine emrettim; tüm yollara gözetçi askerler koysunlar ki yolcu-
lara, tAcirlere eşlik edip, menzilden menzile ulaştırsınlar. Yol üstün-
de ne gibi hAdise olursa, bundan onlar sorumludur.

Yine buyurdum; her yerin hAkimleri nefsi bozuk, ilıbarcı, kötü
adamlarrn töhmet sözleriyle kimseye cerime kesmesinler. Eğer bi-
rinin suçu şAhidle isbat edilirse/ Suçuna göre cerime alsrnlar.

Yine emrettim; hiçbir şehir ve hiçbir köyden kişi başı, ev başı
parasl almasrnlar. Yolcu sipahilerden kimse zorla raiyenin evine ge-
lip düşmesin, at bineklerini zorla alıp binmesin. Raiyet işlerinin
hepsinde ilımlılıkla iş yürütsünler.

Yine buyurdum; her memleket ve her şehrin çalışamaz dilenci-
lerine ayhk nafaka vererek dilencilik Adetini bitirsinler.

MULK VE MEI,ILEKET,

SıPAHi VE RAıYE AHVALiNDEN HABERDAR oL[4A TüZüĞü

Şöyle emrettim ki; her srnrr şehirde, leşkerden haber yazankA-
tibler tayin etsinler ki, hAkimler, raiye, sipahile1, öz leşker, yabancı
leşkerler, etraftan giren ve çıkan malla4 drşarıdan gelen, dlşarıya çl-
kan yabancıIar, her türlü memleketten gelen kervanla1, dış ülkeler-
deki haberler,bize komşu padişahların sözleri ve işleri, ırak yerler-
den benim huzuruma gelmekte olan ulemA, fuzall,, işte tüm bunla-
rr açrk haberini gerçek doğrulukla bana daima yazsrnlar. Eğer kale-
me hıyAnet edip, bu hadiseyi değiştirerek yazarlarsa,bu hıyAnet is-
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bAt edilince/ yazlcrnrn haber yazar. parmaklarr kesilir. Eğer haber
yazrc| askeri işleri gizleyip ona başka libas giydirip yazmış olsa,
onun kolunu kessinler. Eğer bir garazla töhmet kılıp yalan yazmş
olursa, onu ölüme buyursunlar.

Emrettim; günlük haberleri bana her gün yetiştirsinler. Hafta-
lık haberleri her hafta, aylık haberleri her ay, yıltık haberleri her yll
yetiştirsinler.

Emrettim; şöyle ki, bin kişilik ata, bin kişilik de deveye binen,
toplam iki bin kişilik çapkunçuyu, yine bin kişilik yaya koşucuyu
haberleşmeye tayin etsinler ki, srnlr memleket haberlerini komşu
padişalrlar maksatlarını tesbit edip bana sürekli haber iletip dur-
sunlar. Nedense, iş başa gelmeden önce çaresine bakacağım. Şöyle
ki, Toktamrş Han'ln, Orus Han'a yenildiği haberini bana verdikle-
rinde onun benden yardım sormak için geleceğini sezdim. Buna
göre hazırlanmrştrm ve yardıma asker gönderip, Orus Han'ı kır-
drm. Buna benzer Hindistan iklimini almadan önce bana ilettiler ki,
bu ülkenin her vilAyetinde kendi başına birer hAkim ve vali salta-
nat tahh kurup oturmuşlar. Böyle ki, Moltan ülkesinde Malu
Han'ln küçük kardeşi Sarang, Dehli'de Sultan Mahmüd Han salta-
nat bayrağınl açmışlardı. Lahur bölgesinde Malu Han leşker topla-
mrştr. Kanuc vilAyetinde ise Mübarek Han saltanat davasında baş-
kaldırmıştı.

Kısacasr, Hindistan'ın her vilAyetinde birer saltanat davasr kr-
lan vardı. Bu haberi duyunca o vilAyetleri kolayca alacağımı dü-
şündüm. LAkin başka sipahiler nezdinde bu iş pek zor görünü-
yordu. Nitekim Hindistan'ı zabt ettiğim ZaTnan buna benzer ha-
ber ilettiler. Rum Kayseri, srnır ülkeleri çapul kılmıştu. Gürcüler
ise haddinden çrkrp, benim leşkerimin muhAsarasındaki bazıka-
lelere yardrm vermekteydiler. Bunu anlayrnca kendi kendime da-
nrştım: Eğer buralarda gecikirsem/ Iran ülkesine de bozgunluk
geleceğini bildim. Şunun için Hindistan işlerini tez tertipleyip,
oradan geri dönerek hızlı yürüdüm. Turan'da birkaç gün dur-
duktan Sonra Gürcistan, Rum tarafina yüklenip, bu memleketle-
ri zabt ettim.
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TüRLü [4E[4LEKET AHALıSiYLE MüNASEBET, oNLARıN AHVALiNDEN

HABERDAR oLfulA VE DE DiN BÜYÜKLERı, EVLıYA I4EZARLARINI ONARMA,

VAKıF VE NEZiR iŞLERiNı DÜZENLEME TÜZÜĞÜ

Emrettim; fethedilen her memleketteki sipahiler kendi istekle-
riyle boyun eğerek gelirlerse, onlara leşker slrasrndan askerlik yeri
versinler. oranrn halkını kötü hAdiselerden, katlden, esir olmaktan,
talandan, onlarrn mal, dünya ve eşyalarrnı yağmadan korusunlar.
o memleketten düşen ganimet malları hesabınl yapsrnlar. Yerli ule-
mA eşrafinr aziz tutsunlar. Beyler, aksakallar ve köy çiftçilerini, zi-
raatçılarr destekleyip gönlünü alsınlar. Halkı ümit ile korku arasln-
da tutsunlar. Eğer suç işlerlerse yaptıklarına göre cerime kessinler.

Yine ferman verdim; bizim elimize geçen her memlekette ora-
nrn ulemA, fuzal6,, seyyid, dervişler, halvete çekilen Abidlerine su-
yurğa|, aylık mAişet tayin kllsınlar. Çalışamayan, fakir-miskin, felç,
körlere günlük nafaka versinler. Müderrislere, mekteb öğretmenle-
rine ayl* mAişet belirlesinler. Her yer, her şehirde geçmiş evliyAlar
mezar ve makbarelerine yer-su vakfedip, kilim, taam ve crraklarrnr
temin etsinler. Ilk önce, Emiru'l-mü'minin Hazreti Ali ŞAhı Mer-
dAn ibn Ebi Talib kerremallAhü vechehü ravzalarrna Dicle, Necef
yerlerinde vakrf ayrsınlar. KerbelA şehidi Imam Hüseyin radiyalla-
lıü anh, evliyAlar reisi Şeyh Abdulkadir GeylAni, Imam-ı A'zAm
Ebü Hanife rahmetullahi aleyh ve bunlardan başka Bağdat'taki her
evliyA, meşAyih mezarlarrna lAyık tarzda yer-Su vakıf be]irlesinler.
imam MüsA Kdztn73, imam Muhammed T^ki71, SelmAn-ı FArisi'le-
re CezireTs ve MedAin'den76 verimli arazileri vakrf krlsmlar. Imam
Ali ibn MüsA'nın mübarek ravzalarrna, Kütahbest nahiyesi ve Tus

şehri etrafindaki yerlerden vakıf etsinler. Ve kilim, çirak, taamlarr-
nr temin etsinler.

MüsA el-KAzım bin Ca'fer es-SAdık. Şiilerin yedinci imaml. Yefatı rn. 799.

Muhammed el-Cevad bin Ali er-RlzA. Şiilerin dokuzuncu imamr. Vefatı
m. 835 cılabilir.
Cizre olmalı; şimdi Türkiye'nin Şırnak iline bağlı ilçe merkezidiı
Bağdat'ın 65 km. güneydoğusundaki kadim şelrir. Enüşirevan Zamanln-
da Iran'ın Dicle kenarındaki yedi büyük şehrinin ortak adı.

73

74

75

76
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Yine şöyle emrettim ki; iran ve Turan'daki meşAyih mezarlarr-
nrn her birine nezir ve vakrflar tayin etsinler.

Yine buyruk verdim; şöyle ki, bize tAbi tüm memleketlerde di-
lencileri toplasınlar. Aralarrnda çalışmaktan aciz olanlarl Varsa on-
lara günlük yiyecek verip ve nafaka kesip ileride dilencilik yapma-
yacakları hakkında resmi huccet alsınlar. Eğer tekrar dilencilik ya-
parlarsa, ırak yerlere sürsünler ki, benim elim altında olan memle-
ketlerden dilencilik Adeti kaldırılsln. Çalışabilenleri çalıştrrsrnlar.

RA.YEDEN I\,IAL-HARAC TAHSi L ET[4E,

[,lEl\4LEKETı DÜZELTI4E VE GELiŞTiR[4E,
oNUN ABADANUĞl VE eüvrNriĞiıııİ SAĞLAIIA rüzüĞü

Emrettim şöyle ki, halktan toplanacak haraç rüsumu onlara
ağır gelecek, memleket refahına ziyan verecek şekilde almasınlar.
Çünkü memleket harAbeliği hazine harAbeliğidir. Bundan dolayı
ordu dağılır. Hazinesiz ve leşkersiz saltanatın devam etmesi müm-
kün değildir.

Yine em4ettim ki; fethedilen memleket, leşker girişinde kötü
hadiseler göiırıeden, afete uğramadan, amanıri.ıu taul oı-rşru, o
memleketin hAsrlatrnı ve gelirlerini araştrrsınlar. Eğer yerli tebaa
önceleri ödeye geldikleri haraca razı olurlarsa onu kabul etsinler.
Aksi hAlde bunları da haraç tüzüğüne bağlasınlar.

Yine emrettim; her yerin verimliliğine, mahsullüğüne mukabil
haraç alsınlar. Şöyle ki, nehir ve prnardan/ artktan, karizden77 sula-
nan, suyu kesilmez olan ekin arazilerinin hesabrnr alsrnlar. Sonra
şu araziden alrnan hAsılAtın üçte iki hissesini çiftçi alsın ve bir his-
sesini devlet hazinesine teslim etsin. Eğer devlet hissesini parayla
ödemeye razr olsalar nakit akçe miktarını devlet hazinecisine ait
buğdayın cAri fiyatına uygun olarak belirlesinler. Böyle fiyatlara
muvAfik alrnan nakit parayı sipahiye iletsinler. Onda hakları Vardrr.
Eğer raiye hAsılAtı üçe taksim etmeye razı olmazsalar, o zaman si-
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cile alrnan ekin yerlerini birinci, ikinci, üçüncü olarak üçe bölsün-
ler. Birinci yerin bir tanaprna78 üç eşek yükü79, ikinciye iki, üçüncü-
ye bir eşek yükü hAsılAt koysunlar. Bunun yarlsr buğday, yarrsrnl

arpa olarak hesap edip hAsılAtın ikiden birini alsınlar.

Eğer raiye buna razl olmazsa, o Zaman bir eşek yükü buğday
karşılığr beş miskal8O gümüş, bir eşek yükü arpaya iki yarım miskal
gümüş versinler. Yine kale hediyesi de bunun içinde olsun. Bunlar-
dan başka raiyeden hiçbir rüsum talep etmesinler.

Bunun dışında giz, yaz, bahar, kış ziraatrndan alrnan hAsılAt

raiyenin olsun. Yazlık buğday tarlasrnr da tanapla ölçsünler. Hesa-
ba alrnan bu yerlerden vergi almada üçte bir ve dörtte bir kaidesiy-
le emel krlsrnlar.

Can parasr, meslek parasl/ otlak ve sulak vergisi gibi her şehir
ve bölgenin rüsumlarınln alrmrnda eskiden kullarulagelen kuralla-
ra emel kı.lsrnlar. Eğer raiye buna da razı o|mazsa, imkAn çerçeve-
sinde alsrnlar.

Yine emrettim; mahsul olgunlaşmadan evvel raiyeden vergi ta-

lep etmesinler. Hasat yapılrnca, alacaklarını üç taksitle alsın]ar.

Eğer raiye vergici varmadan kendileri getirip teslim etmek isterse,

o Zaman vergiciyi göndermesinler. Eğer gönderecekseler buyrukla,
sözle alsrn. Dayak, ip kullanıp, işi dövme sövmeye götürmesinler,

onları bağlamasınlar ve zincire vurmasrnlar.

Yine emrettim; şöyle ki, kim bir çölü AbAd veya yeni bir bahçe

ihdAs etse yahut bir bozulan meskeni imar edip düzeltse, birinci yıl
ondan hiçbir şey talebinde bulunmasınlar. ikinci yıl kendi isteğiyle
ne kadar verirse alsın]ar. Üçüncü yıl onu herkes gibi vergi tüzüğü-
ne bağlasınlar.

Yine emrettim; eğer her yer ve elin erbabları, mahalle, kent köy
büyükleri oralr, srradan tebaaya cebir-zulüm ederlerse ve şundan
dolayı küçüklere ziyan olmuşsa, o ziyan karşılığını büyüklerden alıp
zarar görenlere teslim etsinler ki, her iki taraf da bundan ders alsın.

l}tilgt'lt'rt: giirc l 5 diiııiiıııtliir.
l}iilgt'|ı'rt' giirt' t3()_3()() kg a r.ısı tlcğişt'n ta rtı biriıııitl i r

( ) z,ıııı,ıııl,ırtl,ı ,1 25 1ir,ıııı ,ıiiırIığıııt|,ı l,ırlı lıiriıııi
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ıJ( lVcya kiriz, ertıltı sulama kanalı.
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HarAbe olan yerler eğer sahibi olmazsa, Halise8l tarafinca AbAd
krlınsrn. Eğer o yerin sahibi olur da imaret kılmaya gücü yetmezse,
imaret levAzımAtrnı ona sağlasrnlar ki, yer sahibi onu kendi AbAd
krlsrn.

Yine emrettim şöyle ki, her bölgenin Susuz yerlerine su çlkart-
srnlar. Çöllere karizler kazsrnlar. Bozulmuş köprüleri tamir etsinler.
Büyük-küçük arrklara, nehirlere köprüler kursunlar. Yollarda her
konulacak yerde ribatlar bina etsinler. Gözetçiler ve her bir ribatın
o 1a gözcülük ve bekçilik yapsrnlar. Her
b kişiler otursun. Yolcularrn mal güven-
li n.

Yine emrettim; büyük-küçük her şehir ve köyde cami, medre-
se, zaviyeler kursunlar. Kesbden aciz düşenlere, lengerhAnes2 yap-
srnlar. Bitab, hastalar için her yerde birer şifahAne bina edip, oraya
maaşlr tabibler koysunlar. Her şelrirde imarethAne83, adalethanesa
sarayları kursunlar. Her yerde ziraat işlerini, raiye mallarınr gözet-
mek için koruyucular tayin etsinler.

Yine emrettim; her bir ülkeye üç vezir tayin etsinler. Bunlardan
biri raiye içindir ki, ondan almacak vergi-haraçların tahsilini gözet-
leyip, burada yetişen mahsülün hesabrnr yaPsın. Vergi-rüsum mik-

zir, gelen gidenler, kaybolanlar, vArisi olmayan mallar, öksüzler,
mecnünlarrn mallarr, kadl ve şeyhülislAm hükümlerince kesilen ce-
za|arı, her türlü yollarla biriken mahsul ve işleri yönetsin.

Yine emrettim; ölenlerin mallarını kendi varislerine iletsinler.
Eğer vArisi yoksa onu hayır yollarına sarf etsinler Veya Mekke-i
Muazzarna' ya göndersinler.

Burada, devletin gelir ve arazileriyle ilgilenen ktırum.
Fakir, öksüzlere yemek verilen yer, guraba evi.
Hükümdar binasr.
Adaletevi, kadıhane.

rüzürAr . ız3

CENK-SAVAŞ, I4UHAREBE [4EYDANıNA GıR[4E VE ÇıKMA,
SAF DÜZENLEME VE LEŞKER KıR[4A TÜZÜĞÜ

Şöyle buyurdum ki, eğer düşman askeri on iki bin süvariden az
olursa, bu savaşta emirler emiri baş olsun. oymak ve tümenlerden
kendine on iki bin atlı asker alsrn. Binbaşı, yijızbaşı, onbaşılar da be-
raberinde olsun. Düşman tarafina bir menzil8s kala varrp , on|a yiz
yüze olunca, bana haber göndersin.

Emrettim ki, bu on iki bin atlı askeri dokuz bölüğe bölsünler.
Tertibi şöyledir: Ğol, bir bölük; baranğar üç bölük; caranğar üç bö-
lük; hiravul bir bölük ve karavul bir bölük. Baranğar ise hiravul,
çapavul ve şakavuldan ibaret olsun. Şuna benzer caranğar: Bir bö-
lüğü hiravul, ikinci bölüğü çapavul, üçüncü bölüğü şakavuldur.

Emrettim ki, muhArebe meydanlnda emirler emiri dört şartl
iyice öğrenmiş olsun. En ewel oranln suyu bulunmalı; ikincisi as-
keri saklayacak yeri olmalı; üçüncüsü, durduğu yer düşman aske-
rinin durduğu yerden daha yüksek olmalı, ve yine güneşe karşı ol-
mamalr ki güneş şülesi askerin gözünü kamaştrrmasın; dördüncü-
sü, muhArebe meydanının önü açık, geniş olmasr lAzrmdrr.

Yine emrettim; savaştan bir gün önce tüm ordu saf kurup tüzü-

ğe göre topluluklara bölünsünler. Ertesi gün aynı nizamda asker dü-
zenleyip düşman tarafina yürüyüş kılsrnlar. Asker atlarının başları
dümdüz olup, yürüme yönündeki başka solve sağ tarafa dönmesin.

Emrettim şöyle ki; yürüyüşte olan sipahilerin gözü düşman leş-
kerine düştüğü anda, yüksek sesle tekbir söyleyip, süren salsınlar86.
Eğer askerbaşı harp işlerinde, askeri tüzüklerde yanlış yaparsa, ordu
nezaretçisi derhal işe yarar emirlerden birini onun yerine koysun.
Benim ona verdiğim zafer fermanrnr emirlere, sipahilere göstersin.

Emrettim; leşkerbaşı ordu nezaretçisiyle beraber düşman leşke-
rinin az çokluğunu öğrenip, kendi askeri nizamlarrnl buna göre kur-
sunlar ve de kendi silahlarrnr düşman silahlarıyla kıyaslayıp görsün-
ler. Yine öğrensinler ki, düşmanrn Savaşa girme sürati nasıl, yavaş

Bir günlük yol, tahminen 60-70 km. mesafe.
Gür sesle savaş çığlıklarl atmak.

81.

82.

83.
84.

85

86



124 . TIMUR'UN GUNLUGU -Tüzükitı Timur-

yavaş ml Veya hrzla mı Savaşa girecekler. Yine onlarrn Savaşr sürdür-
me tarzrnl algılamaya çalışsınlar: düşman bir defada tüm güçleriyle
mi hücum eder veya nizamdaki askerlerinden bölükler çıkararak,
ardı ardma mr hamle yaPar. Yine fark etsinler ki, düşman çapulcula-
rı çatışıp-dönüp hamle kılıyor gibi mi veya geri dönmeden mi sava-

şıyorlar? Eğer onlar birinci hamleden sonra geri dönmezlerse, bizim
sipahilerimize gerekir ki onların hücum dalgasını sebat ve bahadır-
lıkla karşılayıp püskürtsünler ki, şecAat bir saatlik sabır demektir.

Yine emrettim; düşmandan önce savaş kaprsrnl açmaslnlar. Yi-
ne emrettim; ne Zaman düşman muhArebe başlatıp meydana girer-
se, askerbaşı hazrr olda duran dokuz bölük askeri harekete geçir-
meyi düşünsün. Bunun için ki, komutanrn görevi askere buyruk
verip, onlarr işe sokmaktrr. Komutan o ki, SaVaş Zamanı kol Ve aya-

ğı boşalıp kendini kaybetmesin. Şu dokuza bölünmüş asker bölük_
lerinin her bölüğünü savaş silalılarrndan biri gibi Saysrn. Tıpkı ok
yay, ay balta, kılıç, gürz, bıçak, hançer, mrzrak gibi bunların her bi-
rini kendi yerinde kullanmak gerekir. Buna benzer askerbaşı dokuz
bölük askerin her birini, lAyık olduğu işte kullansrn. Veya komutan
kendini güreşe tutuşan pehlivan kişi gibi görsün ki, dokuz bölük
askeri kol, ayak, baş, göz ve diğerleri gibi onun azal.arıdır. Düşman
bölükleri üzerine dokuz defa, ardr ardına kılıç darbesi gelince, en

Sonuncu/ dokuzuncu darbede düşman bölüklerinin kırıldığı tecrü-
beyle sabittir. Komutana gerekir: En ewel hiravul bölüğüne emret-
sin ki, düşman üstüne çapul kılsınlar. Bunların ardından baranğar
hiravulunu yardıma göndersin. Baranğar hiravulu ardrndan Caran-

ğar hiravulunu soksun. Böylece düşman askeri üzerine ardr ardrna
üç darbe inmiş olur. Eğer bu srrada bu hiravullar düşmana karşr
güçsüz düşerlerse, o Zaman buyursun ki, baranğar çapavulu atlı
baskrn yaPsın. Bunun ardrndan caranğarrn şakavul bölüğünü sal-
srn. Yine de zafer kazanılmazsa, baranğarrn şakavul bölüğünü sal-
srn. Ardrndan caranğarm şakavul bölüğünü göndersin. Bunu gön_

derince bana haber verip, buyruklarımı beklesin. Iş buraya kadar
geldiğinde Thnrr'ya dayanarak, komutan bizzat kendi muhArebeye
girsin. Benim meydanda hazır olduğumu Sansln ki, Allah yardı-
mıyla düşmana sekiz darbe inince dokuzuncusunda o yenilerek fe-

tih-nusret nasib olur.
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Komutan meydana girince ona şu lAzımdır ki, şaşkmlık yaPma-

Sln/ cenge kendi girişmeden leşkerini işe sokup onlara önderlik yap-

sın. Eğei iş serdarın bizzatkendisinin Savaşa katılmasrna kadar cere-

yu.' 
"i".r", 

imkAn olduğu kadar kendini ölümde.n saklaması gerekir

ii, se.da.rn ölümü her iki tarafi da çok etkiler. olen tarafa kötü ün

yaParsa/ düşman askerlerinin galibiyetine neden olur' Komutana lA-

zrrr,dıI ki, savaşta akıl-tedbirle iş yapsın, kendini şaşkınlığa kaptır-

masln/ şaşkınlık şeytan işidir. Geri çıkamaya-cak yere girmesin'

SAF DÜZENLE[4E TERTIBı

(BiRiNCi SAVAŞ NıZA[4ı TÜZÜĞÜ)-

Bu ve sonraki şemalar, eserin 1783 yılında ingilizce yayırrlanan oxford

neşrine göre verilmektedir.
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KAHRAI4AN ASKERLERiMiHı snr TUTMA rüzüĞü

Buyurdum, eğer düşman leşkeri on iki bin atlıdan çok, kırk
binden eksik olursa talihli oğullarımdan biri bu yürüyüşe komutan
olsun. Tümen, uluslardan alrnan işe yarar en az krrk bin atlı asker-
den kurulan kuwet emirleriyle beraber iki beylerbeyi de onun em-
rinde olsun. Kahraman askerlerim nereye varsalar beni kendileriy-
le hep beraber bilip, meydandayım gibi görüp, erlik-bahadulrk na-
musunu korusunlar. Uyanıkhk-dikkatlilik tedbirini kaçırmasrnlar.

Her zaman benim ikbAl bayrağlmı kaldırrrlarken bu kuvveti on
iki bölüğe ayrrsınlar. Her bölükbaşrna ulus emirlerinden bir kişiyi
emir olarak koysunlar. o benim saf bozma,leşker kırmak için kur-
duğum on iki tüzüğümü daim göz önünde bulundursun. Komutan
o ki, düşman komutanlarlnln Sayrsrnr öğrenip, onlara karşı eşit ser-
darlar koyar. Düşman sipahileri içinden keskin nişancr, okçu, kılıç-
çr, mrzrakçr/ Savaşçr bahadırları belirleyip tanrsrn. MuhArebe gidi-
şAtını iyi tesbit etsin ki, düşman serdarr bölüklerini sakinlikle ardı
ardrna gönderiyor mu Veya birdenbire hücuma geçti mi? MuhAre-
be meydanına giriş-çıkış yollarını da iyi tanrsrn. Düşmanrn SaVaş-
ma tarzrnı da anlayıp dursun. Bazen düşman hileyle kendini az
gösterip, güçsüzmüş gibi olup kaçmaya başlar. Bu zaman ihtiyat
yolunu tutup aldanmamak gerek. Savaş gören, iş yapan serdarlar
savaş düğümlerini çözmeyi bilmelidirler. Ki, hangi bölük askeri
göndermek gerek, hangi topluluğun yırtığını yamamak gerek, sa-
vaşın hangi usülünü kullanmak gerek. Iş gören, tecrübe edinen ko-
mutan, muhArebenin ilk başında hemen düşmanrn kastrnr fehme-
derek onun önüne geçel/ hangi tarzda SaVaş yaPacağrnr sezer.

Şimdi bu savaşta komutan kırk bin askerini on dört bölüğe ayı-
rıp, şöyle nizam düzenler. En evvelserdar kendi saflarrnr dtızeltip
tüzüğe sokup onu ğol diye atasın. Sonra üç bölük baranğar bölüğü
kurup, onun bir bölüğüne baranğar hiravulu adrnı versin. Yine üç
bölük caranğar krsmrnr düzenleyip/ onun bir bölüğünü caranğar
hiravulu desinler. Buna benzer baranğar bölükleri önünde yine üç
bölük çapavul bölüğü koysunlar. Bunun bir bölüğü çapavul hira-
vulu olsun. Yine buna benzer Carangal bölükleri önünde yine üç

ıüzürcAı . ı27

güçlü yardrmcrsr olup, kovalayıcılara darbe indirir.
Komutan yine buna baksın ki, düşman leşkeri meydanda toplu

olarak mr Savaşacaklar veya sağ-sola kanat mı açacaklar. Nasıl olur-
sa olsun evvel büyük hiravulu onlara karşr çlkarrp Savaştırmasl lA-
zrm. Bunun ardrndan çapavul hiravulunu, şakavul hiravulunu ardı
ardına gönd Arkaların-
dan çapavul Cenge sok-
sun. onlar a linci bölü-

de bu on üç darbeyle fetih-zafer elde edilemezse/ o Zarnanserdara lA-
zrm olan ğol bölüklerini tüzüğe göre düzenlemektir. Düşmanın gö-
züne kendini dağ gibi gösterip ağır akan derya gibi düşman üstüne
yürüyüş kılsın. Savaş bahadrrlarrna buyursun ki, kılıçla dövüşme ta-
arruzuna geçsinler. okçu, keskin nişancılara buyursun ki, düşman



128 . TiMUR'UN GÜNLÜĞÜ -TüzükAt-ı Timur_

üstüne ok yağdırsınlar. Eğer böylece de fetih olmazsa bana haber
gönderip serdar kendisi meydana atılsın ki, yardımma yetişeceğim.

oN DORT B0LUGUN SAF TUTMA TERTIBı
(KIRK BlN ATLI S|PAHı KUWETLERiNi slrı oiznır rÜzÜĞÜı

Yiııe böyle tüzüğe bağladım ki, eğer düşman leşkeri kırk bin
süvariden fazla cılursa iiyle bir durumda beylerbeyiler, emirler, bin-
başı, yiizbaşl, onbaşı ve kalan mevcut sipalriler benim zafer tuğu-
ma bakmaları lAzlmdır. Emrettim; lrangi bölük askeri emirine fer-
maır gönderirsem, bu hükmüme göre yapsrnlar Ve olla karşılık kıl-
masınlar. Beylerbeyilerden, emirlerden ve başka sipalrilerden kim
olursa olsun eğer hı-ikme karşı çıksa, onu krlıçtan geçirip koldaşını
cınun yerine koysuırlar.

TUZUKAT .1,29

Yine şöyle buyruk verdim ki; oymak, ulus, koşun, tümenler
içindeki damgalı on iki oymağı kırk bölüğe ayrrsrnlar. Yine damga-
ya yetişmeyen yirmi sekiz oymak emirleri ğol bölüğü ardrndan as-
ker safları düzenlesinler. oğullar, torunlar gol bölüğünün sağ kol
taraflna saf bağlasınlar. Akraba karındaşlar ğol bölüğünün sol kol
tarafindan yer alsrnlar. Bunlar tarlran87 bölüğünü oluştururlar ki,
muhArebe meydanrnda kime yardrm gerekecekse ona yardım et-

sinler. Baranğara altı sipahi bölük koysunlar, buna yine bir bölük
baranğar hiravulunu eklesinler. Aynen caranğara altı bölük koyup,
ona carangar hiravulunu eklesinler.

Buyruk verdim şöyle ki; alh bölük baranğarrn önünde yine al_

tı bölük asker koyup çapavul desinler. Bunun önüne bir bölük ko-
yup bunu çapavulun hiravulu yapsrnlar. Buna benzer caranğar bö-
Iüğü önünde de altı bölük asker hazrrlayıp onu şakavul desinler.
Yine bir bölük düzenleyip, onu şakavul hiravulu yapsrnlar.

Çapavul, şakavul bölükleri önünde iş gören, deneyimli emir ve
bahadırlar önderliğinde altı bölük düzenleyip, adını büyük lriravul
koysunlar. Bunların önünde güçlü olan bir bölük düzenleyip, o hi-
ravulun hiravulu olsun. En öndeki hiravul hiravulunun sağ kol, sol
koluna akrabaların kıtasıyla beraber iki karavulbeyi topu koysun-
lar ki, bunlar düşman leşkerinin devamlı gözetleyecekler.

Şöyle emrettim; düzenlenen krrk bölük asker emirleri benden
ferman almayınca muhArebeye girmesinler. Kendi srralarl gelince-
ye kadar kıprrdamasınlar. LAkin Savaşr bekleyip hazır olsunlar. Sa-
vaş emri onlara ulaşınca düşmanrıı Savaşma tarzrnr görüp, sonra
girişsinler ki düşman, hangi üslüpta muhArebeye giriyorsa onun
tedbirini alslnlar. o hangi yolu açmak isterse o yolu bağlasınlar.

Emrettim; ne Zaman büyük hiravulun hiravulu Savaşa giriştiy_
se, hiravul emiri kendi altı bölük askerini art arda göndersin ki, sı-
rayla altı darbe düşmana vurulursa onun safları bozulup gücü kl-
rrlacak. Bunun üzerine sağ kol çapavul emiri kendi altı bölüğünü
art arda yardıma gönderip arkasından kendisi de hücum etsin. Ay-
nen şakavul emiri özünün altılık bölüklerini öndeki bölüklerin yar-

Büvük Hiravul

Şakavul

E
-!
Şakavul
Biriııci
Bö1üğü

Hiravulu

L+
Caranğar

Ikinci
Brıliiğu

Hiravulu

Lİ
-L
Şaka vul
lkinci

Bö1üğü

Çapavul Hiravulu

-E-
Çapa vu J

Birinci
Bölüğü

Lİ
-l-ÇapavuI

lkinci
Bölüğii

Bara nğar

L4
Baranğa r
tsirinci
Bö]ijğü

Caraığar

İ+,
Ca raıığar

Birinci
Bö]üğü

lira vulu

İJ-
Barınğar

lkinci
t]i'lüğü

87. Burada ihtiyat anlamrndadrr
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dımma göndersin. Bunlarrn arkasından kendisi de topuyla taarru-
za geçsin ki, Allah'ın yardımıyla bu on sekiz darbe düşmana vurul-
duğunda güçleri kırılıp geriye çekilecekler. Eğer düşman bu darbe-
leri yiyip de kendini saklayıp yine sebatlılık gösterirse, o zaman ba-
ranğar ve caranğar emirleri düşman tarafina öz hiravullarrnı gön-
dersinler. Ne zaman bu hiravul topluluğu sağdan, soldan girerken
düşman leşkeri dayanamadan elbette bozulacaktrr.

Eğer buna da dayanrrlarsa, baranğar ve caranğar emirleri bü-
tün bölüklerini düşman üstüne atsrnlar. Eğer bu bölüklerle de fetih
olmazsa, baranğar ve caranğarlar emirleri öz bölükleriyle cenge
girsinler. Eğer bunlar bile güçsüzlük gösterirlerse, baranğar tarha-
nr emirzadeler ve caranğar tarhanr akrabala.r düşmana karşr hücu-
ma geçsinler. Bunlarrn gözleri.düşman serdarrnrn üzerinde, serda-
rın tuğunda olsun. Bahadırlık şecAatiyle düşman saflarrnr kırıp,
serdarlnr ele geçirince, düşman tuğıınu ters çevirsinler.

Eğer bu kadar darbeleri görüp düşman yine de çekilmeden du-
ruyorsa/ o Zaman ihtiyat bölükleri, ğol bahadrları, bunlar arkasın-
dan safta duran ulus bölükleri birdenbire taarruza geçsinler. Eğer
bunda da fetih olmazsa, sultana lAzımdır ki, büyük himmet, dağ gi-
bi yürekle kendi harekete geçsin. Ben Kayser savaşrnda böyle yap-
tım. Sağ kanat serdarr EmirzAde Miranşah'a buyurdum ki, Kay-
ser'in sol kanadr karşrsrndan ve yanrndan Cenge girsin. Sol kanat
komutanları emirzAde Sultan Malrmüd88 Han ve Emir Süleyman'a
buyurdum ki, Kayser'in sağ kanadına hücum etsinler.

Sağ kanat ihtiyat kuvvetlerinin emiri EmirzAde Ebü Bekir'e em-
rettim ki, tepe üstünde duran Yıldırım BAyezid'in ğoluna türktaz
yaPsın. Ben kendim ğol kuwetleri ve oymak, ulus askerleriyle Kay-
ser tarafina döndüğümde birinci hamleyle Kayser askeri bozuldu.
Sultan Mahmüd Han Kayser'in arkasından koşup, onu tutup önüme
getirdi.89 Toktamlş Han Savaşı'nda da bu tüzüğü kullanlp onu yen-
dim.90 Ve de onun tuğunu ters çevirmeyi buyurdum. Eğer düşman
baturluk gösterip hücumla ileri atılrrsa, çapavul, şakavul, baranğar,

88. Timur döneminde Çağatay ulusunun resmi hAnı (1388-1402).
89. o|ay 20 Temmuz 7402'de olmuştur.

rüzüxAr . 13ı

caranğar toplarınr bozıp kendini ğola yetiştirirse, o Zaman sultana
lAzrmdrr ki, şecAat ayağını sabır üzengisine iyice dayandırıp düşman
karşısına kendi çıksın. Ben Şah Mansür Savaşr'nda öyle yaptım. O
kendini bana yetiştirmişti, ben bir hamleyle onu helAk ettim.

DAI4GALı oN ıKı 0Y[4AK LEŞKERDEN
KıRK BÖLÜKLÜ YASAL KURMA DüZENı
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Damğaya Yetişmeyen Yiımisekiz oymak Leşkeri

90. o|ay 77 Nisan 1395'de olmuştur.
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Tiınur'un Karabağ üzerine gaza yürüyüşü, Timıır, torıııııı Pir Muhqnınıed.'i Multqn'da kabtl ederken.
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Timur, Emir Seyyid AIi Hemedfrni ile tartışırken. Seistan'ın Timur ordusu tarafından zabt edilınesı.
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Mnhnk Kqlesi' niıı Tiınıır askerlerince ıııuhasar(l edilmcsi. Sultan Ahmed Celfryir'in Bağdat'ı tekneyle terk etınesı
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Kirman Kalesi' nin Timıır askerl erince muha Sqr a edilınesi. Timur oskerleri Hindistan'da bir knleyi muhasqra ederken.



140 . TiMUR'UN GüNLüĞü -Tüzüktı Timur-

-ğ},İ,J-ı,ç,L, i

*.-,r !"

Yeseai rııiınq ri koınpleksı.
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Timıır öliinı döşeğinde. Semerkant'taki bazı medrese ae türbelerin cephesinden detaylar.
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Taşkent ilindeki Zengi Ata Makberesi'nin Mihrabı'Semerkant' taki Gür-i Emir Mqkberesi' nin kubbes i.
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Peygamberimizin amcasınıı'ı oğIu Kusam ibn Abbas'ın Tijrbesi (Seınerkant,

Şfrh-i Zinde nnıt mezarlığı).
Semerkant' tnki Gür _i Emir Makberesinden'



Kendi ııasiyeti üzerine Giir_i Emfr Makberesi'nde Mir Seyyid Bereke
Hcızretlerinin ayak ııcıına det'nedilıniş olan Timur'un siyah nefrit knbir tnşı.
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Tiınur'un emriyle inşa edilen Taşkent ilindeki Zengi Ata Makberesi.
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Timur' un Taşkent' teki heykeli.
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